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Title: Thoughts on the Teaching Focus of Advanced Chinese Reading Course

Abstract: In the context of international Chinese language education, advanced Chinese reading
instruction needs to emphasize different levels of focus. Based on the characteristics and
teaching objectives of the course, this paper explores the teaching focus of advanced Chinese
reading classes and proposes teaching methods and strategies using case studies. These mainly
include five aspects: word meaning differentiation, text comprehension, cultivation of stylistic
awareness, understanding of the author’s thoughts and feelings, and expansion of cultural
background knowledge. Teaching should emphasize differences in word structure and semantics,

comprehension of complex sentences, identification of stylistic features, and cultivation of
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stylistic sensitivity. Through the accumulation and training of cultural and pragmatic knowledge,
overall reading comprehension ability should be improved. At the same time, students should be
guided to cope with language situations they may encounter outside the classroom.

Keywords: Advanced Chinese reading, teaching focus, semantic differentiation, linguistic
register, stylistics, and pragmatics

Author Biography: Jin Meiling, Lecturer, Department of Chinese Studies Goethe-Universitét
Frankfurt am Main, Germany. Research Interests: Teaching Chinese as a Foreign Language
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ETRRE AT T ERRE, RS CHIEREE, EHEFAERPLE, HRFEH
B BARG T X, FLAEIEM AN EIRE 155 . FIAE, Rflde RAT4F R IER LR A Nt ), XAE
X A A BRI 3E T M e ds 2 69 R ARG 77 X, ALRLAE 95 L AR AR ¥ 15K 697535, WILEER

,?;#3"2&;0

DURBHES, TR NES LS E a2, WHRIIKZ I F, WhLkia i
JE TR E, A aiBE R AR, AR B CRSCh RGN E KRBT K. T
PURSE B AR5 T — BB s,  BAMBA TR RER ) B CRRE R AR RECH W i S b k8 T4 4
TEAR, (ERERRSE RDOERE Ty Ak skb 118, X024 3] 3 R BB AR DL B S5 EROCIRHE ANH,
P L 24 A R AN 51 3

1. T

N T UHHACRTEAR RS, BA e R B R L s A —Rl B A o Bl .

PR R R PR AL, TlkiE. MEwIE” (2R & BREim, 2000, p. 115) , X
SUIRF A U I AR B R AN R, BB A ST o = AN FRRAL: L5 LR
BE ERLHE, HARREE) , T5MMTHIIES (BRECE . RREEWE) , ERE2 AR
MBS RS, JHEESE) o BATHEA T R B ARE, — B T 55— b

BHATEAR RN E e RO TIAIE b WarsCh sl MgIss, sia 185 a0, MR, #
o BE. EARAE. RIE. SR IEEE ZEBA SRR EORE, EATRA BB TR
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M, RREA TSR . AR & BEE, 2007, p.237) BT _EREWARNCUAN, &84 “H
T i, —Eik. e HLY S-ER T 2 MR, e R A LR T
BROE.

2. FHAREREGTHX

AL C&RE], BEHERNCE - REHSMER. BREERKA), PUH LRI FZ ™%
KR, RPPHE R EE BN BT ERKALSL, B R A RE T K,
. T ST e AT He ey BEAN e AN AT 7 R R IR TR F
Tk A, L “HISCHTR. A 3.2 T, ABUR LA ARYELL BT, 5 BRI ROC.
RIMHEZ ML 20X R aTE G S50, # 9] Sis BE 00 4E 8 BL s, e
SR FBARLETE 5 J7 T R AR IE K.

3. 3k

BEEBARR S = MR RS SRR, BTRZEER “FELRRAR. oM ALE4
PR, BRI HD S B AR, T ARSOR S A, BRI, — MR E S R R AR SRR T
B, WA PASBE . 7 (EMEE & BRI, 2000, p. 1200 BEAHREEEN
TG NS FRRRFHRAL, EIEERIE LJREW. A, ERERE FZESR A, 8
PRIGEMT . AR A URTT. N T USR] SOIRE TR B I8 BRI, T HUBCT TP BT

BI5C 5 (GkEEE, 2001, p.2) :

HAVRA, #AE “Jo” FHEN—NBERESHERNTAT B80T 86T, 8
ZOAWENE AR L FELEAGMIK, BTAER S, SN (BhAHE03E)  [-]. RIEEE (Be)
A ERT . BEIFESTEAP, RARVHK “do” F o) R VAIH T EGRER X I8,

BT 6 (Z=FRMR, 2002, p.vii) :

RAEHIRNEE (GELRERFE) , AREFTERFHMGEHRPE., FoEd, *5T
Ko ERAEHKEN, AATELIR. KIERNFE, A EARE, AR RE, RARWH.
ZRHAEFRS, RLERARF, ROKFABETIFEPFZNE, XFRAEXI AL FGT
A2, AR LA,

BI3C 5 HAEKIEE “ 90 FRPABERT 30 RUE, XR-RiEE R, BiwiEiE
I ARG 5 RIE, WIREW, AR N ERRRE. P 6 HEZFRMN (BUE
B2 —BIENFE. RS, X bt SR REREAR. FEEAMEM T WA
MEDh VERE. JoBE. SRR . MIERL ZEAHT SAA mAURSS R KR, i AR B
WA T RIEAEE WL R« EEGE e e AT AE ey HE 7 SR, S ANEA B S A
SRR AR RERL, TR ERBTTR. N T RUE O (DUESCHIE ) — BRI
s FAEEMER TR C U m At RSN, B BB G4, 2007, p. 116) KIALEE NI,
BIEZ, MBOCTa NE e ARG
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ANFSCER, REAAR R EE AR EEEE AR KGRI, ek B m 3 A FE.
BE A B D e 2 2 M IA VR L, dad BRA DU A TSI I 5 BRI D AR, SRk Bk
BHEZAEE M AR . TSR T, AN A— RPN A LFAEE S BREE,
DUE B [ AR FH AR LA SIS H R B H Y. (4R (Jef Verschueren) , 2003, p.
124)

7. EARRRE TR

FEAMES I H, BAVHE SRERIXAE L — R CE R Firdd AR A, A7 A 4
MW CA M, HRATERA K A1EE BRARERIEM 4, X2 R TEA 51 1) AR
1%, BETEEE MRS, W5 0AXRE S AR @A) ARl /s,
I 7 AT R A I SO S ER AR AL . DRI, SO IR S TRV B T 2 R B B AR
FARE PRUE B SCF s T

TESERRE R, 2 ) F 6 SR B AR, AR B B TR E VA F I E AR Z, X <15

BB B RN FEATEE . BREKE . S XUEMER, DURIREETE DL f£ 2D
X@L%ﬁ%ﬁ?%im”(*%ﬁ 2006, p. 98) A HR, BUEMRAR KA BIRBILA MK
R BN FTIR A BT, RAVEZSF, D5 S50, kR EE, A&t
HA5 B BUB R DL B RE R S = AR e

BIsc7 GEE BRI “HZB” MR O -

RAAFRLK, 558 22 Fo9 0 2R E# 80 FRE AW “Wifk” « LFHATAEF, K
BEEMANTRIE, AEHF—A “F5” FEL, KFEHDERDRS, AXIEAT —FREELEDF
Blby, XKFEEZHEGFS “2ARE” . HFFHHIILRL “ZHFRL” T: PRRAELTHL
2 REZFT A

LFY?*M%%%%ﬂ%“%%ﬁ” “RAT L CEKIET . “CRFIESKET mREE
BTG HR R, W5 SEEEL T HOX “MER” KSR AR, sia. Wl. 55k,
KRR AL E N A, T2 AR R “HZIR” , 542N “ma” KR &1
Fs 2 WM. ST AL TS . . SUEOETT B AR, £XEHEE R
XA, BEROREETE 7RG Z R %5, WIS 1 R HE AR R L

. WXAUERKT R
Xt HINDL T et 2% ) 52 M 2 ST 3 B A 53— KAEBR R W SO AR ISk Z . ZEBEHL (2006,
p. 95) W ALE FAIRFON I MITIME, BOAARXS T8 & W 8. WX THE, S0k
HWRRFEEREIEN . TRK. A ERRBARNAER S, A RIEE AR, L
B, AR RIEHKER, 2R R IEE . AT —3
WA ST IPGEY )5, WRRE X SR, BME RSO TR T, R ARRE B,
PR R EEAEY T, ARSCBREEEAAE. ZREMEZEFRET, 2505 MR
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fFR T A, O R R R S EE S BRI S A SR P SRS = T AR .
R AR, RAEdZUmR e . 513U — B s e iR, oI E A seEIEW A,

F b, AR E RS THIE T . B “BIBRIE S RE, ML MmaEE,
PAEPT R SN B R F S, TR SC A B %, s AL BB Rz, i S e
BNORER” (I, 2010, p.58)  FH. BEFAR (2011, p.254) I, JUERIRIEEHE
B BT BURTENEEIEIZ LA WL, BANEFRE. BB, RINJEER A, ik
FE FERAB RIS R AL BTG R HA A S S m s . S8,  IERXEHE WIESIER,  HHE RN
W E W PR . BUOSR—AE S RaE, SRR . KA SEEm.
B FEREVIMEK, EARZXEE FAIRANSTHRERTE T, A5 SRR RAEEER.
FirUL, #AGE R T 5 2 3 D 1 rh T M LG R P VA

Frithauf (2010, p. V) 7£ {Sprichwortliche Redensarten Chinesisch — Deutsch) — 51, B4 [E 7Y
T ) AL RE A > LR S 77 TR B TR I e e A T a0 R A

WA W DOERIEES N FAHDOERNL, HEES5MANOEERAR, BYLIEE, i
ST TH AR OB RS 5. TS AN LL LS AR OLEE 4 Kz, BARTE
TP EAEATT NI, BOERMEH AR GES T, TUEREESECEEAEEN; =
FEATFPIE G0 R AE A OB B 250 BOB/EHRTE (B8 A&F b i FAME A [ .
EEINN, X, AN HRIAE R BT, ERGE RS T T A

734, B Frithauf Fr 3 i) 5 — rUEE B — S . AR AE 5, AT B A Y
BIRAAAEE SRR, SHBGERERBARMEE. EEiETS, liEREZkE Tritta, mEas
BEHAEBRXNEESANAETE. eEEREHIFEFRER, FLUEE B Z ey N H
WEEMEHT . B2, S2MHARESS ANSHK. TR, SR EA B O AR
RO, 2PN NEHEMANZL WRAFEH, WEARRT FkiEg, EBmiEdd R RRE
FEe R (LBt o BRI — SR D JEREZ A, ERVEEAR AR AME R TGE T,
“RCEIE R B AOCREUBE, HOB AU R, U GRS, BUFAR, 2011, p.254) , B
MR OB R E KA, WK 55k, Rt il siE DL e RETE R, MY
REAHTE & RIA I BESR, B A MG IR, T HLRRae ORI SR S e R . IR, B oI fE
FHE ML R Sk tE A b #A R EAT ], RIS AR SCE A Z i A A

HAE R A S MR e YEA S SRR . BB COCHEGED « S5/ INRTR . 15X
SERE. WETERMHEAE. RIETERES), &AL H R (HEES — o H AR,

VX PR A AL H 2 E A F AL, TP AT &P 998 8) 34 4 L ik,
2 Sanders(1986, p.205)ik%, #iE RT3 A (“abgegriffene Sprachmiinzen”) #= fl Ktz 494550 (“Renomierstiicke”)
Stein(1995) A, X “NXLEEEFE” KB LA “XHhH” Z— (JRL: Das “Formeldeutsch” wird zu den

“Stilkrankheiten” gerechnet)o

3 & 7% “Deutsche Sprichworter, Bauernregeln und Redensarten” (f&i&1%&. KiFA 3] 35), https://www.deutsche-

sprichwoerter.de (#&J& 37 B B+ 1] : 2025-04-09) .

4 %A “WISSENSCHAFTLICHER SCHREIBSTIL IN DER BACHELORARBEIT” (&4}t L #95 K BAERAE) .
https://www.lektorat-bachelorarbeit.de/wissenschaftlicher-schreibstil/ (& /& 7 ¥ B 18] : 2025-04-09) . J& X 4= F: Auch
Sprichworter und Floskeln sollte man in wissenschaftlichen Arbeiten mit Vorsicht verwenden.
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HE SO RS Z SR e g i, AR TN EZR IR B T AN, 15 i R R i A
HI— S EIRZI AR . A RRERE A BCREE, 4 RIE [ € 178 3o

BE AR PATE LA RaE MO Z5 M AN 20 e A I 3L, AP E AT AR AT s L R B AT o (HAESE
e SR AR . SEAREE AT . oA FHL BB FEIXILA, A LA 5 5
JiT, AR R . LIEiE, AREHEOETE, ARAEGNE, ARTHEGETE, A R RERE,
AHBERTMAL ], AIAERR LTRSS EEA . BRMEZEE RS, BATLATE ¥
BT RIBUREE, A AR TR AT AR B RE ,  E D RE A T HH RE R BT BE A2 A
AR T RIE R A T e N A G B RGE 1 SRRz F 5 DL DL AE 20 T 3R T R 5
W% o

(—) BAERIREEA

PARIIAE AN =R E 0. BB . # FHAARAE  . BRATE S BUB I EURAE A

BIsC 8 (FEAM, 2007, p.7) -

AE@EE R L TR, RFHT At ETETE, SBTTE, AHLRHEILR
“ZAHEAEK, ZHETEHT L RARBALARK, RETROE, HRAKNG LN OE, £
SRS ESELACE S S

ZEHR) SRR, ST R AN RIANE TR, HA G AR A R XIEE AR
BORAE A E . 2H 2 KA CCEX G DLE) . BB R R R, JEVDIR AT E, 7R R
2, KAKMEIE. BUEZ)E, MBTAEFRZRE A T, SR ZN R E 2% 7o B =R,
SRR AT BRI R N B, BN, AHERE RS WA, ik AHECATIOR .
X B FXAETE K L AR 75 7 S ARTE, SEAE R IR YT

SR, 27 ) DA XA B AL A, DOVECHIE 7, HESERR EARAT RS BXAS B 1)
FHEE, AT LW E . TUVE S EH R FAMEAZ R T =R, = amh. 3
BRI T XKW ? XA M ) H ML S . X BAEF T ERIAN, AOUE R SR AT
K&, MHRENEAREE., ME. W—BARITCE T EXG S350 45— R 1 77 30k
T ER, ZEEE. EANE “Mr, R o B X R E LS MRS,
A e .

B NS IS BIAE” .

BISC 9 (FFEM, 2007, p.8) :

—HRBRA, WRTE-RARZE, FREA-BBAN, WAART A, BEFERITR
RIi&e i A& R (Oswald Spengler) #£ 1911 FaFAB| R K KaLFE, BERAKREAEK. K

1917 42, MEARKTEE (BHFHEE) « B—dik, ZBPE&MRET.
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AR AR R (P HIBEE) — R R, EAS WA, HXBOCERMESRATNE L
il L CTEREY L CHRRARORT L TR S E RIRTTIS BOE oA A Ok, RIME AR ST BN %
K& MRS B PRSP PR, SLRIVERHARST T 77 XSRS S E

CRPHARST” X R E CE A A BAE) PR TR SGIMEE, WA
Ao 7 RXEPTUAIAE, PSS BN = EIN R = A CRESII . B ERRRER . RATFT RO
Py (=) o R 2L, B RIS IR, O MRSt K,
HAEYD, TR Lz, tmst. JERATH “WMARst” REmZEAME, Hifk .

FEIXA PG, 228 BB T WSt 5 (T ERdE) FRR, Ratia T
TEERIRIE A, BT H—HA, SRR,

FERW BB, =R, =T L RIS UL ER ER B, AT
FECPIEA S5 HB, EEBRRKES S, HEDS 20, RESIEANEIITREEMEZR, A
a2 it S TEN . AL IFEBIZ N, RFERIRIE . PR EREKR T E S . WK
AET, EFHMEREEIRPIZIERAAAE. A, RAIPCRBBCERE R, Bk H5 i
15 B M AR R S IR ORI, AL . BRI L, SRR L. 4% ChatGPT
HTHAKER, ZHE, BRSO AERES A S amiE 2 1.

(=) BAERIFR 8 H

B LT B AR AN, e s, PR Ry, MO T SRR Ras B AR H R B
AEE, A G NIRRT REER BN B K. BUNARIEIE, I EAEHGE R AL 2 AR X R XE— 24
ELAn T T X BT

BISC 10 GEE (BRI “MEZR” A O -

FRE, AFA, RRFBKRT, b “BR” BiK, FEARERY, HRARFLHAZ.
AARLE “XF” ALK, ZiEti.

“ET M E TSR (REE) TR CZBAARN, SETHR” . WERALILE THELH
THY, BRBEAEE, EEWT, BT Riss Emes T Bsesh. tldXaiiEt, a8
F—FHEN, BIRB TIHE, H—RREE ORI, AR R R AT

CEBRW, BAETE” RAMGE,  CHpUER) (1985, p. 491 i, HAESCEIFEN:
das alte Rof} im Stall will noch tausend Meilen laufen, sich trotz hohen Alters immer noch mit gro3en Dingen
tragen. T30 RAEH] 7 AZBGE T —E0 “EWT . BICRAERRER T, HERAE
CAFL . BRPERIR . H T O RIA RS B ERZ RIS G e B2 A+ T30,
RSB Z S ATH AR IR B] e Az 4k 8k TAE,  JRRIA R 9t A B i+ — Sl e, AR
FHRBEERARAMER, BEAZROEERA, AR NhEREH CEANETERIILT, MET
XA

FEHN CRTT AR A ERILT R AWML R ALECEALR Y O (BARDLERBL) 1997, p.
1221) o BUSCHRRRon “RT7 B, BRI 27 BHGRFEILT, “RFTIBREEFENHN, EF—
WHER| PR, IZ5EIRBIBEA RS, AT ISR 30 o0 CHFE , (EREA S AR E R LA

X
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HAE, SRS, ENER, KWGEY AR O (R0 “mZiR” 3%) O . RUE,
KRR KT —id, RERBRIBECRAN. BARETE, EELFFENILT, Hiteta X
T2 AW, MK FZER XPPE S A R =R

M “Z” AR CIRME “KTF” WABETHE, BRI THEES “BEZER” B S5 K
T DA S H A BT A1 SV . 2 B LA X PR T, SRAERCBRE A S X B P4~
HWAGISHME, 1 EERNHSRANFZL, EZINEH MRIEEE, GOXFERAT 3hRd, *t
)RR AT BRI A R

(=) BiBRZMAfEA

AR E AL, O — R RO, R R . R T T

BISC 11 (ZEEM, 2007, p.7) :

ITLFEFUE, BART LR, EXZTF, ZFKRRN. REASBREH T aTHBRAZF,
A “RZEFT7 B4, FRATAZARE, BRENZE2SRT AL, BAT ST EN, T E
", MAEKMA, T AABEAfEGL%HE, P AREARNK Lo & RMWEN T RLiE,
MBHE A K, deikmig s A, BUET BT GE RSN, AESESRAFEARTHMA2ET, —
HEALR, MAHBEIE, EAHAERZRT.

TARRARE CFREIET T RO AR N LA, ZAHE CFRIEARE TN X MEE. B
PrsliAbin R R UE R Z W T BIC IR RIS, W TENA M THIC DL SRS . AR
A LSRN, B AR 20K B S M st ISR B A . 10— T KESRILE, #ufHEm2Ed T
FRIIC, AR B, KEABOE AN, & T, MitE =R H .
M siext AR AN . ZJ5, 29H U KR, Bikmitic iR, w25
KBy, WMUSIRWT— RS L. XN, EWARE M, FEM. Mg, B RN iR
B ANt 2B AN, ARz, BT PAR] s S AT AT A S B 523, AR A
WAL AT Bl I R B B, TR TE, 2 W25t o #EAT i FE K4L LA
AL TRHA T CFEEEARE T . A ek 55T e SRR B
B, WA

MBISCRBEBCA M “ AR, WA “REEARE T, R A EE T IXANRIEA
X TREHEPE T HIAT AR T, B XA B B R 5E e 53T 06 U5 SO BN

i EIRAEOUAT PG H LR LR 58

1. BB B EAEMRREN, EIFARE AREARTE . 1FH T URIEAT SORIE 1 75 XTI L i
VEMINLF B 5 AR, BRI Drdr . RO AT DA, #iE B M RS E S M . (B0 415
EFERYL, BB LAUE N —ADEACKICIZ, AR EBUC, AR R SE) .

1 “f2 5|72 LA84E T 7. https://baike.baidu.com/tashuo/browse/content?id=84d19be0098ala324a4bdf20 (& J& i7 IP] B Ia]:
2025-04-08) o
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2. fERAATESE T, BAE KR SCRERIE B S BEE R A MRS R A A2 A, AT
it JEUA TR SCHIATE Y B LR, Bz . BRI, FEHEET, N el s 3] 3 78 A B b B
EHEIR, B SRR 7 FE R A A R T, IR SR G H EE RO

3. BAIE A R R B ) AR R ME, Tl B A H IR AR IR R, T H R =
WAWH. 5. 2w, #dn. RIERIRIE. FrCABRATZEENE 5 KB R, THRAEMFEE T
A2 GE, RIBTMUENS, DME R E S R IERE T

4. BIERREA T, T AT SR DUONBE R R U NS, R TR EBIBGE sk e
Rk IS AT REE, A RN AT BN R K EAR .

5. BIERE R A ERE RS, AAARRR, A2 e, 4 RR&IET
W3 S AR

N T R 2 BB R BURRE, JATRDR — L5 B SE T — A ok ga o2 213, b Tk
g, RRER EAEANMRE, BERNEIS Y. BRI E SRR AR MIR S, 3]
HA AT E. EEARARA: BOERHEACEORIE. B SCS tem SO, T B A s S0, fETE
fm, EORUFERIERISGEE . ATREWIVE . (ETESE . AR A B AT E B . I8 IR ZRT,
5 20 3 R AT AR R ATE IO RBURR R, S B 1 132 A R B SRS DU A R A I XS 1A
ik A, ] DA 2R A ATRE ST N RECT M, O E S 2UEE S B 15 .

G5iE

ASCEE XA N A LB BB ML, A X DO R B PR B EO ) — R R R A
LBk SRR AT AR IR . AEVRSC AR RIB AR DS T, 2SI R R AR T, RO
A BCE R LR R 2 B0 T A SS T AR B S BB S R R SCRE IR, AR TR AR IR Y
ISR, BRI LRI AN, 3SR A B (0Rr . BB DL T RN T, B R3]
HR R . HEE BRI IR, AR RETIE A, Sl S E B A DLy B
AT R B 0 5 Ah 2 RORER . AE DB rh, SO SURNRIEAE R BAR A) SRR HE . (I
HWRAR, HERETE, FEREOS KRR Frel, BAMER SR b, B 725985 3] XX us
7 T AR, S B A AT T 21 1) LS R R IR R SRS, 5 2] 3 BE S A R T T
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[Verschueren, Jef (2003). Understanding Pragmatics, translated by G. Qian, Y. Huo. Tsinghua University Press.]
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(HURDUER LY (1997) o BS5ERF3TR.
[A4 Dictionary of Current Chinese. (1997). Commercial Press.]
CHrpl i sty (1985) o Fi&5EN-FIE.
[Das Neue Chinesisch-Deutsche Wérterbuch. (1985). Commercial Press.]
tRangt (2007) = (BARPUEIGREBSTA) o BOoHt.
[Xu Jingning (2007). 4 Study of Discourse Modality in Modern Chinese. Kunlun Publishing House.]
SRAE#E (2000) =« 48 FHMMBENA" o GEFEASHT) (3), 1-10
[Zhang Wangxi (2001). “The Displacement Schema of the ba-Construction.” Language Teaching and Linguistic Studies (3), 1-
10.]
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effective teaching strategies to enable the students to learn Chinese successfully. Data were
obtained from field research involving classroom observations and interviews with six teachers
and 41 students in a primary school. The research examined three learning stages, namely, Stage
(1) Unpacking, Stage (2) Regrouping, and Stage (3) Summarizing and Presenting. In terms of
the three stages, the study found that when teachers consciously guided students through three
stages, students were able to internalize the content taught and succeed in learning Chinese.
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—. 5§

FEERVEN, A&HEIEREYE RIERFAERRE “HFEN7 « WRETE LOX, HHEH
TR LA R RHE GE) , HNERES BT T (A6 MR, 298
HREEREM L. KIESRETYANOSITR 2024 F5H—-FEREE, EA5ZESANDR
22. 6%, HHORVGIHITE S APRGUBUN R 2%, R NAERE I RIEAT RN, BE ST M EE. HWiEiE
WEFWEHTTE, I HBN G REMISE MR MR R, AR50z M ESAA R E S &
HAb TR R IT X UG S . SRT, RSN LE R p g, HEEENE TIRERFIES
(Carstens, 2018) , PREHE—RAB IR HAES .

SRR B AR S, Dok AE S BOREBUE A B T e HE B
BEZ . REARBEERET THERE TNy, HARS 23077 1 P kAN T 3E
Hwl, W HAODOES ZIEF I E . IBEMN A, WA A L 4R DR TR AT
AW SR, A RBURMN LR G IS, 6 02RO DA 3 B

AT, SRS I AR SO R R TN 5Tk SRR, BREXT 5 215
IR —E R (FEHERE, 2022) o SR, ST WA 28 ) B B E st e s w4 i e
HREE IR T, BRI ) GBI AR = o AR FCRA A FR S 4 IR, IR
A B A R G TIE R BRSEMCEF IR, At 5tic H HE
WETTE, RFA RS UGN B R SN 2 S BRI RE N, B IR A RE RS SR Ak o1
FREH 5w 106 IR RS 5 3

P, SO CIRtER A R
A7 33 9 27%
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M 35 8 23%

5A 24 6 25%

oM 23 11 48%

6A 28 7 25%

6M 28 8 28%
143 41

R 1 RPGIRE B SUN AR EION DI R iR e A ANE 7
Table 1: Percentage of Ethnic Chinese Students Learning a Second Language in Senior Grades of a Well-

known Chinese Primary School in Malaysia
BORIRIR: ARARIE T4 T 2024 MEFIRE

AW TR ZE BRI FE I v, ot B R P I A T R I\ FT R A — I 3 44 N e AR R
T EHE A, 2 NESMEF FERFERE AR —. BT HEFHEHRE TR, B 4M P
SCH SR Y 23%8h,  mAE R LR BRSSO B AR ) S 25%, Horb 5M PE ik 48%. AT,
HAEZUNE BMICE SRR SO REE AR S KEEA L ESR, KRRl =
EHE RIS ST ESCRE R . BB, Bt R S ERERE AR I SRR EE .
ZHEETE (FEE) SR, AR RN TR X R URE B AT RGBS, TR SR AL
W o

£i45 Van Pattern & Sanz (1993) Frik, AHFFERIXANFAAE F 5% S WAL RGBS FE B A N
EAB B, REAET MA@ I#E (unpack): (b) V444 (regroup): (¢) &4/ 2
(present). BLAh, 2 TiHEHEFAESEHEZAILFE LIRE, FRea2 3] SR ME KK,
BAMESERE JAT SR> . SR m NSERR EONIR 22, B AE 5 AR B 1IN R )3 95 508 S 2 2] SR
&, AT FBEARATHECURAZ A Gt enl CEBRDOERE R ARIONN, MEF¥IN
WL FIRN B AR LA SO0 22 A2 2 2] TR RGBT TS, K oA AR SR A B ANME R Hes R 2% .

=\ BRFE

AHIEFEII I S 8 N — BTSN, B RO GO DU AE 2% 22 /N R R M e SC U . B 5t is H
SEMER T (ViRIE) T REURIUE S0 TAE, AR E 2 BB AR 2024 /020 2N 4E
R POEZIN A RAEE S IG5 218 o B S R B 3 AR A DGE R HE 0T 527 45 449 6 U
W, BAERN T ARAEA TN 90 S e AR E 5 PRGOS 5 . U7k i) B 2R AR T UM
T FAE R R RIS UM 2 AR T R EZE R PR b, @R ESHE KM H
WAL KRR WIE S I E B . SR WS I FrillcE 8 17 wis 5 4028,
W BT VRNV B M ELIC ) 45 RV R B 8, JoHFISE Van Patten BRI =AM B (70 fif.
HYh. B/ 20D RIS

MOEIESZHRZEHM S, HIES¥ARNOHETRESE 55 ¥ AN 04w M
[f]. Van Pattern, Sanz (1993) #&H 755 G s 5 H R (E—) .
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A .-. W .-’ ; --.
Input t Intake DeS\;cslt?;ing Output

AEEEALT
Processing
Mechanisms

1

LA

Focused Practice

B 1 S ISR S AR EE AR A
Figure 1: A Model of Language Shift Processing in Language Acquisition
ZRLKYE:  (Van Pattern, Sanz, 1993)

WAE Van Pattern (1993) HIULA, HIAALEENLHI R B V)5 2] 3 b B S RN TE 5 N 1) SR
REETIMAN GEWMBOMPAE. FECARSE) st H R A =, HIFEEIESE ERAY
RETS 2 A 5. i N AL FRHLE A A% O 2 SUAE T ) B 5 AR e AR S S0 5l 27 IR
TIEHEE AR WIRERETIL, TR S EH ERE S . RiRsEd TS 5 B2,
XHEIANE (@) TLLA#E (unpack); (b) HEATIHYN (regroup); (o) MMLASZE/ZI (present), LA
FEARBRE M A RN . 80m,  2UMRR s AT A RN #07T7, DURR IR A B IERR AL B, 1A
HEREFW ‘W7 5 “5” gedJ.

EEXIPRAEDD N ER I IR E A, WEKeRAAER A SR BT . IS et iR 5
THRE, DA KRR PO IR A AR 8. SR B G SR, Hhaft s, SR, PR
Z 5. WA VLAGEAIT AR .. IRBERF R S UE, #HRE =A%kl S
SRR . BRAE B A TR S B N SR S R RE S . WA RSN, PR B R R T LA
W o AER. NRS 5F B, AR TE 2R, BAH T2 AR H K.
25501, TAZ 58 AHEZKERP N GEEAEmS) BIRRITERMB R, JR8E8H
MRS AFFRF R R AL, (RIEZ 5 R DL A i R .

=, UM N iEEEFEEEIOER 5 S HE

(—)  “i” ek

1. e

Gao' (2012) WFFEHaH, DUER SIS AR PN IA A, X — 200 B 52 SR UM AE Bt H 22 5
MR, TR FEEFERIES SRS IFR. AR, #5080 DARRE B 7 5 8ok %

1 Gao, F. (2012). Teacher identity, teaching vision, and Chinese language education for South Asian students in Hong
Kong. Teachers and Teaching: Theory and Practice 18(1), 89-99.
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TiRtEE AL, RMAME BB T ARG A AR R AR, AR T S A i
SJHRAEE S, R A E0m B 5 AR T BRE RS SRR A AR SR ST RIS IS Y
Wi, Hlhn, IEREE AR IR, T ARE AR RS, wOn o DUE AR SRR R DY A
. HABAE MR IEIE S, HE AT AT SAEAE BT A R AR A, T 8 7 R DA AT
BT Y GRS

TIREE A DOEE RS, WHGGE AR, X @7 R “ 5 R ERIR.
HMfEeed R B Ak, SRR R BB, E5, DOBRNE WM EEZIONAE RN . FIEHE
JRREHETRA, DOEEWZHEARD Y, HAEHHERE, oE. MEEAs e, K
PR S B BRI Z O A E . BT IRLA — AN A E R, DOEE WEEM R,
DUBVE ARG S, AR EA X8 XRITIRE, ASFE RS XS R ASFE A5 S (A ma “457 | nd
R L md H7 o omd BT ). T IRRE AR S, DOE Y ST DORTE A T B R
CGIRA 3, WM, e, 2023)

2. BEATE A

ME IRACRE L W& GILAE 2006 (EEfESTRILY (VR B L
/_:’S
VLA R, B — A I Linguistic: The use of changing pitch to
HE kg, convey syntactic information
MEE%] 1B sHEEEEUE B EE
15 Intona | BRIV

WO ERE, For—EEAM | tion | EHESRANE, HARIESWEZ.
T

FHKETEE, R, B 77 i, BEARLERRE, RRaR
WA 3BT .

® 2. IEMIETE R E R ZE )
Table 2: Intonation Differences between Mandarin and English
ORBRIE: (BREE, 2014 °

A AARIRE R K ? (J8]5)
e ALPIER? (D
BATRMAAEE? GEETLARUE? )

* 3 BT
Table 3: The Interference of Intonation on Lexical Tones

ZERkIE: (BRz 3, 20100 °

"R A, vHER. Mk (2023) . SUEAMER B iR T AL . (A BER), 31(5), 747-758.
Py E (2024), REIETFPERIETHEGEAN XA LA RILE., GEFRAARLY, (1):132-134,
MR H (2010), RFEF(E R LGB A IETHFG BT, (BIMEXIHTF), (3):63-70,
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TiREE A M BLCL b R SR R O A TSR SR OER, Oy It RN A
Ry BIFEE I o SR A TR, S 2 T HE DR (BRZ 3, 2010).

3. IHHE RGES

AFEESAAFRRES RS SOEMBIELRRE, BREETHARKZES . JaE BRI
HE MG T IE W, ST E AR Bl SOEP AR T RS EIEHRE, A
CAHERIX 70 AR o

v, 21, R O JEAIE R
H@%IJ *D%ﬁ{ﬁ |]|§|3J : “« a ” . “« a ” . “d ” . “ 4 ”» .
“a» . “Wa” . « ya” . “na”

R A JECH S XE DL DOR AR & 714
Table 4: Words Difficult for English-background Students to Distinguish and Pronounce Accurately
BORBRIR: (GKHTH, 20200

fEIRREAERES IS, EE RGN EAM R D EERR. SOEMEIERIES R
GUFAE R ZE S, X MARATAE S ] SR TE I 1A B ERR PEANE 5 B . R A B BB A
[, A A ATIAE 27 3 [ B e R RN 8 38 31 A 35 PR X

PG it
%‘%Fﬁéﬁu “th” T—;{a (/e/ }Fn )%55%2 “Ch” . “Ci” . “Shi” }FD “Si” Eji%
/3/) (252 I BAT S E 1AL A A U5 3K

- BB RSt B¥H (W /ang/, /eng). ¥R “i”
(ﬁl:] “T\EE” ) *D “Si” (ﬁ[:l “m” )

JIREAL R P E S MA) TR | EE AN | FEEENE (R B B KD
VB, 0] B N ) 5 5

% 5: MECHHERIETE AR, PR A
Table 5: A Comparison of Initials, Finals and Tones between English and Mandarin

ZERRIE CUIBEFRE, 2020) °

TR (2002) F5iH, TAREEAARHE B EBHERRW, SBEUAIESE 5] SRIE AT A BLIE 1A B

"R (2020) o BIEEAEIM I IGERF MG BT ——ABIENFIEN G F AN, (KFHR) , 41010):
1_160
P xIBRE. (2020). RIEEFEFET DEFNH L, (KFFR) ,3(6):59 - 60,
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W HE S T . ZUMAE A 75 EG Pt S X RIS, DLl G G 27 A 2% ST R ) A i 2

(=) “H” Mg

L AL BRI TR ZR >

FOMAEE SRR ST, 2B ZEEE A RSO B AR . X P BURA T/ L L3
RIS IA R B T, RATERE G R . B, o) BmE Tl R ES, m
ARREIBARIE . ZMERT, FAERRTBRKESS], HIFREEERERYAR. £4%d
P, R A= BB HLEOGE, MR EEENS S ES TR, XS, 28R
KATHrH0, AATHEAE LA IRIGE i . 5oSCFREAR, B HAA MR TR A5 5 0,
TABMEE A S U B A T RIS, R BT B I AN TR BRI )
2, X ZiEEE A RA SR BYE ChEFN——% ) EEAT RS E) KCE, B
AR 5 S e e B 2 H BB A — 3R o AR T [ S AR ST AT RE D IR AE, DR S AR T A
W BN SCHEN R, SAENBARE NE AR, JUHE —SERESER VBRI AE, ETTR Y S
SCE AR R N, AR A TS RRE SRR 2B (iR, 2007).

2. P55 AU A i i

FOMAE 7 B 2% L& 3 G B2 A ST 5, T B ARA T B A A 2 52 AN [R) ST Ak 22 TR] 1R 22 5
I B ATTHE S R h FA MR U o T, B TR 5 210 R BB AR B A I
FINREFEME R E . X — I ERIEN. P MEEZI 0. Hancock (2014)
Frag iy, R RN TP e RSB, AR A R R I SR R ) SO I AR . B, FR S
R FIERT DA ZADN A, “H AT DA — ANGREE . AT DI X A A K R
FRIRAI ] B2 1P S S B IR A A 0, [FIRHE BB RAIRAE 2 5 2 S TR B R 8k AT .

3. T —— = W Y B0

BRI S A TR S IOEF R EAR, TiEREHAEASENSRE. flu: BERE™
AL, AR LR EROR RETT . BT EHETIE, S ik M IsE i E M
MRAEHRTER) T, )T ART S REE M.

IR C L i ALY
_ weehs =
R A Tbig

/

K 2. TIBRE R AAE S AR X R A T A R A TR L
Figure 2: Sentence Structure Confusion in Mandarin Writing among Ethnic Chinese Second-Language

Learners

PORLRIR: BEIERTT AV VIR SRR ARG (2024 4F)
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BEEX ZiHEW AR —— R WG B35 m . iR EE S AEESEN, SAH g
FSEE RN ELE M, X2 FELLT i

EETI: CiBEwHASEATGEN A TN, WFIE%E (SVO) 4K, 12N 4G 7R 2
",

WV CIERE A S E IR SE L, T 2R AE AR R T

| AR Forid RTTRARAL,
T T

N

i

Kl 3. AR AR S AN AT S R VM TR A A
Figure 3: Unconscious Application of English Lexical and Syntactic Structures by Ethnic Chinese Second-

Language Learners

BORRIR: BT RVE T IR TR R AR SR BE N (2024 4F)

TiREE A AR IR IR . hISCRIATTER R, AT SRR
REEE. ATE SN TS S, SEUTEA S, b, AR FNA S BAa A,
I H 2 T AT B SR B RS, T RIS IR KRS S . S 0 R I AN A
&, IEOIEEBEHER. L, PSRRI S EAUANE, IR SR A 2 iR T B A AR
RS [FRF, e R R R IR AR, iR RS A BRI E A . Al
AR R A, Sz RIARA A2 AR A) A

M

B

0. UMERE B BEEHETCEREIIRNBETTE

(—) AEEHLH

LANMER Gl —— KA s g s

MR Krashen (1985) FEiif A Biix. B2 EIMNARIET AN 1, REENIETMARLHR
BELEIAACH R s —2E, Bl i+1 B SR, AR i+0 B i+2 8L i+3, ZZARENTfEZ A
MITE S, XFEABEAHEHEARIRCR . A8 A TTERATE S, W& (5 RO v a8 3L g
VPRI ENIS, IXPEARESIAS2R —iE 5 .
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Figure 4: Common Problems of Ethnic Chinese Second-Language Learners

2. B N KC B AR

REPRAETUAR
AR brid

L ISEYIIVS
AR RIL

ARBTG5 SO & ARl

"RES, MEE TR BRILQOM), ZERTRMIN I XEF EF A 0ERAR) R

HEFTATEY, 12(2):1-23,

=
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B 5: B NACBERRL LR FT AT JZ O 5 2 H AR A R AL A
Figure 5: The Input Processing Model Enables Learners at All Levels to Process Information Consciously

ZERkdE: (VanPatten, B., J. Williams (Eds.) , 2007)'

VanPatten A1 Williams (2007) A4, HRLEARTUA HAT B SCAITE 5 RFAE B HO A ORI
ik, her gl ) FH B OGE . XERHIEAE S ) O B R BIBOE K, D RS N 7R
1 BIERIEE IS TIXERHE, ML T, e s WiE 5 R IE A A E R e B sk e
J& . TEANIE SO [FI AL B A W RE A A .

(2 R4 —FREHETETRAR

KT RN A, iRl 2 2] 5 e B ARAC B SENE 7 SR ) # 1) “RIBRA”,
X SR 2 T ECHUN AR BOR RN B G . R AR FENLEIR =B () i BLo
(unpack); (b) V4N (regroup); (¢) 45/ 2 (present), {RAF —iBAHEHE 224 LI IEHI AR -
AR, JEEAES R SCRBEE S A EC:, A R SRR B OGE .

K 6: SORFA EFUEEME R A EE
Figure 6: Significance of Scaffolding Instruction, Task-based Language Teaching and Differentiated
Instruction

GRS (R, 2020) °

EE R EFEM, oTCVE B = NE B ARER R G Fe R L 28 . i AR A S (K B8, A AT T g
TVESEIIX — HAr. SR, B IEARYE A N FRIET AP, 5N NERER LA 3. X
—IEBE R T AL E N, R IR IRUBUESRIE R RIS, B, TIEARRE SRR
EIERT, EE T 2 AE SRRSO SR

L R

TERGA A PO SR A 2 S ST AR R A F I R N R GE, A IR 07 A A 4R T

! VanPatten, B. (2007). Input Processing in Adult Second Language Acquisition. In B. VanPatten & J. Williams (Eds.),
Theories in Second Language Acquisition: An Introduction (pp. 115-135). Routledge.
2R (2020 F 7 A 16 B)o (EARZEMANBRAXFTFFLREFTAF? ), RAKFE, BA

https://www.schwab.com.cn/profwu/20200716.html,.
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T 2 v ik 0 ) AR I AR A A ) R AN AR P SRR R . e, FUMRRIER A B AR
ARSI iR, HHZIREAEME . SRR BEERIE T Vygotsky B SEME IR,
SRR HL B RIS RERAR I 2 ) FH R o 1T IR OFE T BB R 22 A1 “ i RIEIX ™ (Zone
of Proximal Development, ZPD) W#RHbIE 4 MSCEE, A7 A Gelg 56 B AT AN SZ N J6I% 58 AT 55
KA DLR R e IRIMBUREE, B&EFAER IS, XSGR, i
WAL TE AT 5 o

2. S

RSB R — P UME S AT, @ LTS I ek % B S MBI k. BT RMAE
YA E SR SRS, SRRE A B SR m R s AN S B RSB, (T4
R RE TN FAESBOP IR, 8 E IR ARSI E /N PR, FOW R U
GF IR REE FE RN TAES, W R A TEREEANMES o X P B BUWAT 5 50 2 — P iy
AL SRS, B AR AR AT S S R R PR B S B

3. ERHE

FOMA S 7 A B . R BRI IR R A AR TR, feld 7w RIEFEA
v Re, [FBT IR EAEARER .. VN AEERHEG AR ) T MR,
HIEAE R — AN g1, SRIAERE)  (BREE. Z=4k0, 2020 '. @ ¥4mtEvig, it
& ISR FHMERIN, #miH T 2 R BEE N EE . . SESESS] . FUMR A B4,
—HRIEREYE, NHRESRBORNEE .. BN T B EEFAIS B EE .
JOE 7 A B B e, AR SEBR R AR TP AR T G 1 2 A . ARAE VSR A e H I sE 54
By, BMMERMBCEFEERWE NS, O F2o0RBERNEG. MAERRNELNFRE
&£ (FIuiE, 2022).

™ /|
=&

I RSN ®

ik

AHIFIRIUE T Van Patten AURIALCEE R, IRMIESWMALHEEN=AME: 2F (unpack).
JAZH (regroup) A1 B&5/2I (present). WIALAERM, HITAE RG] S iEEE AL
SORMEEEN, JPET R, AR AN AR . X KIUSHFF Van Patten
fIEE, R R EEAENEEE T FEMEEH.

seAh, HEFEERT ORI, I B R AR RAC BTSSR, UM RERE S W A e B
T, M-I HOR . XS OABIREE R 2, B P RAIE 7 iR 5] PR R A B A 5
k. WHRIEER TARR R AEREEITRRIER, TR 2 A AR B E MK
7 TR A, X3RN SR T SO A ST R s EL Y S A R 2k

B

AT R N EUE EARHE LR O 7O RO, R RAE N BHE TS T . B, BRI SIA
HaREESIANE S R BNH], B R m IR EE R AR S 5. XA

"TRAZB, Zak (2021). 20012020 F £ FALEK A LA RL . (LEFRREY) ,11(6): 2191 - 2197,
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ZHTHIWE TR HR K, R EA DR SCEE, Rl st xt ZiteE A, =it T E2 SR
To RERRICHE T SIA I, EWHLET TSy R, FEA A RHE TN TiEEE
S R LAV AR RE T RIFE T [ BEAT TR AIER T . S5 FAEREE N TR A A R IE S S
B EARWHER 2087, B3P E T IA BRI YUK B, I OHEA SR AL TR WA
UEAk, SRTFHOMI AL RE IR R, T ARSI B UM RIS 58, 5 W AbA 3 S R ) A St
TARFEIHE A, SRANE SR TR RS SRR R AN 2L, KB SR LA )
St R S S R AL

RE
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Title: Integration of Literature and Editorial: Exploration and Practice in Cultural Content
A Case Study of Advanced Chinese Textbooks

from the 2024 Princeton University Beijing Chinese Language Program

Design of Advanced Chinese Textbooks

Abstract: At a critical juncture where the “Chinese language craze” continues to deepen and
global Chinese education is moving towards specialization, the Princeton University Beijing
Chinese Language Program (Pu Bei Ban), as a flagship international Chinese education project
jointly established by China and the United States, has become a model for Chinese language
education both domestically and internationally over the past 32 years through immersive
teaching and high-quality textbooks, and has been emulated by over 20 prestigious international
universities. Based on the framework of cultural discourse analysis, this study, through close
textual reading and classroom observation, reveals the innovative practices of the 2024 textbooks
in three aspects: cultural symbol selection, value narrative strategies, and the cultivation of
critical thinking. Taking the 2024 Pu Bei Ban advanced textbook China'’s Development and
Dilemmas and selected texts from the literary supplementary textbook as examples, the newly
compiled supplementary textbook places greater emphasis on the combination of classic and
contemporary elements in the selection of literary works. In addition to retaining some classic
works in the history of Chinese literature, such as Lu Xun’s Kong Yiji and Lao She’s Black and
White Li, it also introduces many outstanding contemporary literary works and editorials,
forming a diverse dialogue field of cultural discourse; reconstructing a Chinese cultural narrative
interwoven with tradition and modernity; the introduction of editorial texts breaks the single
aesthetic orientation of literary textbooks, forming a progressive teaching design of “literary
aesthetics—editorial critical thinking”, providing advanced learners with a multi-dimensional
perspective to observe Chinese culture and social issues. The “classic literature + editorial
critical thinking” dual-track model demonstrates significant innovation in the construction of
cultural discourse, but there is room for improvement in the contemporary interpretation of
literary texts and the timeliness of editorial topics. This study believes that this cross-genre
integration model has significant reference value for international Chinese education, and its
“cultural dialogue” concept can be referenced in the development of advanced Chinese as a
foreign language textbook. By establishing a dynamic text updating mechanism, the cultural
interpretive power and teaching effectiveness of textbooks can be further enhanced. This study
provides a reference path for the compilation of advanced Chinese cultural textbooks and helps

promote the diversified development of the global Chinese education discourse system.
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Table 1. Analysis of Text Categories, Content, and Educational Value
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Myanmar, serves as both a strategic node along the southern corridor of China’s Belt and Road
Initiative (BRI) and a critical region for cross-border ethnic studies. This study focuses on
the Yunnanese Chinese diaspora community settled in this region. Employing a convergent
parallel mixed-methods design (characterized by the systematic integration of quantitative and
qualitative data), it systematically examines the manifestations of their language and script
practices and the underlying sociocultural construction logic, thereby revealing
the contemporary realities and deep-seated drivers of Chinese language heritage transmission.
The findings indicate that, influenced by multiple factors including the cross-border linguistic
ecology, demographic shifts, and social interaction patterns, the linguistic practices of
Yunnanese Chinese in Northern Thailand have evolved from a monolingual/monographic
paradigm centered on Chinese into a hybridized configuration characterized by the mutual
permeation of multiple languages and scripts. Notably, beginning with the fourth-generation
immigrants, a marked shift towards Thai language adoptionis evident. However, a robust
cultural identification with the language and script of their ancestral homeland persists, forming
the core affective foundation for Chinese language heritage transmission. Based on these
findings, the study proposes that the fundamental guiding principle should be forging a strong
sense of community for the Chinese nation. Guided by the principle of co-creation, co-
development, and mutual benefit, and while fully respecting the local linguistic ecology, it
recommends activating the contemporary vitality of Chinese cultural DNA transmission. This
entails leveraging localized communication channels and audience preferences to
construct sustainable pathways for the transmission of the Chinese language and culture.
Keywords: New-generation Yunnanese Thai-Chinese; Heritage Chinese transmission; Mixed
methods study
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B5Ti6e, HATCOME 7EIRIESR, LAERE. SmINRSEBOB RS, #0E (2021, 2020,
2013) RGR DB HINE S SRR AME AR IR 58kl 21 (2006) R 7 PHEMH 5N S A
BRI (20145 2018) DAAR/RIGBLIG B ALIEANMESCH . BUA MR SUEZ, FEFEED . KEH
(2021) WIEAENZ LA RANIR T 857K AR SRS, B oMed & &t 5ifs
B2 FRPUR T, FAVEERE YR, HERE. EmREER. KEESET N RAL, £
THERERRESP IO W, Bk, AR ERICFTEF AR, SNERIbam e ANeiEtt
ABIHREAEWR, BE=ZANE: —, ®Ib “SEAN” HAERES U R BB AL A IUR
=, HARTEAL AW N R, =, AHEE E RS S S S A A I R AT

—. BRdt

(—) HARANK

A TR IR AL E NS IR = F FEE AT AN R X —HERZ R ML RN E 2 FEiE
HREREILHMENGE, L HARENZHEE—ROE P EERR. RESEEAN, iR
BIAEG RN . 8T 7 (AU 1 i) S48 on . AR R LetE R R (B3E 190 AL
T 282 N) s FRESEECR (16 2 90 %) , HLL 17 B A AR ER N E: B A& 7
“BHISEE” A, bho i, Bolk” S8,

() HRTLA

AT, =B AT IR E AL RO TINERHESE, BRI
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H—, BRI BAES: BRREMBHENRIESEHIAR, HEMRESEH
TR NOGHE RSO ——KH “Z XK (Cross - table) ” 73#r 4 X AL & 7] {8 A ZE 430
Bl “RATRE” WUEESMEAS N FRe. B, BEESETENHCH . ISR
“EBEREHE” 5 CMEBNREIE T WEFE, WREESRWEIEESIEE, BAERRER
FE2 U & PR BT P AL KIS R 3R

Hz, ETHARMERITR S X HE SRR &R E . B SURERE R R T
Bty RECERE, EREFHE “EBEANT. AR, HIRM . HREE” RaihgsE,
JEIE “ = MIUE (Triangulation) ” PRERAT 5T A= ENE

H=, BHree5eWmmRrmd: B “HHLRE" KREMBEHEH AL R, S5E51E
B AR S B AR A E RE L SR [R] 5 N AEREK, B 2T A L SR S S FARIR I B T 4

A\

—

o

(=) BIRFKERG T

ERBIEL Epidata 17.0 B35, A SPSS 20.0 #7450, BARIE AR MES T 5 HERH:
guitMgs & S e EM L. K, A& SRR Likert HARREIERIRL, B8
Cronbach’s o fHIA 0.781, %% KMO A4 0.60. AR FILTH AR 500 4y, [FIf 487 13, Z¥iik
PAFE R 472 4y, WEEIER 97%, AN 94%. MTUIRTE B, P05 & rE 4,
FERE G ARINTE, AKFE Nvivol2.0 K&, MSI. B KSCARRIgmiEDhRE, 3T 2o bwmin 54
o tr. e ES BN S E, il ST IR G TR T SRR
WAKINFATENES, RETCRAT TR,

=, RIEEEEEAFERKEELRIR

HETERME K 518 5 AR AR, A EARAE, il 5 ARG SRR EEA, BRI a2
BEAEAK. WAMENTEREE . #E XA FR & 2 MBS 1 DOE A F b2 B AR R AE, 22
BRI B . A HEAME NAESShR AT TR ARTE, i 6815 DL R Pl k. Bk, %2
A N BTE 5 8 B AU WA 1S 2K SR B TR IR o

(=) RITHEEEAFTERZYBEEAEIRKEES T

1. 2EBEEEAN TR ST

HEFREEE S, ZiEisRRIL “Br N7 BEENLRES 5ERESE. BiExR (n=472,
HUETEH 0-1) , k& 5HAE. HEEE, SR BERIE KON IR, =7 & MY
EMKXY 079 0.78. 0.78. 0.77. 0.71, HRFHmTIOEEMLEE. FREEHMIES, HEIRKE
1, RPHAEFBENTBIRAHAL . ik, ESHBFERSESE LK ELRN, /RS> ERIE;
MHHAZER S, MJLFEeEHaE TS, RHIRERARER.

ZAEFAESHE W, L EHEEIES A 2R RS, MASEEA AR H B
FEMERHE. fEE T ERXE, ZREBUME S BORGIZ), RERAESFHIES — SR, 2
REEREBUFER] BERES S, FrERE LFRETT S MR BME S 0.83 F10.82, i
KAE 1, RPTICESEM ), AT RGN M5 5 EOR, e RIEmMAEEIE . (HESEN .

pala
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PRI HXEXEEE T ARG E, ESEFERIREM Y, SEGAE. KRN 2 H
RIER =TS

REBATREMmIZILX, Zdb “ZmN7 JEA R —A R O 52 2I1E B2 oA 1
i, XA AR OUHRBEERBE A T RERW. ZREFREMBZE, RiE
AR BIREUA st A AR FFER 28 Tt il R il AR T RRSREUE B, B
E43AIE 0.69+ 0.68+ 0.67, JFEEHAME 1, Eo IR BINHE 5 &P RIRZI R0 .

2. ZIEBBHEAER S A OG5 FAEHE AR

BRIESAESE RS, NOGiFFHERMEREmEZRIL “ @ N7 BERREIEEE. HRAN
FIGE T AR 5 R AL 2K BT RIS 5 8 RAE S 2 [ AR DG, At yeidid “ Rk 4
Pr BTSSR, R, BARER. BOESE N DG 2R E R OCHE,  FAR 4 .

(1) SR AR

B o, INER R SHEELIRR, ZXEMESEHAES BERIENZESR (¢
=20.238, df=3, p=0.000*<0.001) . IXFKHH, FEZREEIEIA, M AT 5260 48 PGS 8 1 AT
B & IS DUR B TRINVE L, (78 A 18 3 o U AS 2L 46 000 17

(2) S5EBRAERMES T

i BoR, EXREEST, 2R ESHEBEE (P =21.557, df=9, p=0.010%<0.05) . EFE (¢
=26.455, df=9, p=0.002*%<0.05) . BF3E3E (4>=26.274, df=9, p=0.002%<0.05) . W 2fuLk (y?
=500.359, df=9, p=0.000%*<0.001) M EMH (y*=27.276, df=9, p=0.001*<0.05) APri, ZiXELE
DUB A, =SS E S WA DA BE B R R ZE 5, U0 AR m] T K 2 B4 )
EE M. ESEREE, 5408 (=18.377, df=9, p=0.031%*<0.05) . #1i (}*=25.241,
df=9, p=0.003*<0.05) . BERFE (*=22.317, df=9, p=0.008*<0.05) . TAEHAL / 222 (4*=23.759,
df=9, p=0.005*<0.05) =ZPrif, SZiFH PGB TG POETT S M HRERARmAEZE R, HAE
MR (*=37.883, df=9, p=0.000**<0.001) FIHiE (y*=43.635, df=9, p=0.000%*<0.001) 375
e, XFEREONIE. E£EBERME, ZiEEMEHRTAE (> =22455, df=9,
p=0.007%<0.05) . M EHEMTTH (>=28.269, df=9, p=0.001*%<0.05) . MAEHE (4*=22.068, df=9,
p=0.009%<0.05) . UWr] 3% (4*=20.138, df=9, p=0.017*<0.05) I (KI5 =18 FHZAER M, JHAE
&It (2 =49.971, df=9, p=0.000**<0.001) , EHESXFHE L@ UGN 7 5 158 A2 5 R H
AW, fEZIT, FRTEZAN4ERE F38m T o SOE -l 1 AR 7 S A S O

(3) 54 ARERRIAERMES T

Him SN, EFEGIBE B BE N 32 #H 5 R3E () =15.057, df=9, p=0.020*<0.05) .
BESE3E (52 =19.184, df=9, p=0.004*<0.05) =ZPREF PO TG AIDOE 77 SO, fErb AR
TEI, e NACBR A 23R 7 T AR BAAL/ 2488 (42 =23.33, df=9, p=0.005%<0.05) . AIMELH (2
=21.628, df=9, p=0.010*<0.05) H G FMHAMNAIEH, E4EGSH (*=23.519, df=9,
p=0.000%*<0.05) , XFPFMAIEAH IS, B AARER 22 238 5 mi 2 30 78 TARBRAL/ 281 . A
e HIESERAE S A£G SRS WiEET, 2R E R NPT R E R AR (
2=13.446, df=9, p=0.036%<0.05) . HAL T H (y*>=18.254, df=9, p=0.006*<0.05) . HL (y?
=21.448 , df=9, p=0.002*<0.05) 4 M 1E S50 A, 15 M % 48 B (> =33.159, df=9,
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p=0.000%*<0.001) I, XFPHNAIEHENEE. W0, 2T, EANRPREZAYERE L3m]
I DB @ 1 A DOE T 5 AR S

(4> 5ROV

Bl Bon, AER S AEVE IR TAR AL s, S2laE iV PR i@ i . BUE 7
SEEEHHATINER; EXE. F & WSS, BOLIEEHE S 8.

i bR, EFREE. oG BB RS, Ml R AR Z AN ER E
X SR POE S E . PORJT S SE S AR A T E R E ER . XRW, UE (B
B IEM AT 5) REIL “ZEAN” HERES B BMERNES, mREE AN LT
PEHAL, HAWE S BADEMH, EREREESH.

(=) RITHERAFTERSIBBEELAIRI E DI

AR Nvivol2.0 AN REBIRFISCA . SA/MAL. B S8R AT o8, REZK
BB ARG “fRR—IR " WAL BARITEL, RA “A M7 gDy
FHHT BRGS0 BT Nvivol2.0 B8 BHEACHE 2 o 8dE 1 DhRe, A58 AR & A0 SRk AT SCA
5, e SR AR TR T GREIR, EIES CFM SRR, A S s
KR 1224, ZHEL 3390 (FERER D &

F1VHHE SR, 1B AR SEBERRIEECN 141~ 2% 5808 1A, SCPAEF4ERER
T AEHERIEECN 108 > S U 248 A, TEARTF AR gRiSA R, T SEdRRIES” 5
“ZE B BRI, RUZ ATRBE BB R R IR
H A B B

AR | =GRS R LS H A BB R W, Sl rE S A S T R
MAKRPERHE: BB 20, BRARMGEFEIESOET 54 FiE. PRRIRES . d0fiEEd
WAMNFATH SHERE R, TR0, BRNTFR S, RCTFRESIOE SO R 2 8 H I
FRAR RS

B ST R HEH 5% B S IR
ERER A%
P 4 33 STRHE L, SWGE a
S AL T AR RO 1
bR 3 33 fERAYEE
" T2 I AR Hy 2 24
Y RMAE 3 16 PRAIFRACRIRE S, Rt s KRR £
& B 2 (03 52 25 g i
o DHREEE 1 4 DURIESYHIE, PERAYET
e ERICVHBUE . RENGRE
f NS 2 4 AAE I 2 R
& 35T VR R
% R i 1 1 R VAL AR T AN TFE R A,
i BT DAAIE £ i g i
s T 18 40 A W], RRAE

ViR AR, THEUE
L E R 49 140 SRHAL: R HIEE R
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b HROCER B 2018 4E 7 H 28 HIFZR 2 4B Hs—
2 K
fif REF 32 57 TR
H PR RS 4
YIRS F 9 11 FRILT 0T DA A B 20 DO I 1 A T

R AL F BRSSO R TTE
® 1 EMERRIG T SR SEIRE RS (R D)
Table 1: Hierarchy of Qualitative Data Coding Nodes and Data Information (Unit: Count)

grERH, REDOENFIRRIL “mrN7 AR 0T 307, (HZS0E 5 SR m,
HiE S AR CEIZEMN . Z0PIRERIRRE. Hi, RAUMERIE S 4S OCERREBUF
HITE 5D X2 IR 5 SO R A AR T R R 2% . 2R NS RIE S BORISIEE TS
NI EEMZRE, ATV G R B R Al TR AU 2815 OB U BE 2t E e 3%,
BIINEARE T A &I SIS R KB ZE, X% o el 2207 A A O A% 7R R il
[ERCI . XM “HAB 5B RS, R TE M ZRATE S A SR iLER, EHTCZE
2 L AL .

(=) RILEEERBELAKNERERR ST

FERTSCOI TR b, ABEAAA “EEEE T RBURIRER " (0 2 Prn) PG
SCREEAE PERE AU Z I8 (57 R S IR AT BRI FE ) e AR FU 451 -

Wk 2 fron, EESEVESEER 75 S YRR @Mz TN Rk
HIPERT. PR Mt — DR A o5 — R YERE . SO . WEFER I, WF T GOl 3 i Y oA %2
MCAF RS i 2 I 4ty O DUE SR 7o SR, PR S R 2 1 MBS PR DU 5 = FAi] DA o ] [ Fe
W AR T, PO AERIL “mB N7t CHEERZE RGECHE AR AT, B
W Ko HIBERTIL, BEFUN RATE 5 530S B, SR RERAEIF S A Al HOMRr i SR iE AR 7K. X8
TE = F O E R AR RE, AR EX - FiiE 5 AEST, P RE R NS S s, [
I, JERGTAEE, MATSRE SR ERIES (RE) T, DARIEHIX Z AR SR %
B MRS, FIT THRSEMNIE S M. Do 5EE. ZIMEIE2 ORISR, TEb R
FEHIEFICTHEABZARm. LAk, WP RN RHE (R, BEE 5. POk B
KIGHHEFAESHZ ERRE R (WM. BHEBOE. S@FKRE) FERERILERAR.
Bt ERR, TIORRIE “ BB A AR BUIRRAE & R B R R BT B A TR .

TE 5 A TR HEEH BEHEAK  BESERARAD SO
ihpES RExz=5] Giit¥EER HIZR
Hzmis, 5H J0F (BFEEE £ZIEENE FKEHRS5HL /
FEEW  BE, RERIELMERN ERMEEMTE) 4R, A R R S
1 sEMHRERE, SHR HERIL “wm ABETH EEEHER.

AR MAT B HNUEEEE =R
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5E B AKRGEE R EZERDEE RSGET S ER. RESH
B OHSA RiE, REEERBE BHE0ES SHEERL ()95 5 A 2% /
Gy W WSS BRGE 5, BHERWE.
Hr . b2 A VE A 1 o
K PRAEZRIE R T T 4% TAESARL | SR AE
moOEERE . MRIRES, BE 76 5 BE LY R [ /

WIS %38 E T o K HEMHZER.

TEBWYH.

NSV ZHBGEEEIE; AN BIEARAN, R B S B T

R MR A, GBS E  REMENGE W, (R
E e EHEENE. 2, REETK W £ hERE, b
[E T 2. CHHUBBR K. HEPUIREE iR 1 4 =
7 BRSO G R PR
U EASCIRD . ] %895 % oK 2 48 o
K 3, HAERK panfc
2 2

BT AR N %R R

FRGR T 0. FEERESC. PAER / / / /

ERA 7o

HiE

R 2 BRI RIS LR

Table 2: Parallel Comparison Table of Quantitative and Qualitative Analysis Findings

M. &b “ZEAN” FrAEREEERRIUREREHE R

ZHRAKFEE T ARSI “ 2N BHAN DG RHE R, R A AR A ST A 2K R0
HEEIRHE, JFZZEENERL . AR T.

(=) #iF (PB) KOs SRIER BER W

DUk, THZAZETE, RRIL “ N7 BB SRR L, HEEEHHR S
Wi IR R E ST AT, FrAACH E AR R B F NGRS SR E . R, %
7 [ [ 5008 5 BURR SR /1 9KEh,  brrEZiE LA 5 IR VE FELIE PRy K. 3 5 i T BUIRR W,
SRAEF AEAF AL AR DR 57815, (HME LA R T RAL SR A EREZES: EER S
FErER E AL X—IRBRRIEZ uiE FAESHEER R, WIRZIRB 78 NGRS
THEOANF SO HYE R . &N TE F A, BrAEREE T BRIy & H 2215, madRE
s, UM T B S N RGBT . XA R S RE: AN B AR E T
NI R 2 A DOE TS, AL S BE A N U R I =707 5 - A5 BRIUT 7R 8 A K
PEAn 7 [ A AL FH 2RV, R PR PRI 23 IR DU [ 2 2 7 B

(=) AEREKESHERNRRES L

A BRI S B E SN A BRIR FR 2 b D B RIRE S, R MK EER/RT
AREREAE, JERERIL “fN” BT R R 2K B A A AL i R B fb A AN
PRKIXEETE 5 8%, TR MIEE T AR XA AE A PR A0 6 13 BU, RBEE A 3L
HARER A AR DL . 2L A D BRI B B I = f NREE, (H b T3t L S 5 . 3¢
WRBSTEH AR, BRZH “mE N7 OUHERHERD Sz Eah2 ML KIX i 5 Kz /7.
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EERAE, BEE L XD SRR D AR EGER sk, 2RIk B RIRIE 5 A6 & BoR I a4
N, AHE ARIL BN AR A AR R . DRI, XS YR SRR TR H AT 3 B IR N SR T
FAEHR ROGRALAE P (s RIS 252

(=) WFEARIE. HIZ5NOERERN

DA R S E 20 298, iRRIL “Zr N7 B R ERSCT . 2R,
HA KR RZ B ZR6E 5 ASHEZFH L, Mo NGt 2R 8- A . 101 28 EBUFHET 1
W HBORSERE DT, AT T L AUE AL 7R 2850 S ILIRI, SR 2U AR A R X5 55 il
AITHE H A3 o S8 ST T 800 AR &7, SEHON A S I B2 AR . TR R S
FEE T CTBOR GRS 5307 e, HAERRREERE TmE. KSR TE
NRIEX, B AR AR TR OISR R . SR, AL “mB A7 X
B SRS R m AR, R 2 R IR R R 7. BRIE S AN, HERR, #F
WS NER (BRI RS K A DA R, miven]. PO AMEE S SRR
S E DU AR A R

gRbpng, A “mm N7 B EAR R R S AT 2P R AR AL, O R 2
SRR Y . B AMER AR RO I A I DUE B 2 BAR KRR IRBGR. REA AR
S =ARS FEPIACHT AR AR 22 9D T8 5 288 G S FH 5 S AR, B o P s A 7R R 1 A 1 DL
NFEW. WEBIRRAE S, REFEIMFFESAESS “ZEA” BAEN OG- ARHE (B2
KFEERER . B, P “mm N7 KBS SRR RS PR 3 AAAEE 5
SPIEGAEDOELA, (HAENRE S, M0 Z R AR E RRE S Cr— R/ NRE
o XRHY], R RAR B R S TR R DRI 2R 2 U TR . B E 5
(RIE/SO A DHIREIE . BEREHE (ol RBETESC ndmis) 25308/ K
ARSI R SR E . SR, BEE R R R R A A A R S
TR 5K H i, 43008 5 MRS R L R TEMT <R &%,

T AR “TEA” FEAEEEER B

b “mENT BERLE R E I T RS AR PUE D T P RS A R E i L 1X, 32
R EPUE F TR, % X SR R E AL O B R T AR EE A DX A R FE B A
Tt ERBSCOANFIEN T, Ik “mr A7 A R S ADOE AR E H 2551 .
INZ HFEJa P AL F AR, R R IR BRI, yEBRT S HE R T AR A RIS
RITE S AR, REDTREE PR S E TS 2% LU 5

(—) BN BUEHHEUER

DA 2 A AR R IE R A RN IR &, B ME 2L “ @ A7 PRt N, REPERTT B
AR AR RE . Ja 450 PR T a5 gy, HARBUR ARSI A R P EN S =
WESKIRZEMNA. HRZIEFAREONER, “—MRE. —AEZRESBEER. 7EKRA” .
SO TR M S E A &R, IR AR RIREER I RO POR - RERE R, X830

VR AIJHFESIT2014F2 A 24 BAET AR T RBCEAHFH T ZKRERS I 09BHE. https:/news.cri.cn/20161208/f6e
81add-f418-6{97-2b98-4975bd398b4a.html »
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RECHRETRIL “mmA” CEREHE - ZABR) KA FF . b SCEE PR AT
A, MR SCACZ, BORSCACREINRIE, 2R B AR 3 AR ARAE 57 o SCAG PR 58 45 SR [A] 4
FRGihira. IEESRE R 4E R SCARF o, TR BE SR AT O h 28 22 U TR T RE -

(2 BRIEFTAES: QB CUEEER

SRR ZEZ OEF AL, KRR T FEE RIS RS R . 155 1EN SO
FerEAR” 5 “MEVAEBEMRL” SRR RSO RS BAT R o AR DUEDL T
BRI “mm N7 DREFIRBER I AR E , 52 FLIBR G AHLAS ) BRI . [l B b SO A R
DA R, BT s H AR, Wit Z o, WA E RSB R I8R5 52 A
GR350 A RUREEDUE S TSR AR SR TR EE RN

(=) HRGRERE: BRFIRDBRERE

BRAL S AL R SRR (078 5 SCARIRES , MISE T 2 M2 ek . [ P SCHA BB
FRFE DU 52 B g — S M, AU A ZRIEDOR “=f N7, B HE d T R ALK D SRR A
Chnii BlRIREE) o i RS UHA P E A AR, 1 9 FOG ALRE [ A AR S i I, IR S5 T
G TAE . MG aged Je “ i — B8 g R HEDE A0S B AR FARARICE Sk 3 fesg
fir G, PRFAPRRESCALBHEE, JRMELT “ GRE 7" Plads. WA ZERT D BR K
AN T AT SCACHIAR], SR AR 22 [ Gt e A HLAL G 73 ) U s Ja

N~ G5iE

IR SE B IR GR TAFR R, R RIS KRG, sh i ekt L Bl b R RIRIERE
N EBFRORE, Pt AR, FRFERI RSP A TR EE . 1R
THHAEPOE D 7 e P RSO T R TR, AOCE B T H S A s AR R T8 5 SO AT 5 . 4R SRR
FetE, S REPR AL LS B —— E A RIS AR, AT ROR % AL AR A S O e s
CAthi b [ g i% R AL “ g N7 BEAOu B, O AELEE A7 DR B m A ST A, DU
FAESCAAL ACIRBUAIRT BT, e 3T R PUE S A SRR B T BON IS SR LAt . 2R, /5
REMZ, ZRIMX Z1EZ CHNES AR AN DG HRHES 2 BERRE G0, ZEFkRIE
7% 58 N DUE UL AR DU S8, (LA 5 — PUB AR AR T, 20 B2 28
PERFIE. JCH B HVUAGE, 1207 S0 BN Ze [ iR .

BEXTIX PG, MLAE o B A SRR DO Je A SO R AR, BISREF R 7 v A RO IE R
WEAR” 5 LRtk s N, BARSER b, RIS TR RE S, UBUERA
FESCEEUDN AR, RARF & 2 “mm N7 A2 I8 S e s =, B g 3ot
AP ETE S . A BRI S CAGINR S A, M AEAE IR E a7 (B RS e,
FETE 7 R AR T 2 P L SRR D
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1. Introduction
According to UNESCO (2002), the term “Silk Road” (Die Seidenstrasse) was first named by German

geologist Baron Ferdinand von Richthofen in the 19™ century!. It refers to an ancient and extensive trade and
communication network linking China with Eurasian countries with a history spanning thousands of years.
The ancient Silk Road, as depicted in Zhang Ji’s poem “The Song of Liangzhou”, during the Tang Dynasty
was not merely a trade route but also a bridge for cultural exchange and mutual understanding across Eurasia.

This historical legacy strongly resonates with the modern Belt and Road Initiative (B&R), which seeks to

1 The United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization [UNESCO] (2002)
The silk roads project “Integral study of the silk roads: roads of dialogue” 1998-1997. https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/

pf0000159189
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revive and expand these connections in the contemporary global context. In 2013, a modern “Silk Road” was
initiated by the Chinese government—The Silk Road Economic Belt and the 21%-century Maritime Silk Road
(“The Belt and Road” or “B&R”). This initiative aims to promote communication in the economy, politics,
and culture between China and other countries all over the world. By 2023, 150 countries and over 30
international institutes had established cooperative ties with the Chinese government across various fields
under B&R'. This extensive network has significantly increased the demand for language professionals,
particularly those proficient in Chinese, to facilitate communication and collaboration across diverse fields
(Bai and Chen, 2024; Chen, 2023).

The Belt and Road Initiative has significantly increased the demand for language professionals, thereby
providing more opportunities for the field of International Chinese Language Education (Lu, 2016), especially
in promoting the development of “Chinese Plus Technical and Vocational Education and Training (TVET)”.
TVET is an educational area that focuses on the youth and adult groups, aiming to develop their vocational
knowledge and skills>. Moreover, the definition of “Chinese Plus” was officially introduced at the 13™
Confucius Institute Conference by the Chinese Government in 2018, which highlighted that the Confucius
Institute as a public educational organisation under the Chinese Ministry of Education should be improved as
China’s most important language and communication brand and international platform. On this platform,
“Chinese Plus” projects should also be actively conducted with regional differences and set up some language
courses such as traditional Chinese medicine, business, or other skills®. Thus far, a new integration of “Chinese
Plus TVET” has increasingly gained attention in public discourse. Wu and Liu (2020) stated that “Chinese
Plus” is taking the Chinese language as a core and integrating it with different industries. The concept of
“Chinese Plus TVET” has emerged and developed under the B&R. It is not only a specific language training
project supported by the Chinese government but also a new mode of cultivation for compound Mandarin
talents. “Chinese Plus TVET” aims to cultivate more Chinese language talents with vocational skills through
a combination of language and vocational education to better serve society.

“Chinese Plus TVET” has achieved remarkable progress as a subfield of International Chinese
Language Education. The first section of the article reviews the key policies and documents regarding the
promotion of the Chinese language under the implementation of B&R in exploring, experimental, and
normalising stages during the past decade. Meanwhile, it highlights pivotal turning points such as essential
conferences and educational activities and accomplishments in the resource’s construction of “Chinese Plus
TVET”. However, as a new field, some issues may not be easily avoided (Sun & Wang, 2025). The article

illustrates three main issues of “Chinese Plus TVET” under B&R: the lack of research on talent demand in

1 Chinese Government (2023). What is “The Belt and Road ”? https://www.yidaiyilu.gov.cn/z/221226-1/index.shtml
2 The United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization [UNESCO] (2002)

The silk roads project “Integral study of the silk roads: roads of dialogue” 1998-1997. https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/

pf0000159189
3 Chinese Government (2018, December 4). The opening ceremony of the 13" Confucius Institute conference and a speech. htt

ps://www.gov.cn/guowuyuan/2018-12/04/content_5345736.htm
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different areas, the ongoing need for the talent cultivation mode of “Chinese Plus TVET”, and the insufficient
application and practice of new teaching resources and educational productions. The year 2023 marks the
tenth anniversary of the Belt and Road, and the World Chinese Conference (2023) held at the end of the year
once again underscored the importance of "Chinese Plus TVET". In 2024, more cooperation on collaborative
development and joint talent cultivation of “Chinese Language Plus Intelligent Logistics” and other majors
was also established at the 2024 World Chinese Language Conference. With the growing global influence of
the B&R Initiative, it is imperative to address these challenges and devise actionable strategies to advance

“Chinese Plus TVET” in the coming decade.

2. The Decade Past: Exploring, Experimenting, Normalising
This section examines key policies and achievements in each phase. Over the past decade of B&R
implementation, the development of “Chinese Plus TVET” could be categorised into three distinct periods.
The first period, spanning from 2013 to 2015, represents the exploring phase. During this time, the Chinese
government introduced foundational documents at a macro level, establishing a strategic direction for
International Chinese Language education. Then, in the second experimental period (2016-2020), national
institutes of education published documents to promote “Chinese Plus TVET” talent cultivation and language
education forms. In the third normalizing period from 2021 to 2023, more detailed and targeted policies and
documents have been issued to confirm the objectives and regular actions. Meanwhile, significant progress
has been made in establishing standards, fostering cooperation, developing resources, and building platforms

for “Chinese Plus TVET”.

2.1. The Exploring Period (2013-2015)

In 2013, Chinese President delivered speeches when visiting Kazakhstan and Indonesia that first proposed the
Belt and Road Initiative to establish an innovative cooperation model known as “The Silk Road Economic
Belt” (“The Belt”) and jointly construct the 21%-century Maritime Silk Road (“The Road”)'. This initiative
has become widely known as the “Belt and Road” or “B&R”. B&R was an initiative and notion inspired from
the ancient Silk Road to improve economic communication at the beginning. Then, in 2015, the Vision and
Actions on Jointly Building Silk Road Economic Belt and 21st-Century Maritime Silk Road was issued,
symbolizing the official launch of the Belt and Road. This policy not only addressed economic and political
communication but also underlined person-to-person exchanges in diverse areas such as culture, art,
technology and education. For instance, the Confucius Institute was an important platform for language and
culture communication; its position and function were focused on once again. At the end of 2015, the 10th
Confucius Institute Conference was held, which took “Serving the new needs of the Belt and Road by
Confucius institutes” as one of the most essential topics. From 2013 to 2015, the government explored and

proposed new goals from a national strategic perspective, providing a new direction for developing

1 Xinhua Net (2019, April 26) This is the brief history of “The Belt and Road”. https://www.xinhuanet.com/politics/2019-04/2
6/c_1124418156.htm
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International Chinese Language Education: Serving the B&R (Zhou, 2021). This shift was driven by the
growing demand for multilingual professionals to support economic and cultural exchanges along the B&R,
aligning language education with China’s national strategy (Liu, 2020; Li, 2024). Overall, the exploring phase

laid the groundwork for integrating Chinese as a foreign language education with the broader B&R framework.

2.2. The Experimenting Period (2016-2020)
Following the launch of the B&R initiative, in the mid of 2016, the Chinese Ministry of Education issued
another important document, “Educational Actions on Jointly Building and Promoting the Belt and Road
Initiative”, aiming at strengthening educational cooperation among the B&R countries'. The policy stressed
that related departments should act to support the Confucius Institute, cultivate high-level language talents,
and deepen international education cooperation. In fact, before the concept of “Chinese Plus” was first
mentioned at the 2018 Confucius Institute Conference, some practical teaching activities and similar programs
about language and vocational training emerged. In 2016, a unique “Confucius Institute” facing the field of
Vocational Education named “Luban Workshop” was established by Tianjin Bohai Vocational Technology
College and Ayutthaya Technical College together. “Luban Workshop” is a specific educational brand in
Tianjin, which is also an innovation of vocational education. It means developing the Chinese as foreign
language learners who are familiar with Chinese technologies, products and standards under the international
vocational education system (Lyu, et al., 2017). Then, at the 2018 Confucius Institute Conference, Confucius
Institute’s “Serving the B&R” function was emphasized again, including cultivating talents for joint ventures,
providing professional services such as translation and logistic consultation, and promoting cooperation in
language and culture exchanges of person-to-person’®. After that, cultivating the compound Chinese language
through the “Chinese Plus” program has become a spotlight, and the programs and cultivating modes like
“Luban Workshops” acquired the government’s focus and support. From 2016 to May 2019, there were 8
Luban workshops established in Asia, Africa, and Europe, which trained 4,000 people in 17 majors, such as
mechanics, automobiles, and catering®. A Luban Workshop was set up under the Belt and Road to promote
international cooperation and train more students who are good at Chinese Language and Vocational skills,
which inspired the attempt to integrate Mandarin and vocational education.

At the same time, vocational education gained further attention as the Chinese Ministry of Education
issued the “National Implementation Plan for TVET” in early 2019*. Other new attempts of “Chinese Plus
TVET” at integrating International Chinese Language and Vocational Education supported by more and more

policies are emerging. In late 2020, the first base of the Centre for International Cooperation on "Chinese +

1 Chinese Ministry of Education (2016, July 15). Educational actions on jointly building and promoting the Belt and Road
initiative. https://www.moe.gov.cn/srcsite/A20/s7068/201608/t20160811_274679.html

2 Chinese Government (2018, December 4). The opening ceremony of the 13™ Confucius Institute conference and a speech. htt

ps://www.gov.cn/guowuyuan/2018-12/04/content 5345736.htm
3 Xinhua Net (2019, April 26) This is the brief history of “The Belt and Road” . https://www.xinhuanet.com/politics/2019-04/2

6/c_1124418156.htm

4 Chinese Ministry of Education (2019, May 8) National implement plan for TVET. https://www.moe.gov.cn/srcsite/A07/zcs_z
hge/201905/t20190517_382357.html



https://www.cleejournal.com/
https://www.moe.gov.cn/srcsite/A20/s7068/201608/t20160811_274679.html
https://www.gov.cn/guowuyuan/2018-12/04/content_5345736.htm
https://www.gov.cn/guowuyuan/2018-12/04/content_5345736.htm
https://www.xinhuanet.com/politics/2019-04/26/c_1124418156.htm
https://www.xinhuanet.com/politics/2019-04/26/c_1124418156.htm
https://www.moe.gov.cn/srcsite/A07/zcs_zhgg/201905/t20190517_382357.html
https://www.moe.gov.cn/srcsite/A07/zcs_zhgg/201905/t20190517_382357.html

Journal of Chinese Language Education and Evaluation ~ Vol. 1, No. 2, 2025  https://www.cleejournal.com 235

Vocational Education and Training (TVET)" was launched in Nanjing, China'. It aims to integrate Chinese
language and vocational education to cultivate more compound Mandarin talents. At that time, the future of
“Chinese Plus TVET” appeared to be progressing as expected. Unfortunately, at the end of 2019, there was a
global pandemic outbreak because of the COVID-19 virus. Most industries were affected seriously, and the
International Chinese Language Education which closely depends on the international environment also
suffered a major setback and challenge. After several months of recovery and adaptation, online education has
become mainstream since 2020. Whether active or passive, the attempt at a new integration talent cultivation
mode of language and vocational education “Chinese Plus TVET”, and the adjustment of a new teaching

approach both have actively promoted the transformation of International Chinese Language education.

2.3. The Normalising Period (2021-2023)

To meet the need for new “Chinese Plus TVET” talent cultivation, the first important step is to confirm the
standards and requirements of talent. During 2021-2023, the Centre for Language Education and Cooperation
of China, an organization affiliated with the Chinese Ministry of Education, published a series of standards.
In 2021, Chinese Proficiency Grading Standards for International Chinese Language Education was issued to
refine? the traditional six levels for Chinese as a foreign language and proposed three levels and nine bands.
In December 2023, the World Chinese Language Conference was held, and one of the parallel forums,
“Chinese + TVET”, was also held. At the conference, several standards for language for specific vocational
purposes also be released successively: Chinese Proficiency Standards for Vocational Education, Chinese
Language Proficiency Standard for International Tour Guides, Skills Standards for International Preschool
Chinese Teachers, Chinese Proficiency Standards of Information and Communication Technology, and
Chinese Proficiency Standards for Marketers of Information and Communication Technology®. These targeted
standards enhance Mandarin proficiency and vocational skills for “Chinese Plus TVET” learners, fostering
interdisciplinary Chinese language professionals to serve various countries.

In this stage, the cooperation mode has improved. CLEC launched a new brand of language program, “Chinese
Language Workshop,” based on Tianjin’s “Luban Workshop” in 2021, which spread and improved the
cooperation mode of Mandarin and vocational education to the world. According to Xinhua Net*, 26 “Chinese

Language Workshops™ have been built in 19 countries. In addition, some new “Chinese Plus TVET” corporate

1 Centre for Language Education and Cooperation (2020, November 9) China's first center for international cooperation on "C

hinese + TVET" launched. https://www.chinese.cn/page/#/pcpage/article?1d=375

2 Chinese Ministry of Education (2021). Chinese proficiency grading standards for
international Chinese language education. https://www.moe.gov.cn/jyb_sjzl/ziliao/A19/202111/W020211118507389477190.p
df

3 Centre for Language Education and Cooperation [CLEC] (2023, December 8) Chinese
Language proficiency standard for international tour guide and other 3 vocational Chinese proficiency standards released. htt
p://www.chinese.cn/page/#/pcpage/article?id=1675&page=2

4 Xinhua Net (2023, December 15) A4 first Chinese workshop held in Ethiopia. https://www.news.cn/world/2023-
12/15/c_1212316048.htm



https://www.cleejournal.com/
https://www.chinese.cn/page/#/pcpage/article?id=375
https://www.moe.gov.cn/jyb_sjzl/ziliao/A19/202111/W020211118507389477190.pdf
https://www.moe.gov.cn/jyb_sjzl/ziliao/A19/202111/W020211118507389477190.pdf
http://www.chinese.cn/page/#/pcpage/article?id=1675&page=2
http://www.chinese.cn/page/#/pcpage/article?id=1675&page=2
https://www.news.cn/world/2023-12/15/c_1212316048.htm
https://www.news.cn/world/2023-12/15/c_1212316048.htm

236 Journal of Chinese Language Education and Evaluation ~ Vol. 1, No. 2, 2025  https://www.cleejournal.com

bases have also been declared', such as 20 vocational colleges cooperating with North Africa in 2023
(CTCSOL, 2023; Liang, 2023). These projects or bases are all built in more organized and normalizing
approaches rather than single and separated cooperation modes as before. Meanwhile, in the speech by
Chinese President at the 3™ Belt and Road Forum, he encouraged related departments to continuously conduct
the “Luban Workshop” mode and program and promote international cooperation in vocational education in
the future, which provides a clearer orientation for the developing orientation of “Chinese Plus TVET”.
Additionally, teaching resources were also key achievements in this stage. Several five-year action plans,
such as the “Chinese Language Plus Vocational Skills” Teaching Resource Development Action Plan (2021-
2025)?, were also issued by CLEC in 2021, which are used for guiding to make good use of teaching resources,
especially digital resources. From September 2023, New Silk Road “Chinese + Vocational Skills” coursebooks
were published and experimented in schools for several months. They combine the professions and vocational
skills with Specific and occupational purposes with six majors: Logistics Management, E-commerce,
Computer Networking Technology, Hotel Management, Mechatronics, and Automotive Service Engineering
Technology; three levels: elementary, intermediate, and advanced. The series of practical coursebooks include
supporting PowerPoints, photos, videos, audio, model courses, etc., which showed the “Digitalization” and
“Internationalization” trends®. Moreover, there are more online comprehensive service platforms appeared,
such as “Chinese Language + Vocational Education Service”, “Silk Road International Education Centre” and
“Smart Classroom” programs, which provide language test resources, online courses, study in China,
cooperation projects, etc. All in all, from 2021 to 2023, except for the influence of COVID-19 in 2022, the
“Chinese Plus TVET” has gradually stepped into the normalization of talent standards, cooperation mode,

teaching resources, and service platforms (Su and Yang, 2024).

3. The Decade to Come: Issues and Strategies
During the past ten years of implementing B&R, “Chinese Plus TVET” has gone through attempts, setbacks,
and successes. With the B&R moving to the next ten years, new opportunities and challenges will arise on the
road. This part will illustrate the current issues of “Chinese Plus TVET” under B&R: insufficient demand
investigation, incomplete talent training plans, and insufficient research on the application of educational

resources. Then, the study proposes targeted strategies: differentiation based on regional differences,

! Certificate for Teachers of Chinese to Speakers of Other Languages [CTCSOL] (2023,
November 21) The first batch of the North Africa international alliance for innovation in Education "Chinese + Vocational Ski

lls" base construction unit selected list. https://mp.weixin.qq.com/s/1 QI680KBEFIeHV 6 Vipojfg

2 Centre for Language Education and Cooperation of China [CLEC] (2021, December).
Teaching resource development for international Chinese language education action plan (2021-2025). https://www.chinese.cn

/uploads/file/20220125-1643092124627370.pdf

3 Centre for Language Education and Cooperation [CLEL] (2021). The development and
application guide of digital resources for international Chinese language education. https://www.chinese.cn/uploads/file/2022

0125-1643092029188364.pdf
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localisation of talent cultivation models, and deepening hybrid educational models for the future.
3.1. The Issues of “Chinese Plus TVET” under B&R

3.1.1. Insufficient Demand Investigation

Demand is the motivation for development. It may not be denied that B&R has created more international
cooperation opportunities and employment positions, which generates more demand for high-level Chinese
language talent. Therefore, understanding the learners’ needs to use the Chinese language in real vocational
contexts, as well as the social and market demand for “Chinese Plus” talents, becomes the first focal point
(Xiao, Liao, and Xu, 2021). He and Yu (2023) believe that the traditional single-language talent mode may
not meet increasing market needs; therefore, it needs to be transferred into multi-disciplinary forms urgently.
They took Southeast Asia as an example and used web crawlers and database technology to collect and analyse
the local job market needs based on the corpus of over 14,000 “Chinese Plus” talent recruitment information.
They found that Malaysia, Singapore, and Thailand were the top three countries with higher social needs for
language talents in Business services, wholesale and retail trade, and the financial industries. Additionally, Li
and Liu (2023) also investigated the social needs of “Chinese Plus” through interviews among teachers and
students in Southeast Asia. They found that engaging in occupations with Mandarin was one of the three main
internal motivations, while other common reasons were interests and studying in China. Li (2023) believes
the orders between language and vocational skills of “Chinese Plus TVET” should be arranged based on
authentic workplace needs. In this context, investigating both the learners’ needs and the employment market
demand for “Chinese Plus” talents in different industries and districts is vital. It could significantly optimise
the talent development model and facilitate the creation of targeted teaching materials and adjustment of
teaching methods. However, in current studies, only a few researchers focus on the analysis of demand in the
job market and mainly study in similar areas with more Mandarin learners such as in Southeast Asia.
Meanwhile, studies concentrate on area differences in the social needs of “Chinese Plus” talents, which are

much fewer relatively.

3.1.2. Incomplete Talent Training Plans

The existing talent training plans for "Chinese Plus TVET" are still not complete and lack a systematic
approach and theoretical guidance. Li, Li, and Ma (2023) divided China’s “Talent Cultivation Mode” in higher
education into two questions: What kind of talents should be developed? How to develop talent? Based on
this, Li et al. (2023) suggested the concept of the “Chinese Plus TVET” talent cultivation mode: develop the
talents who can master technology, Mandarin, and culture, and they stressed the importance of cross-cultural
ability, compound, and localization for the talents. As a new field, “Chinese Plus TVET” talent standards have
just been built in recent years through the series “Standards”, however, these standards or cultivation goals
are not widely spread and gained consensus yet. For the talent-developing methods, in the past decade, the
government and person-to-person institutes have made a lot of attempts within the language institutes,
universities, enterprises, and governmental departments in curriculum design, teaching methods, cooperation

modes, teacher training, and so on. For example, some researchers study the training mode of professional
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Chinese language talents in some specific areas (Zhen and Guo, 2023). Nevertheless, these specific training
schemes were lack of systematic and theoretical guidance. Concretely, some details of talent cultivation mode
should be considered: whether the curriculum design is scientific, whether the length of the courses is suitable,
whether the content of courses is targeted, whether teaching methods are effective, whether cooperation modes

lead to mutually beneficial outcomes, and how to conduct teacher training, etc.

3.1.3. Insufficient Research on the Application of Educational Resources

Another challenge is the lack of empirical study and teaching practice of emerging “Chinese Plus TVET”
educational resources by practitioners and learners. According to the achievements shown above, in recent
years, many teaching resources about “Chinese Plus TVET” have been generated, which include coursebooks,
online and offline teaching and learning platforms and materials. However, the application and practice of
using these teaching resources are in their infancy, and most practice activities and studies are exploring how
to create more cooperation or teaching resources to achieve an increase in quantity. Therefore, the quality and
effectiveness of teaching resources are waiting to be examined in the process of the application. Zhao and Tao
(2023) investigated the situation of applying the teaching resources in 15 companies that conducted “Chinese
Plus TVET” projects. The main issues include a lack of systematic textbooks, impractical, too difficult, and
lack of supporting materials. Although more and more textbooks are published, the involved industries and
areas are limited at this stage, let alone the application. Some studies focus on the role of instructors in this
issue. Wu et al. (2023) discussed the interplay between textbooks of “Chinese Plus TVET” and International
Chinese language teachers. They believe good coursebooks may improve the teachers’ professional ability; in
turn, teachers’ teaching experience may complete these resources, which motivates the improvement of
“Chinese Plus TVET”. Some other researchers focus on the transformation of teaching methods. Sun and
Jiang (2023) argued that traditional International Chinese Language teaching approaches do not distinguish
the needs and goals of learners, which may not adapt to the teaching of “Chinese Plus TVET” because most
of the learners need to improve language and skills goals in the short term. Despite the growing quantity of
teaching materials, ensuring their effective utilisation by teachers and learners, as well as optimising the role

of digital platforms, remains a crucial challenge.
3.2. Strategies for Developing “Chinese Plus TVET” under B&R

3.2.1. Differentiation Based on Regional Differences

To effectively address the insufficient demand investigation in “Chinese Plus TVET”, differentiation strategies
should be developed based on regional features, social needs, and learners in implementing districts of
“Chinese Plus TVET”. Firstly, a comprehensive analysis of regional characteristics should be conducted
because different geographic and cultural regions require tailored approaches. For example, some Sino-sphere
countries such as Japan and Vietnam have a strong cultural foundation in Chinese characters, making it easier
to integrate Chinese language education into vocational training. Also, other countries like Germany, with
well-established TVET systems, can serve as references for structuring “Chinese Plus TVET” programs.

Understanding different histories, cultures, economic backgrounds, and international cooperation under B&R
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in different areas may help to better integrate the Chinese language and Vocational Education. These regional
characteristics also support the investigation of local social and market needs for “Chinese Plus TVET” talents.

Then, it is essential to conduct in-depth market research to identify the real vocational contexts where
Chinese proficiency is required. Researchers found that some Chinese employees improving their English
rather than local clerks learning Mandarin, which highlights the “authentic” needs in “Chinese Plus TVET”
(Li, 2023). It emphasised the importance of understanding authentic workplace needs rather than making
broad assumptions. More field research based on area studies should be conducted in the future to figure out
the diverse needs. Besides, learners’ backgrounds and traits also need to be paid attention to.

Finally, differentiating learner needs is key to ensuring the success of “Chinese Plus TVET” programs
because learners’ motivations and goals can vary significantly. Specifically, “Chinese Plus TVET” learners’
motivations seem to be dynamic. For instance, some learners aim to learn the Chinese language to fulfil
immediate job requirements through the “Chinese Plus TVET” project while some of them may turn to a
longer-term aim of learning Mandarin. It will affect talent development plans issued by institutes. Therefore,
an adjustable, sustainable and flexible talent cultivation mode based on various learners needs to be considered.
By systematically analysing regional differences, employment market trends, and learners’ vocational and
language needs in different places, this differentiation strategy will be more targeted to enhance the alignment
between talent cultivation and actual industry requirements, ultimately optimising the development of

“Chinese Plus TVET” under B&R.

3.2.2. Localisation of Talent Cultivation Models

To address the lack of a systematic talent training plan, localized talent cultivation models should be developed
based on differentiated and common issues on areas, workforce demands, and learners’ features. Localisation
in International Chinese Language Education refers to optimising strategies for adapting local conditions to
meet the local multiple educational needs (Li, Chen, and Oscar, 2022).

For example, curriculum design should be adapted to local industries and policies. Li and Zhuang (2023)
discussed the path of the Chinese language in the national education system of African countries. They
indicated that many political issues in African countries may not be avoided. Moreover, livelihood issues,
conflict of languages, complicated linguistic environments, and educational equality all influence localisation.
A localized approach means designing flexible and industry-oriented curricula that comply with local
educational policies and labor market demands. For example, in regions where manufacturing or tourism
dominates, Chinese Plus TVET courses should integrate technical skills relevant to these industries while
ensuring language proficiency. In addition, developing localized and specialized teaching materials and
textbooks that can fully reflect local industries and cultures. Furthermore, cooperation models between
stakeholders should be more structured and mutually beneficial. It might encourage learners to consistently
learn knowledge in Chinese Plus TVET programs and build systematical talent cultivation mechanisms.
Finally, localized teacher training is crucial. To decrease the costs of moving the teachers across different
countries, a more sustainable approach would be to train local educators in both Mandarin and vocational

expertise to ensure long-term talent cultivation within the local context.
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By integrating curriculum adaptation, localized teaching materials, structured cooperation models, and
localized teacher training, the systematic development of “Chinese Plus TVET” can be enhanced to meet both
theoretical standards and practical workforce needs. This approach ensures that talent cultivation aligns with
local industries, policies, humanistic environments and long-term economic demands, addressing the current

inadequacies in training plans and improving the overall sustainability of “Chinese Plus TVET” under B&R.

3.2.3. Deepening Hybrid Educational Modes

To enhance the effectiveness of “Chinese Plus TVET” educational resources, it is crucial to deepen hybrid
teaching and learning modes, integrating online and offline approaches to improve teaching quality and learner
engagement. Although there has been development in educational resources, such as coursebooks and online
platforms, studies and teaching practices on their effectiveness in real-world applications remain limited.
Deepening a hybrid educational mode could provide potential solutions by strategically selecting resources,
enhancing pedagogical techniques, and encouraging autonomous learning practices.

For instructors, the first key lies in identifying teaching objectives and material selection to align with
both language acquisition and vocational skills training. Beyond simply using existing resources, instructors
could also actively create or develop multiple materials that cater to real-world vocational needs based on an
in-depth understanding of learners’ needs and teaching content. The practicality of teaching content
emphasizes the courses should not only teach Mandarin but also equip learners with communication strategies,
industry-specific terms, cross-cultural knowledge and workplace problem-solving skills. Moreover, to
strengthen the pedagogical innovation. For example, technology-assisted teaching methods should be applied
such as digital simulations and interactive exercises, which can further enhance instructional effectiveness.
Finally, regularly collecting teaching feedback and assessing learning outcomes to refine teaching strategies
and improve curriculum effectiveness is also important.

For learners, developing learning autonomy is crucial in both in-person and online learning settings.
Unlike conventional general Chinese language courses, “Chinese Plus TVET” often requires learners to
acquire specific vocational skills as well as the Chinese language within a limited time, making self-guided
study a necessary supplement to classroom instruction. Learners could try to use more digital platforms to
enhance learning efficiency. That is because some useful tools can help learners especially those who do not
have authentic language environments, to interact with multimedia activities, simulated workplace situations,
and collaborative tools. Promoting an active approach to learning not only enhances knowledge retention but
also prepares students with skills for lifelong learning.

Ultimately, by optimizing teaching resources, refining pedagogical approaches, and fostering
independent learning for instructors and learners, a hybrid educational model can ensure the quality and

applicability of “Chinese Plus TVET” programs.

4. Conclusion
“Chinese Plus TVET” is an emerging concept and language training mode in the field of International Chinese

Language Education. It was generated in the background of the Belt and Road with a final objective to serve
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society. In the past ten years of implementation of B&R, the demand for language talent has grown
increasingly diverse, highlighting the need to explore the interplay between B&R and Chinese Plus TVET.
This article simply made a conclusion of developing monuments of Chinese Plus TVET within a decade and
discussed current issues in demand investigation, training plan, and resources application. The final strategies
proposed have not been tested and need more empirical research in the future. All in all, pursuing an effective
and sustainable development path for “Chinese Plus TVET” will contribute to both individual career growth

for learners and broader global connectivity.

Funding: This research received no external funding.

Conlflicts of Interest: The authors declare no conflict of interest.

ORCID
Peng Tao ' https://orcid.org/0009-0002-6751-4789

References
H—%F B (2023):  “AHHRIT B BT M. Bt SRR, (PUIbREAm (At 2 B0 )
(02): 5-21.
[Bai, Y. X., Chen, X. (2023). Ten years of the Belt and Road Initiative: Research Overview Achievements and Prospects. Journal
of Northwest University (Philosophy and Social Sciences Edition), (2): 5-21.]
MREds (2023): ‘i —i%" WHR FmEPBA PSCHPNERE HE BUHET R AR IR R, GRS RRITE AR
BRIEREEARD (05): 1-3.
[Chen, Y. T. (2023). Exploration on the Promotion Path of "Chinese + Vocational Skills" Educational Model in Higher Vocational.
Colleges under the Background of the "Belt and Road" Initiative. Journal of Qiqihar Teachers College, (5):1-3.]
B, THIE (2023):  “HETREIEMARMEEIX e’ AARHSHRGH” . (EERUEZCEET T
(02): 13-21,
[He X. Y., YuW.Q. (2023). Social demand analysis for “Chinese+" talents in Southeast Asia based on big data. Journal of
International Chinese Teaching (2):13-21.]
FEIT. ERRRE (20200: “HRICAIN BT FE X IR H R R IRHE . PSR, GESFSCFRIAD (02):
89-98,
[Li B. G., Zhuang Y. Y. (2020). Characteristics, challenges and countermeasures of the integration of Chinese into the national
education system in countries along the “Belt and Road”. Applied Linguistics (2): 89-98.]
FHEHTL XA (2023): ¢ A —BR WRPARMEZ P CHEEFRFE” . P E - E KRR
(07): 16-200,
[Li X. M., Liu Y. (2023). Study on the demand for Chinese language education in Southeast Asian countries in the context of
“Belt and Road”. China-Arab States Science and Technology Forum, 2023(7), 16-20.]
FF(2023): ¢ R s RITRIET SCEARIEUR R KRR, (E B SCEE ) (03): 16-24.


https://www.cleejournal.com/
https://orcid.org/0009-0009-7034-4048

242 Journal of Chinese Language Education and Evaluation ~ Vol. 1, No. 2, 2025  https://www.cleejournal.com

[Li, Y. (2023). “Chinese Plus”: An analysis of the new developments and issues of Chinese language teaching for specific
purposes. International Chinese Language Education, (3): 16-24.]

5 (2024):  “IDHAE CROCHPNERRE BEBIFEARY , (EERHCHEE) (04): 102-110.

[LiY. (2024). A Review of Research on “Chinese+Vocational Skills” in the Last Five Years. International Chinese Language
Education (04):102-110.]

FHW. BrR. Oscar FLA. (2022): “PHIEFHCHE AL, I GREHEIE”, (EECFRA) (02): 15-
25,

[Li Q. Y., Chen C., Oscar, F. A. (2022). Characteristics, motivation and development strategies of indigenization of. Chinese
education in Spain. Applied Linguistics (2):15-25.]

FEiK. BB, S (2022): ¢ hICHPNEERE AAEFREIAIRTT , (BSEIIVE RS R G AN DGE B S

WEFLRD ) (06): 21-27.

[LiR. L., Li, Z. S., Ma K. (2022). An exploration of the talent training model of “Chinese + vocational skills”. Journal of
Yunnan Normal University (Teaching and Research on Chinese as a Foreign Language Edition) (6): 21-27.]

RyR (2023):  “ITiEHERF O, B B HE R E R E—— LRI R S OB

(EBrfE%) (05): 45-48.

[Liang, K. D. (2023). Building a Vocational Education Brand with Chinese Characteristics to Support High-Quality
Development of Education under the Belt and Road Initiative — A Case Study of Jinhua University of Vocational
Technology. Journal of International Communication (5): 45-48.]

2RI (2016): ‘i W IR FWEES" » CULBSEARFE) (01): 31-35,

[Lu, J. M. (2016). Languages: A Prerequisite for the Belt and Road Initiative. Studies on Cultural Soft Power (1):31-35.]

XFE (20200: ¢ A @R EERDGEPNLEE KRR TR SREE) (1D: 1757179,

[Liu, X. (2020). Research on the Development of International Chinese Language Vocational Education under the Belt and

Road Initiative. Guangxi Social Sciences (11):175-179.]
BEUR. MIE. WARZ . BMRBL T2 2017): MRS ik, BMEEERGEER” . ChEBMERAR#E)
(01): 47-50,

[Lyu, J. Q., Yang, Y., Rui, F. H,, Yang, R. M., Yu, L. (2017). Luban Workshop: A new start of international development of
vocational education. Chinese Vocational and Technical Education (1):47-50.]

SEGLL. Mvh (2024): “ “HOCHPNEERE BEBIFCAIRERE KRR, (ERRDUESCE L) (03): 19-28.

[Su, R. H., & Yang, Q. (2024). The Knowledge Map and Implications of Research Approaches in “Chinese + Vocational
Skills” Education. Journal of International Chinese Teaching (3):19-28.]

Pz R (2023): ¢ RSN RET TR T BRSO A A U R AN SE B T —— DR A TR AR K

OB, GHAETFIR 22 ) (17D 54-55,

[Sun S.Y., Jiang Y. (2023). The transformation and practice of international Chinese language education under “Vocational

Skill” background

Take Nanjing Vocational University of Industry Technology as an example. Journal of Hubei

Open Vocational College (17): 54-55.]


https://www.cleejournal.com/

Journal of Chinese Language Education and Evaluation ~ Vol. 1, No. 2, 2025  https://www.cleejournal.com 243

Sun J., & Wang H. (2025). Enhancing language services to empower the modernization of our nation: An interview with Prof.
Qu Shaobing, Director of the National Research Canter for Language Service and Languages of the Guangdong-Hong
Kong-Macao Greater Bay Area. Journal of Language Situation and Language Service (1): 1-9.

Wei, X., Tao, L. (2025). An analysis of the vocabulary of basic and professional Chinese courses for preparatory undergraduate
education of international students with Chinese government scholarship in China. Journal of Chinese Language
Education and Research (1), 76-86.

RNIHE. XIIMEF (20200:  “ALTEBERREHRE CPUEST M HPUET 7, (EBRDOGEEEET ) (01): 34-37, 62,

[WuY. H, Liu, S. Q. (2020). On “Chinese +” and “+ Chinese” in the development of Confucius institutes. Journal of’
International Chinese Teaching (1):34-37, 62.]

RNHE GREERE. T (2023): “i CHPOCHPLLEGRE” Bk S E P SCHOMEE Y R PNLREF R R, (iR K
PR GRS RERRD ) (05): 66-76.

[WuY. H., Zhang, L. P,, Yu Y. (2023). "Chinese + vocational skills" textbooks and the transformation and professional ability
development of international Chinese teachers. Journal of Hainan Normal University (Social Sciences) (5):66-76.]

M BELIR. VRREE (2021): ¢ ‘B WER N RREHELTTHBIOER TR IR KO R

(EFWAFF) (03): 198-206.

[Xiao S., Liao Y. L., Xu, C. H. (2021). Discussion on Needs Analysis Model and Development Strategy of CSP Ability of
Foreign Students under the “Belt and Road Initiative”. Language Industry Research (3):198-206.]

BANEE . MaBRE (2023):  “RARWAIREE, #HEsh “hocHPubERE” AR, (ERRDUEEEETT) (04): 1-

8.

[Zhao L. X.&Tao R. X. (2023). School enterprise dual empowerment service for the development of “Chinese + vocational

skills”. Journal of International Chinese Teaching (4): 1-8.]
FAENM (2021): < i —# WRNNLIIBIOEAE” , (UF3Cfe) (13): 148-151.
[Zhou Y. S. (2021). The teaching of Chinese for Specific Purposes under the background of “The Belt and Road”. Chinese

Character Culture (13):148-151.]


https://www.cleejournal.com/

¢
2 Journal of Chinese Language

I Pl
JCLEE HeP)
Education and Evaluation . . . HIEP
s | Journal of Chinese Language Education and Evaluation Academic Publishing
JCLEE, Vol. 1, No. 2, 2025, pp.244-253.
Print ISSN: 3078-283X; Online ISSN: 3104-5030

Journal homepage: https://www.cleejournal.com

DOI: Https://doi.org/10.64058/JCLEE.25.2.06

E PR SCEE TSR A AR “IUEE B AR

H#KR (Zheng Qiuchen)

& ARAAMRER, WLERPIHFT FLIE LA ERRY MR E, &
A Nvivo UM AF AT AT R R AR AT Z R, MR hFRAY AR K ‘W
BHRR” AR W RRRNALE., RELER. TRER. HAR%EE 4 NEE,
CANZ RIS, ARk Eil. BB AN G L0 Z A REIZICIER, BT
BB A G FARRRA A ZHE, HEFRFANERAZLEZRAREZ,
#4438 FREAAY AL, WHEER; S BRPIHT; A

HFEHERA: AR, I EFREEHIF, SlFR, TN KFEREL, FLT®:
BirPLHEF. 755, OHIEFF., L zhenggiuchen@xhsysu.edu.cn,

Title: The Construction of the "Four-Dimensional Interconnection" Model for the Well-being of
International PhD Students in International Chinese Education

Abstract: This study employs grounded theory to explore the factors influencing the well-being
of international doctoral students in the International Chinese Language Education major. Using
the Nvivo qualitative research software, structured interview data underwent three-level coding,
leading to the construction of a "four-dimensional interconnection" model of well-being
influencing factors. The "four dimensions" refer to the personal, family, institutional, and
societal dimensions, which are interconnected and interrelated. This model is expected to
provide a theoretical framework for subsequent quantitative research, help identify effective
pathways to enhance the well-being of international doctoral students, and significantly benefit

the quality of international student cultivation.

Received: 23 Sep. 2025 / Revised: 26 Oct. 2025 / Accepted: 05 Nov. 2025 / Published online: 30 Nov. 2025 / Print published:
30 Dec. 2025.


https://www.cleejournal.com/
https://doi.org/10.64058/JCLEE.25.2.06

Journal of Chinese Language Education and Evaluation ~ Vol. 1, No. 2, 2025  https://www.cleejournal.com 245

Keywords: Well-being influencing factors; Four-dimensional interconnection; International;
International Chinese Language Education; Doctoral students

Author Biography: Zheng Qiuchen is a full-time Associate Professor at Guangzhou Xinhua U
niversity, currently pursuing a doctoral degree at Guangzhou University. Research interests: Int
ernational Chinese Language Education, Dialectology, and Psycholinguistics. E-mail: zhengqiu

chen@xhsysu.edu.cn.

2018 £F 9 A, (HEHN = meEENK—RSBER 1825 T@MMEAR) dtfk 7 Ibatk2%E 7
P AR E SRR [ PR/ 7 IR #OR Lk s mt e d: GRAME LA, MEtAHFET
KEHAF RN TIER, AREREAE R ERMES K, 550 ERIEGE 2 8 2w AR M
WESLRY. AR EZEAI, BREFERMENHIFZ — (Mercer, 2021). A/ >]H
AMAE AN B 75 T A LSS, HEA A REAE A S i A8 MU S IE I R . (Kircaldy et al., 2004).
] B P S A M AN 1 A R R P SR A A T, o e [ o A ST A i A
fiss, AEEREN AR, LA LT EREE. WS, HEPTRIELEGRE M, Xt
FEIE LR N B 57 H AR CARAUR PR TR T HAE 5 BERRE AR AT, AT B i BEAT 2
R FIRERL A B R W E . BT PEAEIRET ., Ve BT AR MY VR4S 22 PR 3k B o 0
HELWAMER LA FRRZE T2 m APk £ 5T ASCLLE B SR R A
WHFA SR, RO TR AT B U5 R A, A BIFUIR B T ik e e AR IR R, s [ frerp
BN AR A AR AR . DUIIZAE Ry R St S fe B g kAL, I L BE R it E
HH AL E RIS H .

— NRE5FE
K7 AR TR LI G R52A) 3 44 B brrb SCHEOR R AME e i Lt 7oA, 42 H
], BT B BT VIR R IR R, okl HSK R GURIERE A . BT
A B AT T SAE E A A o B Besehil -2 22904 b, JF s H gt — 2Dk i PUE 2 i
TR TN R ARG

T S 4 S 254 B AR EEHTIAE  BEERL  BEEL
5 A MR YE:M &m &m

GlI | % M - B Hig®iZ A x RIERE
G2 | & M - B HigHiZ A f OIS~
G3 | % M - B Hig#EZ x RIERE

R 1O R
Table 1 Description of the Study Sample

A A TTR RS, T EORAFUR B AT =G5, M [ bR SO E Tk AR 1
RS SRR . BETEE L RN MBI, SR R SR U PO L B


https://www.cleejournal.com/

246 Journal of Chinese Language Education and Evaluation ~ Vol. 1, No. 2, 2025  https://www.cleejournal.com

HSCECE T AME I L AT IR EE VIR, 15 B) Nvivo SR HTICE B VR SCA TR, DL %
NBER 2 1 SEAR B, IR AR TU A 28 SR R 2K TR B E S8 “ EPrh S E Tk
SRR AR SR ) SRR X BRI, WA LA B BT 1 R AR
AR WV . 5 SR s SOE B B EWSERRIR IR . S SRR . A IRAIE R
BHRERIRTSE T, BT 5 BoR T IR . BALZUTHE VIR 150 208, T7RFE 60000
Fo FAMEH Nvivo XL T I3CAGMAY, FEAEH = HMmASTRFFEAT, RISeTFBgmis . He i g
i, B AT IR Y . DT IR R G VT R AT R EAT B B A i i I F IR T A6 e, LUK
fr LS, DORRES ARG (BRI, 2000). 3 2 I a0 BEREBTE w0 I T i\ i

zg ;ﬁ TP 2%
FREEE | AR oRI, BAkE AR AmER.”
am [ | CRIOWACHIL, s L, WO R, TR
B B B B AR B AR T, RS, "
W [ TR, RBZAER, REXE (G %) WAL RR
PERCRIIEE | e vson, Somist G K224 THOKFE 24"
ETE T 2 C R T e e
IR T ERR=TE, AET.
TR AR, MR, Rk AR RET.”
. TR L I, R, TR e, B TR
X Bt R CAE T, AL,
BR — R AR, R ER T T 50-60% 2,
ey FART | .
RO ERE L, MLATiREL, RARE IR
SRR | BRI, SRR AR BRI A S,
A A AL I ME? R s
e s | BB R BT A, RS REWE
A B L
S O T A 2 B — IR NG . R B E T LG
| s | . RS, BUEIE TS, UL,
i B,
o RO AR TR R AR S, R LR A AT,
& GBS | ARSI AT, FRRRAEEES, U,
RE. R
Gk ROMRAGR, hT %, TORELERERE."
RS R I RS0, AR R R
G | B | AR e BT A, I A i
I h TG AR R A B R ORI
- ETTRR AR T T, TN A7
o %%Eﬁm~%aam¢iiﬁ,ﬁﬁ%~%ﬁ¢aw¢%mﬁaﬁ
GRHEE | RAGRIER, G HA R IT BRI
e | RITER, &k T . e TR R, FORE
e Bbels | A M R B 42T RO
AR A M



https://www.cleejournal.com/

Journal of Chinese Language Education and Evaluation ~ Vol. 1, No. 2, 2025  https://www.cleejournal.com 247

et | CRVHERCI) Rl DLBRE, (HAeAt TRV A, TR
EERRIR T IRl B EEE T .
— XA A BRI, BTG, SR N A 15 O
2T Bio Bl BRI R AR B .
it T S 2T E I AR T, REIE ORI F K T, DA fEk
: RTFIR TR, Bt AR (G RE J R
- R, TR LB, Fr BT 1A S5 2R L
O, REER, IR .
— “G ZIHRERITGIAK T, RO, (HA e E— UG
GERCT, REZAERE HOURE 2 2 HE R ok,
A S G AR T PO, T AR,
By P
OGEIRN RN T2 MR, BN L B e, 7
S Y B F YR AR AN R 2 RS
BN —2, HATHRRR AR BT, BTSRRI G SE R 2 S b
RO, DB BRATE ST S e b S PR BB (0 T
e S A “TR H AT AT NG K A, AT ).
i . “RAEWANZTERW, EALEME, EARRELLERBIA
R TR, B
% BRI E R, I ACERAER @ L E R, &
Qi RAHRELN, BatRk., RECBEEE T, BREMZHE
AT
TS TR RS R, WA, S, HoSz, TRE
Yz FIBRGEARE | gopok T i S /s, B, ROZIMT.”
U (I AR, A TE SR,
i By i
ik
ez RECARN, B ZITA VT T IRAAITF A, AR SRR AR I
Wik HARR | R, SRR SR, B E ARSI ST
s T RMERHEN AR
R ST AT, (OB 4 B B S ok, RIS
I R, R SRR R,
AR U, RAEXFEPIR IR O
EEZSA
. WA BRI W T, MR, e
i REg i SRMT .
)
e e | PR SRR, A RR L. (I, WAASH
P EERNERW SN T —F, SRS AR S B T -4 S PR
5, HARRITIT, BT .
MEANSIMNFERAL, REELBM. W RS
RIEREG | RREWRINTROSZ, MERITSME, 2530205 0K
P, e T LASREERRATAG, FTA 5 TS A 7
e gy | R ) 2B R E A RN, BRI AR
2% Y F o FTHR T A3 B0 A3 1 o [ ) 2 RS
- “HRFESNETE, BT NIV RS E A . B, MR
) MR 035 2 KT



https://www.cleejournal.com/

248 Journal of Chinese Language Education and Evaluation ~ Vol. 1, No. 2, 2025  https://www.cleejournal.com

. EmERPHEE TSR E SRR TR KA SR

« BIIANA R

* FRAR « REHE
c EUERSIER o NF RS
c ZFENEE

=
HE

FEXR
- E¥EH
RS

Bl —: EbRFSCEE TS LA ARB W R 2= “PU4E R Y
Table 1 The "Four-Dimensional Interconnection" Model of Factors Influencing the Well-being of

International PhD Students in International Chinese Education

FURRBEIS A = RS A R R, [E BRSO A Tk AN A i SERRIR S B NS L AR
B FKEELEE AL UERL RS JIR0m0, T, AR o U KA P ) 4% A R R 3R AT T R

(—) MALERE

PRI, DR BEAR AR A SRR G5 0 B SR B B
R . (1) HIRINFRAEX B SR ZRFIPEG . AR SCHIBE TR R IRPEAE T H 2 B 5y,
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J1EHE . BRSNS SR, HYREE =R ER, FrhiZim R &40k s =
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of advanced technological tools, represented by artificial intelligence, with Chinese language
education holds revolutionary significance. In response to practical challenges such as
insufficient information resources and technological lag in Chinese classrooms, teachers should
proactively enhance their information literacy, deeply understand and grasp the trends of
intelligent technology, and explore the construction of effective technological pathways based
on the open and affective characteristics of Chinese language teaching: creating personalized
multimodal information repositories to integrate Chinese teaching resources from multiple
sources; intelligently reconstructing teaching scenarios to establish immersive smart Chinese
classrooms; and achieving the digital transformation of teaching tools to improve the efficiency
of Chinese instruction. The standardized application of information technology also requires a
reasonable evaluation system for support. Establishing a CIPP evaluation model to measure the
effectiveness of technology integration in Chinese classrooms and optimizing the teaching
feedback mechanism through technological application will help effectively advance the
practical implementation of technology-empowered Chinese language education in middle
schools.
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18 RIHARHIHAR BOR QR ZI SR AT, AEAE 2 R e id b B A AR 208 Sl A R
MR KB LIS A i o (HE SR E BRI (2024-2035 52)) EEZFKEM®IE 1 #08 Brie
A R R AR FEka s, IR BB N LB REBOR S A R M i 22 ) A 2 0 F AR S B, 3R
ORI SR i, SRR BT IRBE K RI M QIR B R Rog AR, EEhER 5
A7 (CNRHRD), 2025, pd). AU EEARMRERNE. B REACHT FATE M. 52 AL N
PHIAS 7 IR HCAE B AL, B REE . 2R AR BRI, #F
AT DL SRS v AL 2 AR YRR OR, S B BRI SR & .7 (R,
2024, p7) SULFER, XRIREE SEARM G KR LR BT EM AT B S, “AL
B S S BRI R G BOVIRT AR N EETRE” (B, ZEI5 %, 2021, p70). Bl QiR
THESR, @RS B R 5 E B EORER R R SN, AR R
MR, A8 R A S T is IIURE B EREEERE S B WA R S IRAME DI &, JHiE T
FAERMES, RN AR R ES GiR 0t LSRRI BRITRE, 2012, pl13).
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25 M — 2RO S G IRBS S5 SR IE L SR ATAT IR 5, WZEBeTt UL (BT B ) sl e 1T
MU E g )4 5 B IS B I R AA ST R, K5 BRI BE SCHOR S AN 3AT, X HERL
RSB F R RIR, B — P E A TS (25T, 2024, p753). (HEMARRE,
RYIEWI TR Z “ELHEAHER” KRGS, S0 B BRI R BoR s e S B IR B A A
Ay WAL, X THRORS S E SCRE ST . BORZEMRLS 2 boxf 24 A Be /) R A P ot
AV R Ay AT T Rk, S SERHILA R IR I ORI AE 18 SO a4 &
PO B, RETS DR REAHIE SCREUR BB A e

— ATEaRAEERBEOE SR

BHERARBEN 5 S MERRELZRIR G AR, AL (AD HRRZES KR IEEEN Y
RAFBAES, BRI 7 HE AN G R, EES NBE I TR R R
RIEHIARIERIIHE ). N TR REEE TR & M 25 S RN EE R T AN
FNZEIFHFTIE T AR5 2RSS, ARG iR s I 2 SR i — DT, BRI A B H5
1TH AT BRI R, BN E W SMBEAR R RWEE. I T2AmE, REAH
JRBR Tk —TTHE, 468 S ERFRRERDUE BRI, i RBEI AR KINRE
PP RN I e, EIA SE 2 A KAt BT PEER IS R IR 2 R, A G WS
AN 2 B R BORINRR FIEL T AT 20N &, “AiRfeE” MRS I T E =
RZICINIA, B 7R FE ORI 2 AR R AR 6 D RE, S E )
RZEFERORIRB) T RIBE AL S, H& AL TR R/ IR A R /1, B
NLHERMEAR N SHENEAIE G SRR AE .

SRR AT R, BT S A B () R R IR i s A 5 Hw ARG, A
5N Z R E BRI AS 5 B8Rk RAEAL AT h B S EORM €, X IERHFR 20 tad BARZ i
CERMRGEN . W ANIIEH) (Understanding Media: The Extensions of Man, 1964) 1 Fi 1l & FIEARE A
EENIRES, EE DEUR « 2507 (Marshall McLuhan) §i &P T A .42 7 — 18 7 TR EE 11
PEHL: AR N AR IE A B A 0K 38 BN R T 22 H 3R R . AAE R da s AT Kk B B AR ER 2
NARPZEAR B H AR (HEUR « 2P0, 2019, p6d), & NZEAET: BENGEH 7 AARE
Hopesse, X2 PRy NAEIRAE AL A KL SRR I DIRE AT, ANt H EHE 5 SR E i s 4
“BIRT, AN R, S BOREEAEIAE AN —MA B AR RRACRE . BN i
PUSHEREAR, BRI EOR MR HEA, HIL AU EE . A ATIETE R G WA R 2 TN T
REBEN TR N 8 BB A 2250 o DU BRI “ BN RITRUE” WAL, JF S B S 0 A B
PEH R, B) “—Far it ok 77, “ JATE R IR A £ — DM EOR ST S, XA
PREE S FA T A 5 (R AN S AR SE RN 7 (TG EUR « 225070, 2019, p13) ERBHIAA L
WFRN TR BRI E RS RREBIEX LA TR RSP IR T 2R ER: —J7m,
MEARIZHERERE, B IAAZE N TR AR RIS, 225000 N T2 e i N FH R 858 S 5 g 1)
FRSUIA A — M2 5 BN, AT 7R 70 K38 AL LEARSKRECE ST 7 BRI 20 FoR S
B H—7m, MWEARREMAERE, E¥ANTRERIANAEG. MARER, FEIUHGEH S
HAPANERG:, s UNAA . DU AR S, B I BERORMOM 5 20 A A 5T S0 XU o
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MBETE AR SCHOR #UAiE s, AeguiRa bR aefe . MEL. TURAHIE B S,
B RN LB BESOR R FIAZ ORFE A ST I PR AL “ TR, AN DA UL A A i A4 5%
W EHEARAS R ERNRE, AT FREEE B A v & BOR M R M LR VR BN
WHZ. 3D BEIEIRRSCE RS, AR _EAS AR WA A AN R4 I A28 Sk 7 SEBLCA AR 7K
FERABREM T, ZHEAEH PRE LA TIREGRBAETAHE TR 2580, R’k
SCHEAAES . AR BRI & (15 SRR 68 BOME B 5 A AL Gr s B 4k, 250
RSB P A BN MR 3 5INTE SCER S, tHUE R MR BRSOk AR Al AL
41 DeepSeek. ChatGPT. v S5 tHEE N —Ee AL, N HUM & IR S 08 B KA AT A o
CLERPROR SR, 2R TR BB A 2R U SEIURUCR el . T ROR B 2 e 4] 2K
PR JEIRY], EEPE AR AN E TG ZRE “ Rt Ml IR RIS AT ZAR 6 5
AN G ENCGURIE B 52 AR, SRR T RIRE S L W RedE, 543135 Aevs BN
B b T RE . BOTENERR ARSI BN E, N TSR EAR A T, IR
RENAAEATIE RS . I W ITE S X 28], et A 2R T8 5 R RE IS B SR E TR
& Ji— Ui, FESEPREA TR G “ BRI ORI YoM TR BRI R, HIEE A
THAR, K oufE B RHRRTESCHIM R EA MR R LRI R

= PEESEEROR R A K B AR R

(—) HERFERNBESES

HHTLL AT RBHE SR WA IEAE K B0 B8 215 RO B2 AT 98 0T E I 207 S B,
AR S 2 4F il “B— RS REE TRIRC” MBS, XA RIBERECAE
FERRE e R AR L2 [ X S BRI BUE RS, BRERH TIE LR LA EBREFES
TCIIBE TR I 2 R BB R ARE S, TS B A SRR A R AN S BRI AR ). IR
WSCEVFR R Y 2% « EARRETS, “ ORI B I HF AR - NIRE S B, SOR R — R~
(Roland, 1977, p159), MECHEEMRE, HLeBAGLFERMEMIRCEIEL A T3 — TR M %,
HHAAR . WERIERL T HNER X, BRI BT R Y BM S R RIB IR R 3
PE: HUbEIR, 1EEGUERARAIE S BTG IREAR T B, SORE SUKEER AR FE = 1
it B AN, IR A BOM RS AE ) S 20 48 T A R A e s i), AT RE R AR AR AR
BEEE 2T ) AR OGRS B fEX —id fE e, AN TR RS HAKG B AT . B8 e s 35 Bh 380 s s
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AR RSO SREUARAE 1B i, EAFNE B ARSI Z AR E LR, XKE 800 E
BESCHR L X EE B IR A I A, AR IR TR SO R AR AU BRRIE S AR S 1% % [F) 9
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VI =1 SY ) G o

BARKE, BINEE ML RIEN SR, JaFHEITGEE AR Lo ES#E . AF%E
BRI 2SI, X WEBEI R S0 BIRE S FB. THENARIE “BZ&” (ModeD)
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BTN BETE A s H AR R AR FN B3 7, “ 2R TERE . MLoe . filos 55
Fogoe, WdES. BB BE. ISR TBONAT 5 BIEHET PRI R (BRAERR, 2009,
p24), WAR—HENKEE . & LB HTE SCRIT A B — g R ZRERHE. 78505 30
SIrh, SRR B NIRRT AR B RS TE,  JCH R R B AR ok, <
S I AR B S SRR T B R R e SEBR EAR AN RIS, i RANE T
FOCERECES g, A R R Wt e R . (AR, 2000, pd6) V2 AT &L
se A BIE IR AR A0 20 Tt RO B 3 2 B 2 7 A I 5 v S0 S B AS 8] SC TR LA
B, O 7 aksr A e B M AR AR AN RIS, ANE] A& VR s e LR RE ) e 35 S R
77, BOMAT LU AT F1RE T R RS B A AR e A B B 20 S R 2 RS TR, R, 4R,
e M A& SO . B MAEE 5 R M R AR, (EIE I E R R = 2 A5
(Multimodal Media Search). 77 fHHITRFE S N FH AN Z ANEE IR IS . 1138 L 8 RIE BT 2

DL hie 200 -G g B S N BT 28 =+ 2R CEF DY A, Roch s TR (RERE
T AR E AR S, BRI S S IEBR AR BREREAR, (R RS fED) AL
R R B G X e A F R AR AR S DR S A B D Re, SCIE SRAERHE R
FEXT LE R T R 5 2 R sy, DA s s ) B AR T8 QA 0 e e ot iy 5 7 AR A B, I Re 3 B 22 A
SOEMIM TR R, JF AR R RS [RUESE, B E S K S ES H A H
PIBUE SRR, PERAZ PTG AL R “RBRE”, 8RB RRBUEL4ERE ) R U R
J& . FUmEr DL R RTEE B 6. BB ENZ G B EIREE MOOC, R R ] i)
L b P AN A AR SRS TR, HETE IR . M. B4E S K. PPT &%
SRR, WAIAS & RTIERE REIRR, EHCEREP L, R0 MR PME., B
ET G REREE. 1Ak, EZUTRIE 2R FREL, TEHCHZENMERER, X—
BEUR PR O W] AFE I H AL AR R 20— PR RIS ), RG22 PSS i 20 BHUR Re g v iX
PR SRS B R B IENIG T, U AW S oo, MRl i, B
FI I

(2 BEHEKERER

&AL B RV BAAAE T I AE Z (A FR L8 . Bahagmm) i, RS U
RCRARIAE SR SRR BB T, FORRAE A “ it B AR s 2 FH LA . IS
BHFRAEE” (P, 2012, pl19), S5HTHN A AR i 12 8 2248 O FOE R SRR AL 44,
) EBERE SR B . SR, URE BRIV E = RYE R, 753280 7 H )
FERBARINED, KRZUMT 2 SR G A PPT 80fF; RIAEURAIHA AL THBMER, K2 et s>
B, WARSBHEARG A TR S 55— Wom R INAE T IR0 B iR, ZUmAE
N TR e B g il U SR R I 208 . “Hr A B RIS, “WHFEE—EI” Mm%
AME A EARM S IESH R, A kA B ) PR TR REAG . “ R FE IR I EL )
BB XAET EARMEREREFEE M BRI EFRGEBEHL - HARM ‘“F&E 5
BIFAR T R EIEH T S deilt FHEARSS ARG KB BRI E, MET2EFEIERMET
AMEAEES] . BERA MIREN . 208 Wi BB R AN AR S 15 B R A A
(PVEE, 2023, pl40) HTTHINNEETH: Hin, WRERTTHER, EMGREREFORN K EEG E,
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SEPFARE IR AR . AT pTIR, FErr IR G HRE SCHUE Y, R N ThRE T
BHFHBRTIE B4R —RRIRENEE, HAr i R TR RCRAMERE T 22 A2 HA
FURHEAI 2003, WIERE 72 S 5HARBOI X — B AR B AR X Fhomib 4 | E 1%
AR B S AR T4 70 205 2 B B RS E i 3 — IR A b, T &% 2R BE N T B % TR &
FUARTI T EE, B R R E R AR SOV HESIBCE N CUHRFNRT W) “EE R AR
REERH

PR AL (Immersive Experience) 72 40 AN TR R EE N H AR —, @it VR (EHIR
S5, AR GESRIISE) . MR GREISD. 2RHA. B2t IR 3D SRR ZMIETIETIR
la, NHHEARM A BRATCIRAR R RS T2 5 F TINALA 2 o R e RS, E5H,
FERI AR e m . BRSNS EIIR T F . R F ¥ 5K%E K (George Lakoff) Al
2955 (Mark Johnson) #2 H A1 TRIR BRI T S A& SR EL AN s, B S A S AL i G B AE T 1
SR I S N 2 IE A, SRR E S IR B, sRi S I F A S P R
Bifkgs . ” (3%, &%, 2021, p56) XFMVUR X BT R I IE SN R S ACRHEREICORF & 15
SR EFIRITE A, R T IREG R R LR TGS I . S IR L EIa M
2T UAERE “HERE AR T BT ZARM A . En DU AR 1T S B0 B E A AR AT
D70, W] DUR AR AR FRAT TGI8 B B3 P AR B i, 3K 5 (100328 B 1t S A AN 72 JRATT 240 7 A3 1 P 26 o AR,
RN (FFih - B R T - L, 2015, pl02), AR5 LSARIGAN 2R BAE G IIE L
ANPGRS A S A B, T R T DU HEOR GG DI KSR (1) 5 2] ik, X G T4 i
UYL SZ [n) 4th 502 45 8 A 3 B B BN 7K F o

AR B F VO 5% A S B AR SE G T oK, BUMW] DUk # 2 MO se voit, 223 S AL PRI R
WHAED) . AR ZVIRAERN AT, VR W&5 Al SIREE B RIA Gis AT R, 5
R, BRI R R A BB G N ST R BN, IR R TR SCRE 7T H AR BRAE L AR ) H Be
Felb N BARR R FE %, AE A3 AEAE S S HEORAE A 25 B0 AR P 47 3 O AR AR B0 IR A5 21 78 701 2
IR IRGRFLIRTE, W B VR BORIE R Py s 5. 3D MEAEOR B AT 2 R A R SCRe &
o DLAGm AR B SO I\ ITER 16 BR (R B 9B, IR RS R H R C
W, SCEAAD T RO W, RS R IR 5 ARE T S AE RS S W,
AR EE B ARTE. AUACAZ TR 2 R AT, AR T2 AR B2 S LR P ik . HR
51 N B8 B e SESR B SC F SCHE B, BOm T BLG| S22 AR N TR BER N FRAR RO ZE R
WG, FELUNNRAL, TEJFCSCHER B AT S ERE, i H AL & EARED R
PE Hise, TR E S OR Rk G E, JRERE BRIRITRERNA. X BT, UG
8 30 3 2 A P Ll SR AR AR A 3R SRS I L0 S 35 1] () B AR AR, S B 2 AR S D A e B A AR
BRI, MRS E IR R KIEER S kiE g Tk, RN ERIRZ M “RE S
7 MTHIPIRBON,  NTTA RERTH AR R SCE B RE ) AIE 5 SR IR

“VR 5l 2 AR m RN, EERNALEASERENEEMM 2. 2R &K,
REFRERME T — MR TSN ETE - FEAERLSE S Wrod ik S5 S5 PR B R 4 FH A
HENBEN G —MS RIEWHAER T8RN E.” (X%, 2024, pl40) FREMWI S IO EENE
WAE T 780 el . B AR AR B O B GN, EVTR AR R DA iR Rk, SEiF
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LB “HERMBILT” M1, REF AR SOR S IEEGE . DURrEE e, Y+
Y BAMA W 2 T BRI W R R, DUAIRE A [ S B A E R Rk s, X e IR R 2
PR AGHRAE, PEIG. XA Bk SEF MK EE AR RERAA RIOAE S B E K& A S,
B R —F I BEAERZ Esk, TFEVIR A SRR . 1ERAE R A o s i T A — i
—M R P ERALE “Aeth” 5 “Ars” WHTALSBEE R L ORE N TERRSE, BRES
SR SO R A RO MR A AR R AR, A T A R AR AT S AT N BRI SR B B R
PRFEE T R, X RFAIX — R AT R R ) SR R B R4 I, R B AR R FT 38 s Ui R s
B A S B2 RN 28 SRS R M E ) Bl nTE R BRI B R DY BT A 13 PR AP AR 4
CGARIRY (Z—) o, PR BAER BN LA & D255 EPARr SR il K 5 AR DGt gk 47 2 31
2], ZIREZSHRBRAEAE C EWERZ 5 NER %R, BIRARIAR, HFaNEEIL S
G M LLSE I AR SRS S 2507 (BRiZ . R AR ARBIEAE, 2021, p30). FEMRELSCA ML
RE SRz b, UM v SR U R R IR R, 5] Tk R AR 1 RS B I R R AN (W ) R A
XK TR SR IR L PR AR A b 7

(=) #ETARHBFA R

TEARFER R EAHE TR, EREE SRR T, 200 17252 4 (0 M 6% SO% 0T R — 1)
“CHNRAEARE” e RIER . BRI B E T, 0 LA N A MR B0 S BT &
HEEREI, ¥IE Al TRNHGISESFRAMERIIEE . Rk, N TREERE RN &R
FOMFTIE 780 35 JI BRI SR ORI 77, AR OGH R TR AT B iz FORE S I 8 N AR
SKHTHITTRE . AHLAE B ARG H I S A8 L (0 5K B0 e ) R - 20 ELAlad A, DA 40 i T 4 i
FMCER EME =R R (GBI F) A, BT IR ERSREREK, Ak
e TE B AR I S0 SO R RE J R b, IR AT SO E B ) AR B A R L, AL
X X — MR I SRR T AR 8800 5 SCHAis J1, ik 957 Rk, ARl IR AL IR, Hah)
B, REING S CFER, FEEHICELF ARG, TIRRZ RTINS IR
A EAETR, BRSSO #E, IMERAT O IMETAT. AL SR T 55— TR
B LT e T DO TR SCI g s A0 4R SR AR, BOm T DUEE B e BUE S AR P R B S B A R, 4%
REZE (an (GRiE>+ ) MR 26, O MIBIESSMH)Z RS BUET TR BIkS: (n (pkik
L) U NPATES (EEEAT) FIRF AN AT 5 EE LIS AR ) A i _ % 0L R
LR, AR AR T AR A R SO UL KR B ke 1, RS A e
UEAMER B VEMT BRI HE 3, UM R 78 7338 F &8 RE 1] 45 A1 PP 40 5 K R 30 5 AR 1 A R R 2 )
R, 1EZ AR AR IRFE S S Hbs, SEL “BIRIIFMES]” “AREEMZ 7 “BIRRTRY 7
(E4E, 2013, p45).

EHSEZFE BT, 00 aeess AN TR e, HEERA TIERE., RIS %, W
Al fESCHE R G LB RRESET 6 ML I R, gt —REGHR. BFk
1 LA DAAS R THACE, EIUA RSB, N8 R I BRI AE 2 1R 31 3 5 K L it
MBI TR E LB PR B A R, AT R LA BT B B o R A 43 5 s S
TR 5 TS B SEECINUM A RS AR %5, JF DU B8R 1 07 2035 Bl A R L
WA TR AR EICAZ, RSB S GE BT BESAER RGO, BN A A kAT
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U Her, REHETT R 22 A B AR AR RO s

BRI Ah, BORRETE SCHEA 1+ 5 A 2 REEIE 78 70 RBE RS 22 B 2 s sl b, B Re %
EHFRE R, ZRERERAZTSRE, molndE ChEASN) RN S5 Sc#
HES. B PSR S . HR T H 0 R e 535 34 00 RO 2 2R
“RRERRAE” HOE T, 1 SCX TR A SO A HME T B AE 55 ZOR AW 83 #0254,
DA ALY 2 e B IR 2 A A, 3R 380\ SR B — e iR (BT 5B 42D I, AT BLA
P BEUR PV R A RIS BTRE, 5 B2 A SE S T BV 1 R R i A AR B 2 4 2 g S A U AT [
B Jm % SCs g i e i SO 2 B2 B on R DU SR 2 T BT SRR BB X = A A
AU oA 2 U AN STRRE Y, BOWATE B 28 S AR S S TR 24, RAEMME. BHL
QBN BOA R BGE, 5l S BAR LI, B2 RIEIIE, A R R E A ) 2
PEANE B R B REROR 5 IRAE BB A LA &K O KB T .

=, BRBRRE T ETE XEE RIS KB

(FE B BRI 2L (2024-2035 2)) FEARASE H 72T “ BT RER AN T8 RESCHF
ZCE VPN AR R g s 7 (CNR IR, 2025, pd), 15 B ARELE SR NN “ #2217
—ARAK RN BN RE . BN AL FIETRIZ R R A VR E RGeS e — & BT
COIEAEE I, Heplas Aok 3D B NG S 5IMEHS). AT A G SR I S84 8 0 T B R
Bz Sl NRE, SRTTAE BARZUA TR PR o, 5 BRI R S 0] RS2 SRV E AR R e b, AT
SRERZ R E RIVET L], Al B R 2 5 PR B A2 R SRS 77 THI R 305 A A s Tt B it
SCHRF? RIS ) R AR A0 56 35 B A U M AR B A M B . Rk, BUmmT BUE A CIPP 3
WA EY BB PR 0T AP I 2 . M RBEIVEI A R, SRR R A5 HR SHIRAE B0%
R RBOR, ETFMBUEEY S R B SRR, It — B REBOR SR 5 8 WA SR L )
LG, VISR P SO O R TR

(—) NTEHEME T K CIPP {FHES

FH B F MG BRI B el 60 FEACE IRt CIPP PPN AL, 23Rk RS B 5.
BN R SRV Z R IRFEVEOY, XS 20E U PP R R RSN R AR T IR, B R
SR T 2R B AR R R O TIOW B bR 8o, Sk T B RIPPAN I B AR T B U E I AR g
TEOL, DA VTN IR0 2k 78 m AN A R, MWE RS ikl RSl #E Py
ANYEFE A THEIR BOERARGNTT, BP0 PRI SC s vk sR, A Bh T2 48 0 R Ui A= 7 e b i ik 25 25 1a), IX
T BRI ARTEZ G 76 3) LB BRI R B AR A MR I S S, A U 50 - 280 M
W T RRB R . EHRIREE 2B SCRE R R, IR E BAR T B 5 & A # -
REEGRE, Adt— Bl “AE 7 WTRFEER R, D) S8 48 HRIZ AR GG B F T R M BU% AL
FOMA] LS CIPP BEAYEARAIR . BT HoR B B A% OVE 4EFE RPN 18 bR, BRREOSIRAR. 21
WHCEES IRV N2, T DA S 2R R T B Selar e A R, WHARS 5HEL
BRI RV 5 AR R K 8 I 38 T2

1. HHIE

= IEM (Context Evaluation) & HUMITREHEA R 5, X BEA 205 B 2= A A 2 Wit 4l 2
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FOMFE A A BLL BT R ) BT o IX O P i RS B e (1 s B BR AL T &
GURIE, WAETIR R H AR SR st A S IR SRR O F R UL RCE L B2 P 28 5 R AR R 1Y
RO WHEENZHEES 2 S B SE SIRHMERE R E S . EIX 0BG 0P gE %
PRI A BARNAN TR, BT 48 O PREE St 2 R AT SERR 7 SR B A THHE R 538 W24
AR BRI ROIERS b, R S B AR R I OB VR AR P PR AR AR 247 1)
BIEOL, VRO RS RS B AR S PR G RO R . 5 R L R B 2 AR T R B R S
— I MRES BRI S EE L . TEEERIEGI, 55— Iy e B s e A S e . )
TR v RR L

BRI
B PP 4ERE R EL BRZ R
R FR T R e R AT Z I R 28 B 2 22 B R i
S RIS 2] 755K LT 2 ) -+ = Ge i o i
e b FeE HAR SRR B G VI INESatil=supe
oA AR SRR ARG UINE | S RRPE A AR SO R B S Bl

R 1E SV P IEAR N A%

Tablel Technical application methods in context evaluation

2. FIAVEM

i NVFAY (Input Evaluation) /& ZUMAET stiPAh 3eall BIF & i BCE AT IR &3, Xk
BB BV Fabrda 20 7 RIGFEE M. RIS U DLCEE R RBLUE N, RPN
SRR RN T RRNE R O, U N S SR P R S L R B . EIX
—I R R NS R R A BUTR MR R R S5, JRlEid ) AL N A ABEE a7, &
SRR BT R SE B T R, B RT3 BER R ik DA R Sk 2 AR TR E A SRR . 7 2R
R, (ESEER PR i N “MERAR E 7 DB B0 FIRIX, JEHRTE DMLk
NFSUA S RBTE 5 RIB R i S 30K RN B B SCHCEET, D)2l B AR AR B
eSSk, P ERBE R AR, BB ERANE R, REYAR I RERR, &5
SRE SR ERR MR IR EE R

HAVEG
BV AR BRI
07T Z e
- B S MR N
& #H EE
BETE s 75 HCR BT AR HA 587
e

E R VNG INE 3% A EDIRFS

Table2 Technical application methods in input evaluation

3. TRV
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RV (Process Evaluation) &% #2 1d F i A S B0 A UR B2 R AR SNt B U, I DAk s i 20
FORIE VO R AT IR . R P S A RAR AR IRV N SRS as F 2 MR T, 1
SERPET I REAE . BEARME” (CUSBEESCRIENRAED, 2022, pd7), EENE SR TR H B
Jifi B A [T MDA P PR EOIRAS RS D B4R 2 AR SR B R I 2 R, L B RN S B LA 3 0T
R AL TR R R B A BR AT 5 U 008, Refg IR 4 iR SUE B R i RIE A 20 2 S5t
RN S GHARRBAE, 51 F 24T BRI FAE LN . BRSSP EICH R AN
EFER G, KREFARNHZER TR AL B REAE SIS S5 53, HFHEIrEAR
Frsl 45 BRI M B RUE,  DMEA WS IE SR PR & 019 1) L bR Ve 77 12

R
Bl VR AR TR BARZFF
P 2R FRATH S5 0T
BT BT R
PR AP FL z%ﬁi%éiiim
I IR Ik R MR GE T 53 b7
BT LI VR LU FRHTE LT

R 3 ARV TP ORI 752

Table3 Technical application methods in process evaluation

4. GRVEY

25 AT (Product Evaluation) & X PR HU# RN BEME /NG, I 0] 27 A2 2 3] 5O 207 8
FSCRSER) 73 Ar oR i B A ik B B, MR BB AFRAEITO . WIIEsr. W& RE. 3P
Bl PR R A . 0 A A R BT TR VA G IR T2 AR B e )R RGO, MR URAR SR AAIE SO
ORI RS ERGHREGIA. BRANE, B BRECE MR, SHEEESY
AERESCFE I BOR . FERNANRIVETEG, BEm A b2 AR B ARG D . B0 AR L
RPN S, T 5 BRI DR R 9B g R AR T VAT M . 2O R B TR 8t D
IR TG RGN ARRER .

R
B AR WA BAR
j ALE eV e
A2 BRIk R
B 2 S PR AR WL 2 S S R
RS L AR IR R
2k b (2 e
- T ORI B G2 )
BT RIE T ZRA R RN AATIL

EUR A S I INE % VAW RFS

Table4 Technical application methods in product evaluation

(= BIELBIKIERER AR
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DR E BB SMEEEM HE T 250, AF A TSRIEAN kR ae, fnER 4
AMER R FEFR I . AHILI B PP AE BAR SCER R A s> 5 HEBE R 77, TR AR AR AT
TRV RIS ERRAE AT A . AR, AR e EL 2B B N R E B AR R 2
R” CHFIE, 2020, p6), JLHETN RBIEARL . W2EEVEN 2GRN “HIFN” A 2. XA
FR G5 M A TR R A 5, B 21 & R R PPN SR AT, S PPN AR TR SR T T AR B
MRS REIER T, FOM PPN R R At 3 80 2R UL LB, SUE VRN N B e IRV
H, HMECABLES T ARG S I KRt k. SRR, BT Y iREBE ISR, F
IR PPN AR IF 2 — 23 T 2 RORIE N, DRIEOR IR 8 B PP AR 2 2 Hh 75 2 TR
AGEEVEANT I SR RIS, R R A T B R “MEPHOR” IiE. Mok, BReROR TR
AN REAALVEM AL, 18] Ak — B R A PR I AR R I R L], KPR R SR R R
VEEISTAL, SN AR R RIS, KR HItFER, iR E g0 5k 7 T0iE A SR T
R BHEAREES SHIMRREWIZBITER, EPN RIS R 2 RSB AN MR ES
MBUEEREE . BT A T N R S8 SO BOR e 1 1 R B PR AR R I A R, AT
FARM . B R IFRAIE S A R U

B, A5 BB G R B AR o B D e T DU BOM I JE RIS 2 Wi g i sk . A E T
H RGPS PEN N A LR 4 ANRFIE: “ AW H 525 5] AR —SU0ir i s 7y a5 B bsAf
VERCHIVEMT 77 “IEfs FVEM AR 7. ik ES 5" (£/404E, 2013, pp25-26), HAfk
B A iR b B s A R AR VEVPANY, B SEh oG B AU TR I B B B A e S R AR R I, A
WSCBRAENT . i B2, 5 A AN AR A KU R, S0 e SR 2 B S R
ST UCEC I T e AESPARCUR B %, B0mmT DU I B9 PR A 55 B 3T 6 R AT IR BT R AE 5
BN AR PEIRSE, R R A AR R RIS I oL R R, A TR AR
FUF N AERANN LR AR VR AR 0 ST AR A RS T BEGORE AR 5] KA AU, FE SRR
TEOE T A A 2 AR BRI 20 O E AR B R 20, AR IS 245 . SCBUS HE T Tl

HK, NTHRHEARS 5@ BEEEIRE T G R 3 Bt 4 R R K B . 7EHT
s A SR B E AL A0 “IGEVPNY 7, BISEANSCUEMA M HE P IR EE . T RO 2 1) R R 1T
Hro SBETPAN BORZ O “ B EE RIGHE, HIERD R BUE R N e g i E”, TR
SR P A R B R M 2 AR 25— B TR 2 o S P RR R (kR . RGN, 2023, pS), wRIEHE
Brae AN, i 22 ) s S AR e e . M SREL R X . BSCRE IR THE—H 2 T, 4
AT B0 e 1RO B TR SR AE AR (b, X 75 E UM R 8 B SR FLE I AR 1 48 5
AR B 53 M X0 24 4H BN 2 W AR GRS HE = 2. 20 n] DIARAE 20 B AR NS Bk, 4%
PR RIS L ol . A RSN N FR AR E T, D E ., mE
RUNARAEREAT 7028, M8 5 B ARN A . RN SCE SRS R A ERS . SCF SO R, B
AOCBRIBEE AR SCEF AL Y 2500 B2 (R AR L RIE SO 3 F7 B AR AL, IFMRAE A DUR . AL %
WIER BN s, BN B R R . YEEIE SR IR TR, AT ML S

FEVERERR, EEARREGHRIE SRS, 25 FEM 2 o5 NN F a4 X B E
WAFESEA . HOM. FATCAECR A RK . S = 7. 24 B S T G I B A 0 P4
IR, LR A A R =R 6 R4, HHRBUNG S EaERA, RY
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A IR R A A5 S ST SCBL B R SRR . BT AT DORE A AR R AR A 45 A R B
ME IR P ERAILET G, IFRZTIT8 ETRKLEEMZIMER, sCBl#AediE. &
R XN RNE R BB EINE, Kl APP Bl I e AR S I B, TR STIR
&, CATEROPH SRR, S 2 4 SR -

GiiE

NGRS B KA BE DR E BT R, B8 SHORME Gy 2218 SCHAR T
BRATEE, E52RHRIRE SRS B LUBOR, R VSO ER R, FE A, AR,
TCFH . BREF I (NLP). IRE % A M4 SRR EOR TS 3G i 5l AR E, IEHAE
KB BB % RN WERFFRE B MR E B, &y NSO, FIl AT
BREBARAETE CEE T R BT SRR . REFAER KT R, It BE g Hrae &
FAEPPO SCASE BTN, IR AR 51 55 2 2 I 52 X0 P U ] 74 By 2 A B v S f B 40 DU
PR EE25 . DRI, OMRIAESE e H BHE BRI RS, I EARBNE B HARI 2R TR
JEW REAAE I, WHREE TR WAL BYER PALSE, NAEPRN SMEA S
IR IEVOREOR . SRR AL, IFEREIA BRI LS s A s 224 B 3
B B T EAROR, BEMEE A R HCAIVE B EA s SeRe A, B S B A . LA,
AN LR REARER S RBAUE BHARA G E EE LI A AR ENRE SN SRS,
BOABAREE F R B a5, mARR TR ATBG Wl A AR AR E % .
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Figure 2: Second Classroom Education Framework of the Chinese Language and Literature Normal Major

Aligned with Teacher Certification Standards
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assessment” emphasizes the diagnostic and feedback function of Chinese assignments, and
cultivates students’ self-regulated and sustainable learning ability. Interdisciplinary assignments
in Middle school Chinese curriculum help students improve their ability to transfer their basic
knowledge to new contexts by designing long-cycle task activities that point to authentic
problem solving, while deepening their understanding of literary texts with an interdisciplinary
perspective. This paper analyzes interdisciplinary questions in the National College Entrance
Examination (Gaokao) Chinese tests, thereby demonstrating the practical necessity of
implementing interdisciplinary assignments in Chinese language education. Next, this paper
formulates the implementation strategy of designing and evaluating interdisciplinary
assignments based on the link of “conception - action - implementation - evaluation”. Especially
in the evaluation link, it innovatively constructs the “LPO Chinese Interdisciplinary Assignment
Evaluation Model” from the dimensions of results, process, and literacy.
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Figure 1: Typical Chart Material from the National Chinese Language College Entrance Examination
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Figure 2: The Logical Pathway of Interdisciplinary Assignments Based on Big Ideas
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Figure 3: Example of an Interdisciplinary Assignment Knowledge Graph
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Figure 4: Chinese Interdisciplinary Assignment Evaluation Indicator System “LPO Chinese Interdisciplinary

Assignment Evaluation Model”
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VLR H SIS & s A RHE LSRR 22 3] Tk . “HEFIERS ” 2 B LET5 T Ext 22 AR R Prpr, 5RiA
PN AR T R AR DI 55 K OGBRE 1), 2 5 Bl R L AT: 55 R AR T R B H AR R R RO R
e S RF AL A O3 9 BT R

BB, ARG, VMG EAERERIR IR SR G RE S, X R RN X R A VR
Fo REEECERZOERTR. BEREM . KBS ERE =M, XA E AR T S M
B A RM BN P E R A IR A N . TESCERMZ O R IR IR T — VIR 3C ST HiE 3 1 VA 18 V& D A
B RHE N — Rz 2R, BN BRI ORI, BRI O SN ER RS, hE—
LETT Bt S A R E R IFIN R B R AR R . B, PR KRBT T H PISAL TIMSS A1 NAEP LA
R AHOTFR T BRI AR R (A S, 2020, p.44) FEIX B F SR UH 1) 2 15 5 R
WHerik (n: AR SIERMEEREM R D, 584k, BRI S SR EIRIIE HE L.
BHIRUL, PP AA R T RENS IS ] 2 R A R BOR MR SR S T REAE T IH AR 2 TR ST 0
Fo KU HEIRRE R XA SRR T A RN R AL I3 A AP 4R . AR B 2 RHMENL R
b, BEMES B LR SR Gk 2] s, BAESI S EEE 2 2RARMEB S SNA, 5
DU R 1o IR LB AR 5 AL

3. KEEINVE R EITFNER, ERMELEER R

HE M EG B ER, BREE WA, SOT U ESR B 2P A, 15
FIABATT R o S AR B AR AR 55 o AE 3T RBES AR SCEs 2R EL T, KEE “LPO 1HAR A
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BRIV BRI PR, - RREEREEER, MTarE R RS, MEWN AN B+
MITEARIL; KRR EIHERER, RA2 BRI, AR SR A AR DL AT VA
HO 7 EARIE T SCES AR AL A A ERFAE 1) 52 SRR A3 1 PP

AR TE R R R R RIUEA AR 55 1 B AR EESR, R AR AR 55 BRI — DI hr it
Hepio EFEMIEL A, RFRHATEEINGN, ORI EBORSE SO B R IAESH . £
FRMEN A, FZARFTEESNEONR IR, BOM AT URA R BRI bR iE, 25 F 22440,
SR IR AR MER SE AR L. flhn, DL SR S B R B @A ML TR, AR5 ER A
YLD TR, el 2 RLRRERE, BT DU E DUR E I et E R 2 A S 5 -

VR 75 (543 RAF (4) 43 “ks (340 itf O (259
AT i VL B, i

N o e AR, | Kok, Rk
AU MR PSR | R, | S B
P, TR AR Z O AT
MG A LR | BUFEATR|  EABAE%| kRaN%s
B RPRA R | B, TR ALEI A | BHEOR, RIS | BHEOR, R R Z | SRR, SR Y 4%
TR 25 o BT T BRATR Wil o

FIT A SR R 2 PN IR
R RHERTE | TR, RR A A RLE | MR, D REIRA
Ko AR BEAR PR

TR S oA A 2 B dy i W] % 2 e A i W] 2% 2
WY 2 BRI R 2 T | RE U R 2 B 1R 9% | R R0 2 TR 1 O
PR AAME, | RAEA, REE | RAEN, R
e T o AL

2 BRI R B R

Table 2: Examples of Formative Assessment for Interdisciplinary Assignments

SRR g AR MR SRR Z,
i, EEWEHR. | AT,

A HE T I Ui W 2%
SRR R T %
RAMER], ERREL.

SVPPERRMBCRYESE . R AR SR AT HE, XA AREEER), A
MIRAENGE R, FHEMIEGEKR, BOWBUE. Hit, f5EEWARSEE, BRATT i
REJ. EIPMEER RS HEUNMEH, g d BRI L, 258 8 ERMIA N N AL
PEAR AR RILVE 73 € 2. BTt n] DS BIAOCH,  EAR AR R R ARG R, 18/ AT B BE TR
PRI T, S5 G T IRE AT CRABEAT AN S, AR TR PR R . XA RE S AT
MR LA fr s BEBEUSAT XA A B AT MEAL PEAY, (BRERS AR HUM AR S5 &, B9 PP i) 2 0
EAEUERE .

BAGFATAE T AN T Bk, B RDR 2 A B AR b 58 B DU AL 22 A T RS R R AR B
AR H S 2 VR RIS 1) A A N H B, VP IT SRR, R E ST . BRIV
PRAERR, DA R A A S B AR 2 R 220, RN 22 A2 2 ST KPR AT — AN E AL (HER I 75 %0
CURILASTEAL R L, DA S HE AR B EAL B PRE s R e IE 5 AN AT AT 4 7E, B
e ER VN A AF B VR A S Aok . BT UL SR AR E ST IRBIE R, AR BRI e T 3 TR
HISKE, R4 B R R BIARS KT R A S AT A ST PEAN B3
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G5iE

A TE S AR 5] SRR T LR QAL R O, “ARAL” AR NS b AT D i —
W, RESAERDUEE TR A ATOUEE HRr BUSOY FTIRAE RS AR SEER D) 1 o ARSCN R B R AN 5
B IR LEFE TR 2, B 1 BB SRR SO 2 B, IR AR PR 2 2R R, T
PAESCEARONIREE, DR 5 SCBONIK A, fE S sUR R2  5,  SRah A R s I 0 5%
P, SEPLARBERAE . HOAMERS SANEMERIE. A “WIEBATH-LM-VH 7 XA, B A
Hbrstit. BRG%E . AR50, ZouiPMaEEEIuER, iR CEUMIREL 17— 25 iTAT s Rk
BOF AP R A . EVPANERE b, SRIFMESCR R S BIRRIL. BAEA R SRR . SRR
HEREREN 2 Y PR JCHE ER R MEV O E, AR SR A AR R U R P i R
L EYRIRE S HS I .

XEFIESCEITT S, SO PP SRR, el — Tk Bk, E 12 SR A v
KL E B b R 5 L. B AR A O CLSE TR L 25 BRAR KR 18] B OGIE, DA RS A TR 5%
NEMEAER A IR, MBS AR S R R S PR, IR TR
B B ORFE ERLRER, R RS B EOIRR M. EEORIA TR
WE, DU AR AR SCEE AME . BB e B s, ARG DU B R R
W AR TEWAEME. SHEE S SIEVER R NSRS R TR, RIERARKRAE S ARM
BoL3EG 1. AR RN A IR SO B, HUMR S BIE S ARSI TR, HREER
HHF L BREERIIR . RBEAR R KRR, 5 CHE KRZE H A EE PRSI
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predictive evaluation, can provide a systematic guarantee for the sustainable development of
interdisciplinary literacy of Chinese language teachers.
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FEHEBCEABRI T, BB o Eah 8 AR RGBS . WA (5
WHECE R SRR AT A T ) 9l BB F R SR G2 (PR ANRIEFERE M AT,
2023, P4) BRI “BRAEEERIEGEET . B 2022 ERE SCRFEAR R 5 S RLE S N R BT 45
B, BORZEHEMRREIR D), R TR . HES ARG LR &S . XM IR AF
15, MRS EREE KRFRFIIR—0 2 R /R R E Qg 2R 0 RIFNESE, B2
WEMERAATTE R, LIRS ARZ TN RRNA PR ORe R (L5, 2017) .

AR E, AMUET iR ARE M s, Fa s s, EAE
Tl AR SRS, 91 S E MR SR, SIS0 SREARTT. ZR
RIBEEGUSANIE, 85 e A B RICLAEREN SR, 1 SOVEE AR R4, X2
PSERREERT BN AR R

IR, SXFERIA X HOM IR T eBdbil. KaRE (2011, P38) Rt “HUMM AR 3
AR R, AGERRES MR E, R EACA SRR UGS, MR
B E XTI HREINIGI S, SRR AR A, ESRANHARGUE I IR, AR AR
M B AR AR MEA I, A RE DS AR AR, AR A& AL, BRI
SEETT B A A SRR AL

— BRI T B SCEUTR IR P iR

FEHERE IR, B AR NIT AR 2 . BRER G A M BR AR, HA
IS SRR EUMES £ R TR, SRR T B AR e B A% O UG

(=) EXEERES: BE. KBRERFME

2022 Fhi (LSTHCHTESCIRIERRAE)  BIBTE SO S RHECE I R S SR 553 (TP AR LR SLAN
HEFEHIPAIT, 2022), BRIELE 1B AREEARIERHME, R EE AR MR e HAZO
REUL CHREE” ONBRAR, REORESERIAS, HEEREIEM 2 SRR R SRR, RTT
HETE F ST IRE T CRIKER, 2023, P7) o XM HCARE AL SOGBIBIE S, BEIRE “ 4R a1k
37 HSRBEE A, SRR, R TR SCH R — I T AR S S A — (A 1 SCA
(FRfE, 2023) MM, RETRAAEROLRIFHIBA R E.
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MR, B AR 2 =R . e, DIBORIFN TR, KP4
Bao W “RATE GRS A, BRI AR AR TR AR, 5] A AR H XU RN S
e, SCRhE P s B SARLR, TECR IR SCRR R R VEHES, AR RRE AR S S SR AR S
BRFIA MG, H T, DL RHRE N, SRBLZ AU AE Rl . MRS “MIE TR Blm R
“BOTFARE AN, IR FNFKEE MBS, ARBESIEC. 2R, BEAETR, S
IR S ARBAERD . “HREE” ADOE “ESERA ST SCREIR I, R it S SR A AL
AR (K%, 2023, P.5). K=, DUSKEAESINZG, SBIZRMAERTR. “BATIIRERE " %1
A, IR IR A e B SR EGE AN B, B AR GOR ], A A HSE
B HERARTE SCRE ) SR B R BRI

(2D EXHITESERRSF: B, FRERE

SR ERIEEARIE CEUNER TR, & DUESCERM FONIREE, M L AL TR &

LEEE NE SR BN BOTHITHAREEENRR, @R RSB AR, kB
HEWE. ZEREIRTERAE IR (A5, 20200, BERIEARZRBHEE AME, SRF
W HARIESTE, fEHA R B R AR R A

2FIRR IR LRSI BE R . K s AR . — ARG T PR SRR, #Uh
i H A BB TEE, REIR NSRS R, RN RIS R gl B e Sk Sk
AL, SlSEAEENSU RS CREFEREIRESR, IEXCOURED, R k. ZR. E
BEORFEMAIUK, R OS5 B4, NSRRGSR AR % COTidblg., Jkekia,
2022).

3ESI R IR L AR RS . BARRBUON =T 0B 7). RS 1EREST, BEfE T A 2E B UM AR
g, WEe S M REUTE RS, BREE G BEITRSRERT), SRS AR
FAC T RRE SR, WIRIE SC S5 2 R R I SRR, B 2 oo s it ibRnR SR
FUSKIR AR MV RETT, IS RRREEHY . Zou It s, WIEF . BT,
RIS S 2R P TR B o ST JORK, B I B e s, ORB S AR 2 ST U

B AR B SRR IR IR S, A L5 OB TR AR 5 A SCHEAE R I AC RS fi
TR E NBE S NGO, URGRPUNSHE, BRI IRTERS, 1307 2 4 B AR
CURANTL” BRR, O EGRIER . RIBER. S5 0RFREIE.

= BRI T ECEUTR SR T B AR

EES AR A A AWHER T 5T, W SCEUNERTRHRTT R E RS 2 Y- SR BRI e
“EER ESTL. ESHT. SR XDUSERAR, NIESCHEUMERS RSB R T H B R TR IR TR
JiTle

(—) BR—RABUNREEAHERRS

PUMIT I 2R, 1€ AT A Bt A8 IR LS 5 T a e sl st vt () SAA W 2
N, BATHM “FIRR. SEERAL ARS AT SRR, RITBINE R S b A A R TR R
Tt
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LAHEES 2 RHRIRIN “ /L7

FEES A RESC B, SO AR NI I RIRAE S, R Z L “RIESC” 95140, R4
EERIFFEN, ARBUELERE /. # R S EEASETA R RS XEE. M5,
2024, P.104), IXFWRE BOMTBEH 22 RHES, BB SCRIR S AR AR ORI s AR O s EA
ISR

UL TSN ot (CEPIEED (ARRIRGE £ CHImER) =JE SCEuHl, #UmaT LR
FEFZIE P07 XD RR A, BN THE o, 2R ER A HE S S SR L,
MSEIEITRREGT AHITHE . “PhL” f£77 S48, eRBUNE I, M. &R EIZ BRI 1
Ty, EEUARYEE, ETHEN LRI RSUERIRZIAR; A YRR, B R
B TRy “RRGT MBGAE R LB, EAMEONTRSANE. REHERIEEZAR; £
YR, ENAONZ R AR S T . BUMR U IR0 3T T 2 YRR AR AR
s AEE MRS, FAN - FEER SRS Z AR LA R . A E R AT SR
W, TG MR B AR SERIRIA T “ LRI WA IR EEBE AR S5 (BN TR], SEBL T 0
R G NG RIR LG . BOTMERX SRR R K T “B7 WEEIEE, BR T “B7 W1
HeAE, LR FEONIR R R AR TR SOR IR BEA AL, Rt T 1 E B S AR
FE A RE

2K MEES AR SR R

PIEL CE SR (ARZIRTEENBR) (M) 9, BUBLL “WmEAR” 1ENEs R
PINRL, HGe 2 SR AR W] 5 S B Rl 7 X — H S e, ] Uit — R AE 5 L EE
. OMEOAN: MO =4F EWE, AEISHR. @it = N3
RN QIR HXAFRRE L, MRS AT 7L % ?

R RE A, FUMITHE T A SRR Ber R, R = RSOR ISR IR SE B g AT B A i e
AWM M OREE, RS AR ST IR SRR, @R AT = Ny
T HRREWCR YN, TR DU R AR Eh A S A AR 5 Jm S I R PR LU A, A B A 0 TR S s 2 i [X]
I BRI BRI EHERF G BRRAE . RRUEE AR5 [ O R A5 5 3 [ 5
Rlgiveiar; RSV TRMZINEE . AR

FEHCEEEMERE T, BOMM R — SCAR PR B F AR SIS BB &, WEERHRIR LR E 5
NSRRI B A, WIS TE ARV B RER 5 S8 . FOmERES T, st
SCEHAE. BEZ RN, KT EEAE S Tl RE TR E A

3ARMEBE ERMES I “ /7

DA DGE i) O XHE, 2023, P58) BSZERIHIBCTH MY, (£55—: & E B 22 A% sl
ZE, ESNASTRWCE . BEAE ST R RR . BE. W00, . AR TERL, Judh AT
AR R S B S, AR5 VIRRIE AT “ BT A REACR RIRAS 1?7 15 R AL A
BOVAET g, FLUURE . 5= HEIIARY 7 AR R CGHAIA0, RZ2EE, HREANEE
FEWRIE . THHES —BUiiia, A g

EHNNZAD I =MEF R 2 “SCR-C-R 7 =235 55— 2R
ROERIFTH “EFMR7, RS IR CBYERRSIRT, RS =G CHERERSAIET. B
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B2 M LB SCEZONE G, Pis, Bl ZRGEZRUONRS R, RS = REZREH, X
PR TS 2R CE SRR A, G B 2R b (0 SRR R SO R “ R IE 7 R AL, T
SEYERE PR TS SR “BRERE” RAERIBAE, AR TR SCE R S 8 A R . AL,
FE VTR AR S BA ZE N EOE, HSRMAEAS T SRS F AR SO e HIR,
EEITAEAN T AR BRI — “AHRER O BT BOA R R s BSOS BB S (5 E LA
B2 A RIS . XF BT E R RS WM IREN N TR IKE), =AMESAE S M BT 8
FFEI W, EAMESS TR B IR - SCER - B R RIA 1 e B R

W 2 M BT S5 r T DL RMZ O A RO 05, DAL A, DO RUR RONFIZE, BR
¥ 5 SR ESR F AL N S AR N AE R R, 25 Rhd S AE n] AR e b B ARV R 0TE i AT 55 HE 2 4
BEERFE T ), AR WAE S8 AT S5 B NGRS, IXPTAR B R, AR R T A “ XU e ”
AR

() BA—RABUNMBEHEZ T R HIRFT

EES SRR, “ER7 RBONIRF 0 9 2F 2 oo I R R TR OB R AT . 1 S )
A BT TS YRR, EEFTRCEREE SR, A RRR 2 Ju T I U IRR N S ) 2
Hi,

R¥E (XSS HE ESCRIEARAE) (2022 /0 KIF85], B X ERBEEA T M sk #5545
Axﬁﬂﬁﬁiw Wrh B WL, . VSR ARRIEEEE, ERS5EEEAR. ER,
DMPERELSS, BREIEZ T, BB (R NRIEAERE TP AT, 2022,
P.35). 12024 RG4S IESCEA I “UEB) « R BITIERIL TR — &, ENUES A EL, H

SR H AT UG R T 256 MRS SCSEBRTE BN, UM ER AL T 15 S 5 /A SR

uAiﬁL%% T WS « BRI CRED” AW, BUNFRLI AR, RUT5S
EEES . X—d 8, BUMAMCEREHE SRR, &F Tt a7 &l s, EERVIR
AR ST B R SR R, WRE BRI ERBITEZERAR. FRE, E)\F
GeRM PR TR ICH, BN AL AT R AR U RS S LIRS, X — IR
dAb A DkRIA, WEIIHRN SR GBI EZ TR, ERFUME AL S0l SO L A,
BAODHE R, SRR,

X e SRS, HUMB S N BRAETE SO RME R &, AR N2 ot S R . H
BEANTEEEE . WAIAHRR TRASHE, W&t f, B2 %RER, MAHZMEHE
RLTAESHSEIE, ME—DTE . R shERE RN, Ex—dfd, FmE ey
AWrh v, THEES SURE R BE W, AMEA TWEZ oS MR, RAH
RO AEAE RS SR 2] R SR BE SO D R IR AT R J&

(=) BRE—RABUTHRLEEERF

SRR, “BE R T — PR ECEB S IER, JUH AR M UM e 6 S H ER
FHPET . (LEHFE R (PR ANRIEMEHEHHIAT, 2022) 5 (s iR
FERREE) (R NRGEREHEHIIAIT, 2017) ¥ “HFRMERS50E” FI8E i OERTE, B
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BRSO Sl R A R R SR RE 0 S W SR A A 2R 40 . BUMEE ISR A RS, REBR R
RIRREE S, SCHUN SRS SRR Sh IR MR IL 5 2 YE L o R

DL (EF ) Jufil, UROCARS XS (W] LKD) RISCea e 5 L Re . & NGEAT 28
“EEFT, FUMATREDLSI AR LIRS SRR, MBS N E S EERR . TR
IESEEL “Bs5E7, W IEE S AR S5 Bt 51 RIMAESL R oL 5, A S IA R 5 SO HL AR
RIS RS . e “ AT ARSI ™7 EE, FURRIB “HEE (GEUEmE) ZiEiiss 3
™7 SRS, WA TR, B R, ISR SRS S
e, BUNHRZEE L £AR PJIRFELARARSTNE, U AR 2R B ERER” “ it
el 5 CEE SR SRR A, 9l SR S5, IR S A TR
R AT T2 A SR S AR (2 oo ae 7, SEARAE UM B Bk A% SE i W SCH R
PR, RN ZARKIL 1 SiBEss 5 O 2 [ (= 28 K. FUMABEOGRAIRIMEEE, B
NHREH G FE . SR SR 55 SRR o 2

L HORES B SLEL, HOMKH LB H R A URZRT: — O, K SCEE M7 2 5
BHER S BARMEEMRE YT 5, AR TG BT, @R o ek
WAE NRIRHZEAR] . w2, BRI AN FHE ARG SRR INEZ 0, 10 Ll
KL BAB RO E B (RIS, 2024), HIERIIE CHE L “HREF 5ALE” HERRE
e

() EBE—RIFMEAMRRER R

B AR, RS D, SRR A SN RR RS T8 . HUM R B BRI
RES), SEAFZE. R HR. RS, JFEUBRER . Am 5. RSP
(2022, PA)HRH: “ZERI N EEBE G EARGE AR SMES IS 2 LS —— O 5 30T
B SERIER B SR Bk B S A B AR ] 12, TP R R OC &R . SRR 5
FISIESCER, SIAMRERHIZ O RIR . RE5 RT3, SRR AR oRAE SO RH AR ), AT
SEILZ R A B ANRIERE H AR, ”

DAEFIRZIMBHH CREMM A L) Nl #J Bl “EMohh gk seis” NEL, it
POAMESS: AR G SCRABNAS; R Wil ES5=5CisR, ERSCBWERE; F£5
PORAFAE . AR EAE QR SO TE ST GRS 1B . CRIKEK, 2023, P48) B, ARZEFIMEE LY
I TR, RIS ARARK R BB IEE ST . ARBIEDNFZNFEHRCZEN BB EE”
HAb b, AEBFERAES IR CSEREA”, BEBOE IR, ARSI RH S B R TR RE 7T
I RBC-CFEH LM R SRS SELE, LIRS EAHEISLING, kT S
S EARIE . XA THARBL BT 2 AN “ RTS8 BOREHEITR, IR “BRRET Sk
Bl ferd, SUESBUONR . AR, ARSGIFR C(EBRE R A E 2 (]l Al KRR SR SRS
A% ) B2 5 SR WA 5 S SR B AR ARSRE , RPN SRR “IT487; R DA (R
ERETD) . RS CRIRIEND) A, SR ENSCE SRR ROR R, O AR [
Riko EA “BONGIRS . BARERIL” Bett, JEBLEUR S “ T RS AU MR
B, ARSI Sl GRS RES . K, AREHE ISR, RTHEUTIT
FHEES2 (IOCHRRE /. RO BLAE ARy “Ak7, SR SEIRTTI . DAEM AR “ P ses”
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NEL, WIESRI BT ML, BaiIriRRAESR, AIESCEIERME “HSEEME. AR
MEE R AN R R A E S0, T T SR I R WAL “RTRIE T SRS R
X SRIIE AR 2R B 2 50 R G S FINESCH) “BIREST” BOVEY SRR “ BAEREMH 7. 1
TR FHIEMWRIL, L H KNS E SUBERA A RZ A Y, USRS = R R e IR I 5 R AL R
FRIL, QIEEEFRETREAZM TR ROKEE” (et drd R AR E AR . XA “ LAUAIE
OB, RFUmBE < RRHBYE” SRTLSCIRAF R HARRRIBE T R, ARRGIRERE
“EEARET, RITBITNE NN ERERT .

PF IR DOOGE “Rifes”, HiEE “FiR. A, B4E. R WAL, F2
M BCTHHE “Fh TR Btk “ B ABMAR”, RIEUT “BAFEANBR 5%, ZERBAEER
d R HAR, BRORIERIRAE, WeRfbRE TR, BRIIGREYETE, BB RS, XM ER
IR EL G BeTh, W 7 “ONRIRTANR . aaemsihe” MER, AIE0xT “ 5 NAfrsia
PE” BRI A o

ZibpTR, “ESR B, BEL. R NUSCSERRERAR, NS A RHILIE T B SN R IR IR T
BT UISERIAT 595 . REARBRAR A MR IO EANE T, s B R SEBR R ], RERSTS TG 2
HOMAE X LR AR QAT IR T B S ER TR IR SCHOM N AR AT X S A2, AWHRTT A QRIS R
FReSs, DUERHTI AR A SCR R, BRI 2 RS AR 2R 1R

=, EXBUNEERRIF I SRS

B EREE AW R ERITR T, BRI SCEUNES 2R R R A R R A R 5
FRIBEAAT AP EE 2, BORBUT RS 2 AR B S 5&RE5 M, a8 28RN 5
CUAfE L i B AR S 22 BB I 2 oo e 35 DORIETE ORI IR RO, BUMAE ARl & 8Lt
A Je PR 2R R AR RT IR 505 T 1055 0 S i @A o AT S VA SRS E % A5 HE 1R ) UL 15 27
BHECATP LR ), NHER RS WIT R, U SR AR, RTHE AR B R IR .
RIS, BN E B E A I BRI, eSS AR B W e RSk EAh, B
FHVHFN AR A BT E RIF RIS AR B E LS B ARME S AR H AR — 8 ATEOR BUTR R
LG AR BARIRNE, (Rt AR ST 6, TR RREUT K S FUERT ) RIEGEA. Bk, 5%
TSNS AR TR, QOIS A SUE . R R AR BB -

(—) FUHPPH AR

FEES AR B AU B B AR R 5N, UM IR P 4R IR RIS,
EEARDUE LT = A5 .

H—, Wb MR —Fn 24t 1Re (2016, P11 $&H: “PPRM bR & PP Fis bn A
BRE, REEBFNMIIZOMKIE.” L5045 RYEVEO DL A 1 2l s S E i S BOm AR e, AN
PRAEEL—, (HEEE B AR A O HERE DL B P R B It IR N, Mg 2 S5, Bk
235 I 2 YRR AR TN A REVL BRI B B . PPN I BRI R 2 el . DI IE ST
TS AR IR Y], BOMEERNRGE 1. IR EhR A LS 2 B Bl 7 IR 822 S e T S8
SOEERE ST, TE SR B S B R I NZ A WL A ZUT AN R b 2 s BT 2R 310
AR, VRO RTINS RN ITRME A8, AR SRS E AL K. Had
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L2 50 F 5 A FARI 2 ootk

Ho, W ERE: AR e A . RS, TH (2025 WIRFRER: ¢SSR
£ 20 B/ HFERT I, EZERES AR RG], SRR R I, 8. KRS
RS, VPSS B E S B SRR A SR . PPN S R R T
AR AR AR e, EBUR . RPEREIREE S, XA TS SL S E R N7 TS SRR,
FOM PPN IR 1) BF 27 T 2805 St R A B 22 o FRAVTR FH DR B30 S5 43 R SR B 0 5 M 20T s < ) R 3R A
R ASITIR I . YA T T 22 4 BE AR, AR a6 20 K R AT A S s VTN . B AR
BT, UM VT I R A ) T T S A B UM A AT I SEE . KR LSO B R T
B .

H=, M MG R BN AT BRI . (L 80R VTN B DAZUT &
Je RV R R, AR BOMAA 5 SR 2 TR ELAE A . R0 72 R /K SF B peAf e 03 25
PR VGG B . RS RN AR SL D, BUNTFEZEEB BN &, A& MEcT T EM
FEAMTE, EHFEERSCT. B WIS T A Rttt 58 BT % . BEE B E R
2EGEBMBEARMEE, B0, ZAHSAELEHFE/ N ER. SRUMEERYE, Eidxt
HHE T IR 28 5 e R I BUTAMAE S A EAERIN, DA A R SIS ER R KT, BT
WIBNASIREE, BATER G 2N S8 ZR AR S 5 E MK BYRRES . 5
BEETTTRBRE, MM RBAE SR T HELOGERN S S5 E B ERE R, HEIEPAT mAME 5 544
ZNAPPAT RO 5 TNV AE A R ) 7 1) Scidk, B s 2 BB T

() BEAMMET, BUTFHRARE

1L.B3EA “X&” JEMER

5 SRR T O PRAN B, HAZOFE TN “RRE SRR FFERNEE HER, DUBES
TR TR, AEERTHE . W R R EIR R,

B, RMAAGTFNIRIR, #IR08 H R E . A GHUT VAN R A B TR
REFWINT ALK ReTebr, BAE—CRE DR, W2 TR R KT, #
SO SR MR RO . X R “CE R BORE” BN 5 S BTN AL, i 0
iGN 5% 5571, WKIZE M EBEBEeRFERA. MRS, #Fdae 580
R i SEARARAR G BRI A WL — 1k SRR ) 205 i R AR T OM R 8 Ll i, T2
U B T S Rk i X R R E RS, SEILER R TR R IR AR, AR
PEFF IR — 2D R 1RG5 14 o

Hk, HESP AR WA FIBRNER A (RS, £IH, 2025, P55). HRTHE W
WA IE A . BIAYER I EAIB Hmshas. artieter “MERR” 5 “IMEQE". %5
PRI BT BT e R I %58 . S 5, T “XGE 7 PRI IR O AE TR I UM Bl 3R IR
S ——mi 2 W R R IUIR . SRANMECI R S I ARIR 5], BT BUMSEI A O R TIA K
JE 1, QIAEBIMAE N E——EHEIRER . SRR BT E RS0, AR
EEESHEMEMOLEE . PPN FEA G B IR O LMk A A 208 A8 R RE AT .

R, tg “REeS ke XCaIF BRI Bk R, 145K S B0M R LA — R m T,
FESER = M A, RS EMBUTMAEES. WEIFR. 2R E., BIFERTE LRRE &
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& MELETT RE SRS HES HUMRF SR 5 AR IR A R M AR RS, A& SEILE AR R E
HAH-

24058 YR PFIRE

HE “ YT EUTIENARAE, RASIBIMVEOE R L Tl 5 AR B 24 5,
BEIE A AL, SR BREIT 2R & R IR S DRSS JUHM TR AR #
ARSI ST =, HAAEEE N .

B, TP ER “Zoofe”. TKELE (2024, P27) 4R YR BUM AR IR ST R Hy
A IMEIEO HLE R 8 A, FOm A RIZ AT ILRI R RN 5N
RN, TR VRO IEA BT LA AR 7 A U S B A R A A IR, DU e
UM TR &S W dsed. FTEUn,. HREEE . XK. #UTE XRS50 2 it
A EREE, AN EEENEEARE, AU BRE MG ) STEMW R FR K is
BHOFEATPF, JCH RS0 2R R & B B PE S PME R R AR B35 N ECE A ARiE
A AR O TR R T ACIR . SR BT 3 i HVTE i S A 2 SRR S RO BT B B
HIRIR, W2 RIAEL A SRR, XMEaEEMSY, e WA R AR EEE.
SIS AR S 2 Ul IR (B 7SE/AD e of1 1] IRVl NTETKE P iR 1 D D T I R

Hk, PP CBYUERET. XTSI A RRE BT E, HEFRE AL TARS “iE
SCEAVEIR” A “UREEFARTS e VP N LI — 8O R, PR ERE R R A A A
BRBE T B ORBELEE . DAVPUME SCEUM RIS AR TR0, PR X S MU AR O RS
SRR PRI TR S REIT A BB 2, RSO B ER. BEREEAIRA IR
e, bR BUH KRR 2 os, AR T RIRE E PR, @QRIERES 50K
AEST: HBHILP. k. BERREAREIONCHITAEES, RS NAERRFE . HL. IF
SIS . O RIS AR AR R IR PP B B2 TR &R BN SR L E R Z
AREEFS A RIR M, X RSCH R ER S HEN TR . @S S RGES . e AR S
BHECE B SA R AR BOT e IR L. LekalmEe ), DRSAFEE A KK,
A2 HUEAT A ROAIEIGE . ORI ERIPHN RS BRI B RRRBESREN W, Bt
HREM A AR AR . N RO S PMERE IR Z TP TR (IR IEIEA . BRI AR
OIREBBARKIZ A EHALGE 1. VR R 38 Ay TR Q3R BHE . Gl fEb. SRR
TR, JFRIR A B T R IR S LI

P AR, FUMIE A S I 2 4E L5 R, IR LA IR 51 25 T 9P A il A
N2 ERSE, BEZENENTNER GERR. HRE, /DL, 2024) HEHERH.
TR Z R 9 R 5 22 BHE SO R A5 Tk ok, SEIHEE BUm R AL . Tl R

3.RUE “BSIE” PRERE

VAR B BAGEIR « 5t 2 e AE, A HORAEAT A DU L — R B PR AR T A
TSR K, XEE S RRESCEUMBITEN RIS “ B A A, JTREIA. Fsk. 2EKE
FEEEE, PAAi, A i LR & E AME.

FERSTRIZERE b, “BEI 2" PP o il LUK R ITHROC R AR BOM A Tl i, AR HL PO A e B ik
SEZEARAE . BERTHMERUN, PPN HENAE T, OREE EREE R R 2. IR
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BRI RCE S, EARRAUSW S SR, MO BRI 0 R R R B
MEERIMRTEFRES, DR TR BB O, AR5 9 M E A4
WX B B SE AP, A REA RO G “ 0007 R RRYE,  FCIEBh A O Ak
Ko

FERRAERE F, “BSIN " P EIKIRA 2 5 S R HUM L. 15RO SR,
IEARAETH H 23] RANSERER 2 1B RS AR MBS 2 Fiz3e PR 5 AR N4 R 250X 8 B SR b -
FEVREL RVE AR IR L 5 RIS G VI £ H S SIS HAR 55 it HIBN G135 BHIE M R E 5
FERLAN S B 2 S HL A ) L SEA B e i 22 AR AR08 5 I AS S F R /K s AE 2k B A IX o A My B e i
S H AL A N b P e ey R e s SR B A I N N I RE R (EESPLIPN R NP Y S E YL I 275N 2| K VAW
PEOTHLAR L RENE SLARIE IR BOMAE B HH A ST LRI .

FE “ESI A FUMIE R R, XTSRRI . B E S LR IR ZI RN, e AMY
HESH BV AE A R EARRIEBr B, OB & NERE . SEIU TR bk it 1
ARG

4818 “FR” IR

NRWBALGERFEAEVF O I A S B2 W R IR, i — PRI R R 1 51 5 IR RE DD RE
FUTPEG PRSI “PAT RPN 7 5 “ TR A FEVEPEOY 7 PISEH T, DALMY S 9 SL AR
WEHIHUMVHN £ S R L

B, AT REMEVEINT O T OOGE BT MR B i al, K “ BOMEMA” AN 5% g
76, SRANE SRR IR 2PN T OGRS R R BB AR BRPMERE I Kk
EREERENE SR BERIEAFERZEUNR I FRIL = SR EME, safeapliEe sy
NBRBEIE . AR R HUM I JE 5 % 4 & R OO B RR SR R, A SEBAMAR i 5 A R e he T
MG B R, AR A RB R E R .

ok, TR A FEAEVE A B0 T SE B M AR RIS RE A RTIEVE VAL 5 AL SCHF . Bl
G T BRERIAIZIT 30 SIS GBS, B S HSE R REDOR, ERELH A4
FEA L I REAC SRS R R B RE AT N S M . BEE B BT LR IR N, IR R
A REHE VP2 I B RE SRR R PRt 1R R B RBE R S A, W S KA )
JETMF T, o A% Ge )M OO N AE L 52 ma R 2, NI SEELAN “ [BIBH2 W7 1) BTHE
T HEAR, e MR BON A FEBR AR SR (AR R

AL P AT 5 T PSR ALV B R SIN, FUMIEAN 1S DL B — i 208 ) R e sh s, MWAMAE
RFa B A ) ERAAC O R] DI A 85 7 TR R R T 1), A A SRR 38U R 82 PR 280 i ot ) s BB g
HLE o

PE AR H an IR AL, W SCEUMAA TN B B 2R 5T 5 B B PFO S Bt 25 SR B SO
BOL RIS ST 5P HLE] . 8T “BE . BRI, PSR DU4ESCRERERAE, iR
MHUTA A BRI A . RIRE S WS H SRR S 4R SR. [, M “XE” H
PRGN “BYERET bRAESCEE. B WREERRS “HeER” T QIR A R, RHESIESC
HOMES AR R IR E R S B BL ORI o 20 FE 9B SCHUM b e 5 5 S R A SRR it T iR 2
WS SCBEAErg, DOYDRHEE S E N7 U 5 SR 30R e ot B A B ARG L.
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Title: A Study on the Localization of International Chinese Textbooks in Macau: Taking 4
Course in International Chinese as an Example

Abstract: In recent years, the global surge in Chinese language learning and the vigorous
development of international Chinese language education have spurred increased attention on
the research of “country-specific” and “localized” Chinese language textbooks, as well as
their compilation and application. This study examined the development of international Chinese
language education in Macao, China, focusing on the genuine needs of learners in the region. It
analyzed the first international Chinese textbook in Macao featuring bilingual Portuguese-
English annotations and localized characteristics: 4 Course in International Chinese,
Elementary Level. Through an examination of its phonetics, vocabulary, grammar, and cultural
projects. Findings revealed that the textbook achieves vocabulary localization comparable to
other outstanding overseas materials through extensive selection of Macao-specific topics. Its
cultural projects effectively balance presentations of Chinese culture with introductions to
Macao society. On the other hand, due to the lack of Sino-Portuguese language comparison and
surveys on errors made by Chinese language learners from Portuguese-speaking countries, the
textbook still has considerable room for improvement in phonetics and grammar localization.
This study also conducted semi-structured interviews with students learning Chinese using 4
Course in International Chinese, Elementary Level. It was found that the textbook complies with
the Chinese teaching standards and learning needs of the Macao region, and the bilingual
Portuguese-English annotations meet the learning needs of different learners. Regarding topic
selection, the curriculum should prioritize Chinese themes while appropriately incorporating
topics related to Macau and Portuguese-speaking countries, particularly those in Africa. Finally,
integrating the aforementioned steps, data, and conclusions, this study clarifies the path and
direction for developing localized textbooks in Macau. Building on this foundation, it explores
strategies to optimize the application of localized textbooks, offering scientific recommendations
for international Chinese language teaching practices in Macau.

Keywords: International Chinese Textbook; Localization; Macau; A Course in International
Chinese
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Wt B S A SR A S, E B POE B BCRR 1 g (X5A. AR, 2015),
S REFS,  BEXSHEAMNIE 52 2] 3 AR A O BB B — i 5] 22 2] 3 B AL E T IR BN B =,
HEAEANREIE ML E SR 2 3] ST AL gt (B, 2208, 2014). Q) o i 5T s b a
PRV B TR P T g, 28 A AR AR AE A T AL BT 75 RS At T v e [ K ohe e B 2 2 E P ) 3
EVEDEE -

A AR B MR [ SR m [X 2 A PR s M 5 2 R AT G 5 PR A 1% R X B X A 2R
RIEH . A7 5 “EBAA FXHIET, “EHL” @i UE SO AL, T A4 A
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AR XA CRIIEE, 2013). “AAA4b” MEEWHRRE “EZ” HZ B X R,
“HIEEZ, mEHRRE CE7 EANOATECRAL, an CBRITTRR BT I 7, A R X FE B
PR BA AR T E KRR SRR AR . B, BT IX AR S B e A AR SR,
ZORB UH &N E TR S MER, BHEZONHIE . B, OO IR A IR T X
BES, TSI, oK B R K A R S IE M AR IR A 2 A, RN
B [ B m SCECA I s SRR AR P A (0 SCAU B, AT B TH 02 i (2R A, 2023).
B=, BRI N, 77, 6% A AR A AL AT DU 8 G A, 94% A _E AR
ANEEAR SIS (R, 20120 B SEAREIRI TG M LLHR A S (O DUETE 5 AR L. R,
G 5 R DI X AR AL DB SO X RT3 X [ B SO i R R

WV TR ISR GH (EPRDOEERE) M X 5 — S A AR AR IR DOE#, 2
FEIIR T3 X [ B SO A AR SR B 2, RN EOA 2 DI G S R B B R DUE M
MG T2 NEEAR BOOUESREW, 2SR TP @P0E =, &R LTl
FH TR T30 DX T 75 TOSR  H 7 EESURRT 1 [ ZR A E 5X (X)) “2 AR R R 1, B R
P R SRR A SO I, AR R R AR ST ) 2 1R A9 TE =8 X . AR TR R So B
e RS (R BRDGEHBRE) (R0 (BURRIAR (HAE)) . WA AL A DT (HFE), H )
THRTHR T XA AL (g 5 R, 2O % S 2298 10RO 4 Ja 9 5 DU 4 S VB I 1B 1R
AR AR X R [ oK AR A Bb SERR BB T 1], SR AR

TABHM AR A ST RIS b S S, BB I BRERE S, A
M HHE BT A/NESE, 2014). ASCHFEMNEM R il i IR ST H g
GRA LN, BHEEXER (BEE) AT I0EE IR AEIT LA MTIAR, R ERDGE S
FRDOEHN A7 BEEARTR, 2 FTRITIOEEM A A0S 5 xT52 21 38 DUE = ST )
a SAEHEAER], A JEIRTTAS AL DUE b 9 5 SEER I 5 ), SR At SR 38

= (EFRGESAE) AICA AT

AN R AR H &2 ) 3 S SR AR, X SRR AN S B T AR . EE A
Bk EAESIEFARDGEm, SRS 5HE (A0NK, 2000). F/NETEE NSNS, A A
T A B R AUE T T T IR AN 52 . BT H AT TH X AR A B 2 5 K LR ik R 2 3
T EM, Fk, RFRAHZLE (HFE) WA AR S R, RS /N B 4 UGS
AR FC BRI LA b, — D7 T AT A A R B (R D A IR TR X AR Ak b it B 2% 10 R ik
P, B — 5 T AT ANGE B TR S . /N RIGR MG (2018) 5 H 2% S H0hA iRV A 7 2
AR5 S — 3 (AT . ARBEFE LA (BARY WRSCA RN A EE H AR, 8 H 4R NLPIR-Parser
FHEANTTH, X (HFE) L REMIL 24 8], 36 B SGHEAT 700, 83 78S K AR N H B
BRIR,  HETON AR AR AT N T 1 5%
(=) (FHE) WICHERNAR
JA /N EFIXIGERT (20120 H %L 1 E N A\ BBV GDUE SR G UREOM , [ A DU &6 206 1)1 25 5 1] b
BN 2222 4, brUEZE N 613 A4S, [EANUEEAT T8 205 R EON 518 4N, FrifEZE N 188 . [H AL
A ST B 72 PR R O A BOMAE I # 2 B4 213, % ST (Rl AR [ 8 B, IRE

2
==]
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HAREER, EANBMNZER TIEE H G5, S n A R g iR, REHFEEE N,
(HIEY BRI MECH 1594 A, MRS 5183 K. MSIEMEE, (FOE) MHEBE/FEENEG
LM AR AL, RSB X S SR S R E R L, X BB A CHER T4 H AR
A RS HI.

() (HRE) VDRI A 4043

JA/N R (2013) BHMIMWE “—REZAR” EMNNHEES B, PIE “—mEAR”
AR GETE A1 % 15 AR B AR AR AEORT 7 SR BB B 23 B e nl o 12 (1.6%) F1 2 (0. 2%), TS
HE AN AR AR R ORI SR AR B T2 31 (5. 0%) . HTRITHLX B SRR, TR
Guit (HRE) ATALETCR, A A X R SRR A 4 25 BEIEBRE X (BUR &R
“CHEMPRR) ARLGENE, HEEEZK (BURRERR CHEEEZR Y AT, E BRE RO
CLARERR “HE”) RSO A S A E R (CURERR “HF7) R, AT R EE,
AW FEAE ST B MR AR YA [ A AR AN EAE <R R E” SR, RS E XA
AR Rt AR A A YA DB A L E SRR X 2R CEOREY B )\ A 2 A3 48 i v A
ek, AT B 11880 PA_E VUSSR A Fb BRI A4 L3 1

s T s E R ] AR
MRS o - s s
A AEC A AEC A AEC A AEC
18] Fp 49 6 74 15
1] 4 93 18 224 27
bR AP (%) 3.00 0.37 4.64 0.94

R 1 (HRR) AT A O

Table 1: Use of Localized Vocabulary in 4 Course in International Chinese

AT FE A IR A LA AL g R AR AN HEAT X LE 0 A, R () AR
AEWREEZETEAN “—WEAR” #b, AEREEEREL Ty, HahmT ()
R RGN S v, DRSS A 3R o A A o 1) B AP 3 T s A -V A b

(HAE) AN ECRR R 2 2R e T B i s, HE2Hahga e TRt s, 5
WA EVIARSC . MBS, AE E S XA G EB D, R — R BRSO E AL 1 [ X
A, W8 T AR X DR S 00, DR i B SR Vi AR 32 PR

R LA AT, AHEFOR A /NESE (2014) FOAEZE, KRN0 IR AR Ak 32 25y

N8I, Rl CANA” T HERBIRG” Ry CWH Y “BRm T “iazh” M CHARY, JRRYE

(HFE) AR Fa R P B SEBr B DU BEAT B, R “ oAl —384070 o8 “iE3h” (i “ o (-4
EEREAGERIE GRITT) BOL 15 4”7 55, “SCEAEM”7 dn “CREiE)”, “(E)” 558
A HEE S (RO AR” Bk SED . AR EARRIATE A, AR FTIE SN 1 s s (i
“RERTAE) ABE (i “PORKAR T G R SRAATE R K2R 2 K 2:
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Hobh A2 WIEA S5
A Bk A BEES | pmkbar | ks
P e ik
A% 8 CRHER)
Az 11 GEERBAH 5 (BERLT) 18 (dbx 5 (EED
IS SEilz 24 (BET2ERE) 11 bt atBlb) | 2 (EEZHD
GxZ 2 (XF® 4 (A PH
FH 1 CRRCTE ED 4 (PR 1 (EUEST)
B 2 GRITII0 1 (FIE) INONEID) 1 (£I0)
=23l 2 CR#FES) 1 CKR#Z
2 (PHE-EEERXER ‘
wH | AfRitE ORD R s | R
15 FA4E) h
P (3 1 CE[IED 9 (BEFHML |5 (RMBHID
A g IR 4 R SCARED 7 GEHR
ik a 4 (EED
BRE 4 (BEHD

2 (B AL o A B S 26
Table 2: Distribution, Quantity, and Examples of Localized Vocabulary in 4 Course in International
Chinese

B R EEBAS R R SR A RN, “Hidn” AN “HLSCHIARAL 7 FIRE 0SS BRI XA - 4m]i
H A7 R “HLORHIRAL 7 SR DL TTBIX O 3, ST 70 55 3 T3 X AR i DDA SR BRI,
CERIET PR GRS BRI R AR IR BT R BRI DA% ). N R M T H T ORE, IR
WX RS R BURA HALRAE, IR E LG H R Julil, BRITHIXASE T E A
b, RAEFRKCT S R, FTELRITX S B “rh AR 07 SRR R SRR R
AEESZHF 1 A ORI X AR =3 o [ AR 3Rl AT 70 5 SRR — k. AN 3SR
G, (BAE) M90S b TR BURRIMESCEAR M A M T, H e B A B AR 37K 2 el
POCEAEf T T FAS R0 2 B 2 Q0 44 FEAL R B A

= (EPRGEHRE) I E A et

P B, (et 2 e SRS L RO TS B SCEE B A . (I B S E e
A ESEA S HHELR) (BUTR MR (BHER)) BAER —-HRTREEmeE GHBEH, 2023).
(SHHER) VENHE B ANE 5 A3 1R O 2 T A I B B o SCHOR U8B B AL e R
N E IR E SO B EOA R R S 22 SRR, VU R B RIRIE N E B #M S K
PP AR LB T . (SRR 7P NWIg CNE). g () FEge CREKBAD =4
Bg, ERmPEHRT, A=A HIH . BT gty M s E”, B TEET
THIH . AHFABRKTE (SHHELR) X () BRI #EAT

(HAE) FRSCHIH EEEIT “RIC “i s RniR” BT RIRY =AM
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Horp RSO RR T 5 DU RNRT R i R B AR EOR HE AR R R, AT
FOT R A o =15 O SOM BL 2L, A BRI PRt AR BRE (B & 8D DLAIR T3
X EZGA G (RISEE) BATAA. “DFRRY TR RARET (SHIER) —H0iH “ 410
T R O 1 Rt 7 S R 7= = 15 R P 11 PR N e -2 s S S VS R AR T 5 L L 0D
REIUEDL, AR TN PRI BRBRVEABR T O SCAL T H A A

(—) PESTALATRRIR

(AR LU« sCeRnfll” s M 20 sctboe s, k24 3R, LR ES DN 1 30ES
Py 2. 8@ 3 P EANRSREMRE; 4 FEARKERY; 5+ A 6. sRIAbI % 7.7
WPk 8. VKA 9. U 10, FERSHZ); 1L AEMSEY). 12. FEEEH (AR
M 13 PEMESREE; 14 PEATRE SR 16 PERESTH; 16 PR 17,
E LG R 18, P EM SRS EZ A, 19, PEBEASL: 20 FEEESGEA: 21 PEE
g R, 22, PRI P LARE; 23 PEATEX S 20K 24, F E SR . A SRS
(BHHMELR), K LRNERTRAD, AN “Aace” “fegiscth” “ P E” =K—%
AT H S P 32 RGO H , AR 3:

—% "t e —% — e
YHBIH | B e YHBIH | s i

e 1 2R 2

JEAE 0 paE 2

K& 1 40k R 1

HAT 0 R HH 2

Kz 1 H AN 0

REZS 1 HhF 1

fheth VNG| 3 UNEESEEN 2 0

ol 1 BG 0

ik 0 2N 1

=N 0 FEOR 0

JEiE & bR 0 MR E wE 0

TAE 0 ST 2

s 55X 2 LEEAR 0

Jist 1 FH 1

40k Ak 1 g 0

A 0 XFANZ i 0

3 (R AT ERIRY ST IR H oA
Table 3: Distribution of Cultural Items in the “Chinese Cultural Knowledge” Section of 4 Course in
International Chinese

W 3 i, UL ASHHER) PrgBiH NS, WRUREL (HUHE) “ T HESCRnR” b2t
RN AN ], AT ASR 2 A AR G SO AN A ST 22 ST /55K, A i T i o ] [ s A4
RAAETTR B 1L 20 134 16 PUERAY “ SRR 7 BRI LES 4175 B U TTER B R b 78 1R
XA AL HAEE 1. 2 PRERA R R S8R T IX 1S 5 BORANE SH 200, T DUREF
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VIR T 2 3138 T AT AR TrT DU WA, REmlr 8 5.

(=) ook

RFFMIE (SHHELLY), ¥ CEFE) 24 WFTE 36 RS RSO SCAb 3 Rk AT 43 280990, 7308
AN RS Ak “CURFE” =R RO ITH R 32 RGO E, BR%E
TEWR 4.

—% —% - —2% - .
S | SckBiH HE WE | ST HE
e 0 Fd¥/ N 2

JEE 0 s 0

K& 0 etk R 0

HAT 2 K 0

Kz 0 HANZ 1

RIS 2 Hh 3 2

IR & PR 8 JNEESEN A 0
H % 6 iR 0

ol 0 2 0

=il 6 R 0

JEiE 5 2R 0 MR E wH 0

TAE 0 HELF 0

BE 5k 0 LEEAR 1

Jis 1 FH 1

etk Ak 0 it 1
A 2 Xt AN 1

R4 (AR ST ST H A6

Table 4: Distribution of Cultural Items in the Texts of 4 Course in International Chinese

(AL AEN— AR DOELREIREN, ETEIESE E R R UM Em N T, FEHEs]
HHIEF 2 Hbre WA TAGZ AT, (FHE) PFraiRoC B K0 S B AT, (EAT)
DA SR B, £E 36 fmiRac, R =0 SO0 IR AT A SR E CEDRTR . R
M1FJEARTTHESE) . [RINy, (HBAE) EEAPSR L, A PR = PO g U T (BRI AbATR
BB MITESRRRWESR . TS EZARKZER . RIS NP EIARD . ERI#
ARl T EREEE IR, Bhas SO b RE 705 5 SO ORI ST

M. (EFRGESEY BHEMEEA T

(—) BEERLAS T

A AR FE T 5 21 BRE R TR RO DGR 5 52 S HE RS 35 sl AT B XV E R 8. H
Fov EREMIZRS] (/N BRI, 2013). (HOE) B9 “ifiEsmil” Sy wE T EMar-H3, R+
SCHC A A A IR AN SR ROEER IR I, DGR S T AR AR S . DR U AR R, B
S O O B AN B 4 DUV 5 OB A

(HAE) EH/NRAG-CIRTPE “FRVNGT 5 RPN BB A R R R G T
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FARLSE S B, “ P RE/NGE” FREESESIEVER b M py d Aty g M1k =X . X EEAERE T
X A ) DXORE TS MO S, T A R S Ak A AL [ B A 2 A R B T
AEINh] & “WEN PR BRI L AR AR S 20, Rl e Ml i. 1X2
AR E T R ERE e 5UOER 1 K. SKRE, (R EEEEmNALEE NS, FF
BB Z FPAE T b, LR T [ R A A AR N DA .

(2 BERAS T

W DUTE B QR ] DU A o SCRI 22 A BB AT XL, T DUBE A R AW & 5 A 30,
FrRe AR RRE R PR B A, WU SE D BE N R iR R (IRSRIE, 1991). (HFE) B “iRA iR
B 43R B R SCC AR A A VR =3B B 7 SO AT VA, RTTESE R (R
CEMD g “BR3C” EorA IR AR “iBiE” P B ) #R A IR . (R RS
HWIER TR0, HAE (EFEY CRMD By “IRAER" F1 “iBvE” Pt a3t 7
T HE B PE .

|

I (EFRDGEERE) #IE R

(HRE) 20 AR R E PR A O PUE 22 ST /oK 7 2 B0 H DG 52 2 2 B A R Bl 2 /R T ?
(HEY A G RARAR T H X [ bR op SC B AEA A 38 R 5 T+ R AR 2 TR B AT ol it 4% 2 3
0?7 BT EREIIT e (HRE) EHIE R TR, DO ik = A )

H AT T TR POE E B Lol (AR EEEID) IEAEMM () #HAT7D0E#, A7
T 2024 5 3 AE 4 AIEIERGZ VI 13 AL E LT 6 ALPGR AT AR R & T 45 H
Wiike LA ERZUFEVSRAMIEES, 2IPERBHIEN, HK—. KRBT R EBHTRTE TR
S EPOEIRIES 3], K= E N 4R L T HOR B B 1 AL R0E 5 K5 — ISl H £k EDUE
WSS, KIUEATMWRTE TR 3T 2 N OOE S . ZUiE SRS IR 0K U5 R R T4k
Wy, TR RY, AUFUREEZEES . IS NINER, HRERWE 5 .

A ] St
/«g H A% A jre /ﬂ\: 15
g W REER b ARE g ke
4
] B 1675 W T Hif ¥
(HSK5)
I (R . HE TG, JE .
A B ; e
N o ERrN S 8 4
3 WET AHEw p Y
B (HSK4)
W E, HR 44
2B 4 JEIE . VETE
4 EE I e P TR sk
WHFE. wHE JOE, P, 44F
ZEl 4
5 1AM ARewT i FHPE B (HSK5)
) WG, SER - 44
6 T T o i
R IE (HSK4)

RS 2UHAHEGER

Table 5: Background Information of the Participant Learners
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ARVTREE S NDOEFA AN R DOEFE I FRBEEMPOEF A TEE R =17

(—) PUBFEIBHEER

MEEXEINIRE, BRI RS N AL DU 3] 3 2 2y Bl 22 2 P, A2 R 5 EA +
DU 0T B B A B PR S AR e S B 0T, LR A SE 2 R “ R R LRI T
DX v 52 1) 2R A

(2 PUBFEIB/RER

DURSE AT REEES () MA LT3, 2REE. WL, B SUElIANJr a4 >
HHATHR I . AEEF T, NS E RIS S A, P F IR B b TP aEE R ZER, &
W PRI AR E R . PGE TR sh AR A IR x KRR, DOETR r S E TR
FK v RERAME T CERE) A HE & AR 2 BRI S IE VR SR, 1A & BRI P IS
5 O0F b BB A S A L R AT U

FEWRNETT I, ARZV A FE IR B SRR (F0E) TAERR AR, — D EEFR
RS ) E AR H W AR T B I IR . =72 513 4R B 2 AT A PO 35 SR T AR A
PGB, AR DB, X AEAARATE B W S BT T DOE @ . IS
TERE S AR AR AR A, (HEERORXT B S PGEEIH AR, o h T e A
T AR SN E 1 GRS M H . RSNy (EORE) Pk BRI T AR 1l Be s A Rmrh 2228
FEBRTT 55 A3 BR8P SR M AT 460 2 3 1T R O T ) R ) I DUR R RE ST, AT
S A T DOE A B TR R 1A o AR IR IR A AR Ry . el bn SRR — 30
BEGE (20200 DAASRUTIRIE A TR T4 A 1 VR AL N FIAE T AE N A B — D5, kiR
2 RV A T DU BRER e SR BT, 55— 5T, ARORA — &R 20 L 5 R B A A A T
REPNFIR R MR, Peln gl 2 AR ) < SR (RISt . Rk, AR IR S
0] DL 24 e B IS LA B AR i ) BT AE A N B0 AR AR AR Rz, HTER R A A5 52 0 B
B e A T 5 AR T A AR BE RN 2 R L P AR

FEVRIE T, NALSE 3] 3B RS A 8 BRIl PR E RN R, — 75 S 3 R DUE AR 4 4 1
TR P 220 25 5 7 e i, 55— 2 WA DUEEVEAR LU & B S = JE A 28k, RIS AR 8. A
VTR AR BB VERT 5 S B I BAE AR RGIEAT (2 _EDUIE 5 SRR S = SR AR AT ik
FRGHAT I Z ORI BAT A b, SR W R BT AL 05T ll, B DOR AT A B RO A

FESCATT T, MIEERE , AN #RYVON AR CHE TP E, RSGEEA MR R T
IV A0 Mo S ROZAAE B PR E K GO SCfery, WeszdiEfam: iTac
B T REAE AL, ANTR B B0 T RN O EERTE [ 0. 53 AU A A 3T 3 WA T BLE 24 1
TS B S SC PR SCAR TRl L, Herh— RO s A H KR AR B 24, AR Te i
CHRE) b2 [ A R EEEDOEEA, R AR E KA, DB 3 AT S AR I [ 2 A 4 AL
FERS LA [ ASCA RIS AR, N A7 57 31 3 AR s B 0t A SR SR AR T, R )2 o R s
K, A A2 UiERR, H ORI EEACCARIEOSER, H ST T2 > #0b b i o [
AR, R DR Tt OO B ST 1 5 5 > 2 T ME A B g o

FEAR B ST ERS, NALE 3] B 48 TR M I UMK 2 R e 4R 4 o1 i, DRI evA A
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P S OB AT X b . Hrp = A2 U5 B fa i (HORE) i) — 848 4 24 15 B e 5 L ST
RIETT AAFAEZE R . T2 U5 MRS AT T S8 SR A b AT PUE 2 2, TR D s S 1B R I8
WO ONMER BB S A BRIRAE AR R A SR RRAS s A5 SR 1 ) o S AR R OO R T
. [N, 2UTHE BSOS EIEER . BRI 6 AR UIE LG EREIGE, HRTH
TRZAAHR > DUR S 2 E RAE NG E IR A A I 9eTE, R A TR R RE S A2 DUB M S K
B ERA T BRI EZEEM. Zablh, (FOR) RATGEAR & B XUEAE A5 R J7 AR
REE ARSI H PAR TR, AR L TE G 15 g0 5 [ b b SCEM VDD IR R R, R )R 2k
HIE RS, UhRR AN, DAIRTHEN 1 b S MR .

(=) PUBFEITEER

RS ERM, ANV ETE T (BHE) W AR5 B BB S AR, K
F=AN (B B, AN B R A ENGEREN =, BIA D, =
B2V F NN POEREREMBEN Y, MWEREIRAGEN .. 53H A6 H 2 ] s f
KEMHGE . AR, MR B TRBUR A, — SR A R ek A, HiE
HEANKWREED . RTHEMAR, ZRRVTELINN (F0E) AFREET, BHRKKFEE
71, WAL VIE NN (BRE) ML T EORRRDOE B IR SRR g . IXRW () AR
PRI AR T3 X DU 57 51 3 /5RO 5 A LR

2 1) BT R O U AR 75 A5 B B 2 20 B DUR 2 ST, N2 5 22 AR B3R xt B B PGB 2 A B
i, ERREEAR. PO E R H O R SR DY SR PR o2 A RV 18 5 AR T3k 4T
SCGEF AN, A E R RIS UE A 2 20, e IR 73 S S AT LAY I EL B e A
[VRRAT A 7 MR At R, AT ARAT IR SE R i o

N~ TR M TR

I SCANAS AR S E S X X T 3 R o 0 R B o SCHEOM AT RGUPEB 52, AR AL |,
ARSI TS IR T3 DX P B AR A BRI T 3 X DOTE e SRR Y DA T 23

s OGRS AR A DB T UL KRR B R AE AU BOm RIS CT %3, 2015).,
CHAZE) g S A s [T EE RS2 o B BOM AL, X3 B B AR I 38 S AT T 3B X 5
FUAbRUE, WS TR H AT . ERS BB R RN, AR HEN R —HE E R
AR T RN, ARG A TR AR, WS U A PRE AR AN R S . AEARR, IR
XA AL DU B A% AR SRR A X AR S, 7870 A4 b [ HOM A NEHOm 25 B AL, e & s
PO AME, DISEIRTH B 90 S i

55, H R A T R K S A DU S ST R R T TR SO R B WL o RT3 X R A A 1
[ S AL 75 B N 2 2 B R H L AR X R IR S, 5 2 BRI AR R SO SR DOE ZUM & D 51
IR SE AR, B A R I E SR DUE A R IR A S iR, VR
oS LPORH A RERIT TS50, BtEM RS E . — REUTABEN SOm L. BEe, L
ITIEEIA RN B AR BRI A BB 8 B o SO

=, DOEEATHMADOERIELNENT . Wt 2R, B KRR RAAERY
EZbRaE ) (EFH] MiHZ, 20170, R, EHEMEEBAILER b, ASCEIRYILH B 3 2k
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FELLRTTNE SRS AR SCTE,  JsRSERINE; G 22 2] DURACT R3R T, RNIZHT A +
Jeeo i A 2 AR RO ORI o WD B A AR SR, AR B TR RSO A 75 DA
LNt b, B INE SR RIE S B ETB (Tao & Zeng, 2025), & 4AILHH LIS,
F] A EARELER 2 AR TR R ACRVE S e R AOSCH LR, Dt 52 R OB, gk il
AIEW, GRS, DR T REIE I8 A5 A S PRRE S

S0, = B = A, e AR A S AR, UM RO
i, 20100, AREACEM WS SHA, ZRDOEBITHR A FEE AP SE S it E
M IX IR BLA S SCAURT LI E o I, AR AL BROR 2 M ECE IR BT IR, Tk kI
ROR o WY RIS DL 80T L S5 50 3 ) 2 T ) 24 T R 19 A0 ] o P R S A DT 4 ST
SRR, SEIUR M X BUE B AR BT R
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Introduction
At this moment in the development of human civilization, a paradoxical scene unfolds before us: on one hand,
the accelerating progress of technology provides unprecedented momentum for globalization, while on the
other, cultural and civilizational barriers have not dissipated with the advancement of connectivity
technologies. On the contrary, they often appear to be intensifying. Against this backdrop of our times, mutual
learning among civilizations is no longer merely a lofty ideal discussed in theory; it has become a crucial and
practical issue concerning the very survival and development of human civilization.

Genuine mutual learning among civilizations is far from a simple exchange of cultural products. It is,
rather, an intellectual interaction that transcends material objects and is built upon a foundation of mutual
understanding. The book Mutual Learning among Civilizations: Interviews with World-Renowned
Sinologists (edited by Professor Yang Huiling, Elephant Press, 2021; hereafter referred to as Mutual Learning
among Civilizations) exemplifies this very kind of thoughtful dialogue based on understanding and reciprocal
exchange. This volume compiles the oral accounts of 31 world-renowned sinologists, presenting the research
experiences, intellectual insights, and scholarly reflections of these academics who have long devoted
themselves to the study of Chinese culture and civilization. It gradually sketches the century-long context of
Sinological studies, constructing a diverse, multi-dimensional, and vibrant platform for dialogue — a meeting
of Eastern and Western academic perspectives, a collision of traditional and modern cultural concepts, and an
intertwining of individual academic journeys with the process of civilizational development.

This book functions both as a mirror and a bridge. As a mirror, it allows us, through the lens of the
sinologists, to more consciously transcend the limitations of a single culture. While observing the unique
cultural characteristics and boundaries of Chinese civilization, it also allows us to clearly glimpse the blind
spots in our own self-interpretation, illuminating those easily overlooked cultural details and intellectual
propositions. As a bridge, it connects the discursive systems, emotional structures, and academic traditions of
Chinese and Western scholarship. It enables the fundamental concepts of Chinese academia to be better
understood and allows Western research on China to be more effectively inherited within the Chinese

academic system. To this end, the following discussion will interpret the academic significance of Mutual
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Learning among Civilizations from the dual perspectives of the mirror and the bridge, and will also reflect on

existing issues within the field of Sinological studies.

1.The Mirror

In Truth and Method, Hans-Georg Gadamer expressed the view that understanding is never a one-way
cognitive activity, but rather a process where the interpreter’s own horizon collides and merges with the
horizon of the text or the other. In other words, everyone carries a cognitive horizon shaped by their own
cultural background, academic training and life experiences. Understanding between different cultures and
civilizations involves breaking through the limitations of one's own horizon, allowing different cognitive
horizons to interpenetrate and jointly generate a new space of meaning. From the perspective of mutual
learning among civilizations, sinologists play a crucial role in providing the perspective of the Other: they
freely navigate between Chinese and Western civilizations, deeply understanding the systematic logic of
Chinese civilization while being familiar with the theoretical tools and ways of thinking in the Western
academic tradition. Their cognitive horizon itself is the outcome of dialogue between the two civilizations.

The value of Mutual Learning among Civilizations lies in its refusal to reduce the sinologists' cognitive
horizons to a singular Western perspective. Instead, it brings together the diverse horizons of 31 sinologists
stemming from distinct academic traditions and cultural backgrounds. Among them are European scholars
delving into classical Chinese literature, North American researchers focusing on modern and contemporary
Chinese society, and Japanese and Korean scholars dedicated to identifying both commonalities and
distinctions. Some examine traditional Chinese philosophy through the lens of intellectual history, others
investigate modern literature from an anthropological viewpoint, and still others strive to overcome the
barriers of cultural translation through the study of conceptual history. When these diverse horizons are
collectively projected onto Chinese civilization, we can perceive its richer layers and more complex tapestry.
Much like light passing through a prism refracts into a spectrum of different wavelengths, our understanding
of the civilization becomes more multi-dimensional and profound.

In the field of intellectual history, the research of German sinologist Michael Lackner on Chinese
concepts such as divination and fate offers us a new perspective for understanding the complexity of thought.
After studying Neo-Confucianism and conceptual history, Lackner returned to the starting point of his
academic journey—the Chinese perspective on fate. He argues that the traditional predictive methods
established in the West since the Enlightenment are no longer effective. The conventional Western approach
to prediction involves setting a linear developmental direction and then continuously using data to make
inferences, attempting to forecast what the future will be like. However, the world now faces numerous issues
in areas such as politics, economics, and environmental protection, none of which can be predicted using these
traditional methods. In Lackner's view, fortune-telling is also a form of knowledge containing its own internal
logic. Practices like the I Ching or Eight Characters fortune-telling represent a refined and sophisticated
wisdom with their own inherent logic.

This approach to research, grounded in conceptual history, makes us aware of the complexity inherent in

Chinese ideological concepts. Throughout history, certain seemingly paradoxical concepts are, in fact,
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composites formed by the layering of multiple meanings. As individuals embedded within this context, these
concepts become so mundane that we often overlook their deeper veins of meaning. Lackner's work, however,
compels us to retrospectively examine these concepts through an unfamiliar lens.

This defamiliarizing examination is, in essence, a process through which sinologists, leveraging their
perspective as outsiders, assist us in both demystifying and re-enchanting our culture. Demystification
involves stripping away the rigid interpretations that have become attached to cultural concepts, breaking
down our taken-for-granted assumptions about cultural essence. Re-enchantment, then, builds upon this
demystification to rediscover the deeper logic underlying these cultural concepts, allowing us to regard the
unique value of our own culture with both greater reverence and rationality.

While presenting diverse perspectives, Mutual Learning among Civilizations also reflects the differences
between various academic paradigms. Rooted in different academic contexts and holding distinct academic
perspectives, sinologists often reach vastly different conclusions even when drawing on the same Chinese
sources.

The research of American sinologist Wendy Swartz integrates the cross-cultural and interdisciplinary
perspectives of comparative literature with close textual analysis that attends to both the linguistic being-in-
the-world and poetic apprehension. She has not only pioneered innovative interpretations of canonical writers
such as Tao Yuanming and Xie Lingyun but has also reevaluated traditionally low-regarded genres like
metaphysical poetry in the history of Chinese literature. In doing so, she has expanded the boundaries of Six
Dynasties literary studies in the English-speaking world.

Sinologists of the German school, such as Wolfgang Kubin and Michael Lackner mentioned earlier, bring
a distinct philosophical speculation characteristic of German tradition to their work. They often employ
philosophical theories as tools to delve deeply into the intellectual core of Chinese culture, seeking to uncover
its essential nature and logical structure. Academician Boris Riftin of Russia applied Mikhail Bakhtin's theory
of dialogism, combined with semiotic theory, to the study of Chinese literature and its theory, offering
refreshing insights. Professor Choi Yong-chul of the Korean school explores the cultural origins shared by
China and Korea, investigating the dissemination, translation and current status of classical Chinese fiction in
Korea, identifying subtle differences within similar cultural traditions. Japanese scholar Professor Kawahara
Hidetoshi adheres to an interdisciplinary approach that bridges the humanities and sciences in his research,
pursuing the study of history of science with the ultimate aim of advancing the understanding of intellectual
or philosophical history.

Studies on Chinese language and culture both at home and abroad reflect not only differences in academic
traditions across countries but also variations in individual research methods and philosophies. Yet amid these
differences lies a common ground: all attach great importance to the collection and utilization of primary
sources. As evidenced in the book, overseas sinologists all acknowledge that significant progress has been
made in the cooperation on documentary resources between domestic and international sinological research.
Scholars are not only beneficiaries of real-time collaboration but also promoters of cross-border academic

cooperation.
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In summary, the function of Mutual Learning among Civilizations as a mirror is fulfilled by utilizing the
perspective of sinologists as the Other to shatter habitual cognitive traps and unveil previously overlooked
cultural details before us. This external viewpoint compels us to break free from inertial thinking and re-
examine our own civilization. This process is not about negation, but rather about leveraging the gaze of
sinologists to provide new perspectives and methodologies for rediscovering Chinese civilization and

culture—as the saying goes, stones from other hills may serve to polish the jade of this one.

2. The Bridge
The term bridge signifies communication and connection. In the book Mutual Learning among Civilizations,
we first observe the personal connections between overseas sinologists and China. For instance, the bond
between renowned sinologist Chloe Starr and China traces back to her parents, who both studied Chinese at
SOAS (the School of Oriental and African Studies, University of London).And Isabelle Rabut feels her
relationship with China was destined, as her grandfather, who had served in Vietnam and was originally slated
for a posting in China, passed away due to illness before he could make the journey.

Among them, the most representative figure is French academician Marianne Bastid-Bruguiere. Her
discovery of China came through her mother's Chinese student—Hu Honglie. Hu Honglie and his wife, Zhong
Qirong, studied for their Doctor of Law degrees at the University of Paris from 1948 to 1952. In the year of
their graduation, 1952, they invited the entire Bastid family to celebrate Chinese New Year, explaining Chinese
characters and culture to them, which captivated the young Marianne. After finishing high school, while
studying at the Ecole Normale Supérieure de Jeunes Filles in Paris, Bastid-Bruguiére simultaneously began
learning Chinese at the Institut National des Langues et Civilisations Orientales. As soon as diplomatic
relations were established between China and France, she eagerly sought opportunities to come to China for
further study. During her time in Beijing, she studied under Mr. Shao Xunzheng and received assistance from
many teachers and students at Peking University at that time. Later, due to political movements, she was forced
to return to France. As soon as the Cultural Revolution ended, she immediately resumed her exchanges with
China. In her own words, "I had countless reasons to come to China at the earliest possible time."

For fifty years, Marianne Bastid-Bruguiere has diligently and tirelessly dedicated herself to academic
and cultural exchanges between China and France. Even after retirement, she still makes a point to set aside
time each year to visit China for academic purposes. It is precisely this initial passion, warmth and persistence
that have transformed cultural exchanges between China and the world into a dialogue with genuine human
connection. Furthermore, the emotional bridges built by scholars from various countries with China have
become the most subtle yet powerful force in breaking down cultural barriers.

The bridge built by Mutual Learning among Civilizations is not only an emotional one but also a
knowledge bridge connecting the global Chinese studies community. From the perspective of information
aggregation, this volume can be considered a contemporary directory and research guide to the most prominent
figures in world sinology. The 31 scholars interviewed span multiple fields including literature, philosophy,

history and sociology, collectively representing nearly the highest level of contemporary sinological research.
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Among them are professors deeply engaged in classical literature such as Wolfgang Kubin, Martin Kern, and
Choi Yong-chul; those focused on modern and contemporary society like Ezra Vogel and Oliver Moore; and
specialists in intellectual history such as Michael Lackner.

In the interviews with each scholar, the content not only organizes their core achievements but also
includes key research literature and academic viewpoints. This highly concentrated extraction of information
provides an entry point for readers within the Chinese-speaking world, particularly young students, into the
realm of international Sinology.

Even more significantly, through the editor's meticulous organization and the scholars' own narratives,
the book delineates the underlying currents in the development of global Sinology. In their interviews, the
scholars naturally reference their academic lineages. For instance, French sinologist Isabelle Rabut talks about
studying under the authority Paul Demiéville, while American sinologist Ronald Egan recalls being taught by
Professor Chen Shixiang. These narratives clearly outline the academic pedigrees of Sinology in different
countries. The scholars also often spontaneously mention the origins of their own research institutions—such
as the Ecole Pratique des Hautes Etudes in France, the Department of East Asian Languages and Civilizations
at Harvard University in the United States, and the Institute of Sinology at the University of Munich in
Germany. This provides readers with a map of the institutional evolution of key centers of Sinology worldwide.

Many scholars in the book share stories about their mentors. This cross-continental lineage of master-
disciple relationships forms the backbone of Sinology's academic transmission. In his interview, German
sinologist Wolfgang Kubin recounts his connection with his Chinese mentor, Feng Zhi. During his research
visit to China in the 1980s, Feng Zhi, then in his prime, served as Kubin's guide to the aesthetic characteristics
and spirit of classical Chinese poetry. Feng Zhi not only provided academic inspiration but, more importantly,
profoundly influenced Kubin through his personal integrity and character. Sinology is not an individual pursuit
but a relay race across borders: sinologists convey the essence of native culture, allowing its wisdom to
illuminate another cultural realm. This process of inheritance and transmission is often intertwined with the
affectionate bonds passed down from mentors, infusing the academic path with warmth and profound
humanity. Therefore, Mutual Learning among Civilizations also serves as a bridge of inheritance,
documenting the cross-border transmission of academic sparks and providing spiritual sustenance for the
intergenerational continuity of Sinological studies.

This bridge of inheritance also offers profound enlightenment for the younger generation. For young
Chinese scholars engaged in sinological research domestically, this book presents the research methods and
academic perspectives of overseas Sinology. It allows them to understand Chinese civilization through the
lens of foreign scholars and provides a new vantage point for their own academic research. For young overseas
scholars, the dedication of these established sinologists—who overcome linguistic and cultural barriers and
persevere in their scholarly pursuits—serves as a spiritual benchmark. It demonstrates that despite the
challenges inherent in Sinological research, its academic value and cultural significance are profound enough
to warrant steadfast commitment.

Edited by Professor Yang Huiling, Mutual Learning among Civilizations, is not merely a bridge across a
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single civilization, but a multi-dimensional, three-dimensional bridge connecting various types of civilizations.
By transcending the differences manifested in diverse civilizational forms, it links the achievements of
Chinese and foreign sinological research, bringing together sinological knowledge scattered across the globe
and sketching a cognitive map of world sinology for Chinese readers. Meanwhile, through the scholars’ own
life experiences, it serves as an emotional bridge between China and foreign countries that transcends cultural
barriers to achieve emotional resonance and academic affinity. It breaks down the long-standing inherent
mindset of estrangement between Chinese and Western sinology, making academic exchanges vivid and lively,
and ultimately nurturing an academic community of multi-civilizational mutual learning that transcends

national borders.

3.Existing Issues
Mutual Learning among Civilizations not only showcases the abundant achievements of global Sinology but
also objectively reveals certain problems within the field.

Hesse once lamented that many people, both in the East and the West, narrowly interpret globalization
as economic globalization, striving to avoid cultural and spiritual dialogue between the two. He believed that
true ideological exchange between the East and the West had barely taken place, or only remained superficial.
Due to the enormous cultural and national differences between the East and the West, as well as between China
and the world, misunderstandings often arise in mutual exchanges. Overall, ideological communication
between China and the West remains unsatisfactory.

Sinologists around the world are contributing to the research and dissemination of Chinese culture and
language. They interpret Chinese culture for people in their own countries while helping bridge the gap
between Chinese and Western cultures. This is not only their work but also their mission. When talking about
the problems in sinological research and dissemination, scholars unanimously point out that their translations
and studies always focus on a handful of well-known novels, leading to a high degree of repetition.
Furthermore, most Chinese books published overseas are contemporary Chinese works, while the vast number
of ancient Chinese classics are rarely seen.

There are two primary reasons for this: firstly, from a commercial perspective, translating classics ensures
a return on investment; secondly, overseas Chinese language learners, driven by practical needs and their own
proficiency levels, often show greater interest in contemporary Chinese language and works.

In response to this situation, several scholars have unanimously expressed a similar wish: select a group
of scholars with strong academic capabilities, assign each of them to translate a portion of ancient Chinese
novels, and carry out the work in a planned manner. When the translation work is drawing to a close, the
government and publishing houses will provide funding to publish these achievements as a cultural project,
thereby expanding the scope of translations of ancient Chinese novels.

Beyond reflecting on existing issues, the most significant insight this book offers is that Chinese academia
needs to actively participate in the construction of international scholarship. It should vigorously explore new

research methodologies, translate domestic academic works while draw on external expertise, and utilize the
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internationally common academic language to convey the unique value of Chinese civilization.

Conclusion

Reviewing the entire book, this cross-temporal dialogue with overseas sinologists allows us to sense their
intense spirit of exploration and their heartfelt passion for the academic pursuits they champion. These
overseas scholars, at the peak of their careers, possess a clear-eyed understanding of Sino-Western cultural
exchange, demonstrating profound academic strength and rational tolerance. They neither idolize China's
antiquity and grandeur nor excessively affirm Western culture and civilization. Instead, they seek common
ground and mutual learning points between the two cultures with an attitude of equality. This is precisely the

key to resolving cultural barriers and mitigating civilizational conflicts in today's uncertain world.
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Abstract: Against the backdrop of increasingly deepening globalization and cultural mutual
learning, strengthening the international communication of Chinese culture and enhancing
national cultural soft power has become an important historical mission for international Chinese
education professionals and participants in the new era. Based on Professor Sun Yixue's
book International Chinese Education and the International Communication of Chinese Culture,
this paper constructs a framework for the international communication of Chinese culture with
“language-education-narrative-communication™ at its core. The work lays the foundation for
cultural identity and communication through the inheritance and promotion of the national
common language and script. Furthermore, it utilizes the discipline of international Chinese
education to build a bridge for promoting the Chinese language globally and fostering people-
to-people connectivity. Subsequently, by employing innovative narrative strategies, such as the
advancement of projects like Tongji University's “Panda Dao Dao”, it aims to tell more relatable
Chinese stories and present a truthful, multidimensional, and comprehensive national image. On
this basis, enhancing cultural confidence, creating cultural products, and synergizing diverse

communication actors will elevate the international communication power and influence of
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Chinese culture. The profound insights and forward-thinking case analysis in this book not only
provide solutions for addressing current challenges in international Chinese education but also
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serving as a vital reference for confronting challenges and exploring future paths.
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Culture is crucial to a nation's foundation and destiny, serving as the fundamental driving force for a country
and a nation to thrive and move towards the future. General Secretary Xi Jinping attaches great importance to
the significance of culture to the country and the nation, and clearly proposes in the Report to the 20th National
Congress of the Communist Party of China that we should “uphold the stance of Chinese culture, extract and
showcase the spiritual symbols and cultural essence of Chinese civilization, accelerate the construction of a
Chinese discourse and narrative system, tell Chinese stories well, spread Chinese voices effectively, and
present a credible, lovable, and respectable image of China.” Language is an integral part of culture and also
undertakes the task of spreading culture. General Secretary Xi Jinping emphasizes that “language is a tool for
human beings to communicate ideas, a carrier for inheriting civilization, and a bridge for enhancing

understanding. Chinese, carrying the wisdom of the Chinese nation for thousands of years, is an important
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public cultural product contributed by China to the world.” Chinese is not only the language of China but also
of the world. With its intelligence, humanity, openness, and inclusiveness, it is gradually becoming a world
language with international influence. As a discipline integrating language teaching and cultural
communication, International Chinese Language Education is an important carrier for enhancing the
international status and influence of Chinese, and also a direct path for strengthening the communication
power and influence of Chinese civilization.

To comprehensively improve the effectiveness of international communication of Chinese, form an
international discourse power matching China's international status and comprehensive national strength, and
truly implement General Secretary Xi Jinping's instruction delivered at the 17th collective study session of the
Political Bureau of the 20th Central Committee of the Communist Party of China, which pointed out that “we
should promote the restructuring of the international communication pattern, innovate in online international
communication, and build a multi-channel, three-dimensional external communication pattern.” In response
to General Secretary Xi's call, universities across the country have worked together, with Tongji University
taking the lead in carrying out a series of positive explorations for the future. Among them, the “Panda
Chatters - International Students Tell Chinese Stories” project has won widespread praise from all sectors of
society by organizing international students to showcase a real and three-dimensional China through videos,
articles, and other forms. Meanwhile, Professor Sun Yixue led his team to systematically summarize relevant
experiences and compile and publish the book “International Chinese Language Education and the
International Communication of Chinese Culture.” As one of the “Panda Chatters” series, this book provides
theoretical references and practical guidelines for International Chinese Language Education and the
international communication of Chinese culture. Published by Shanghai Sanlian Publishing House in October
2024, the book includes four major sections: international communication of Chinese culture, telling Chinese
stories to the world, International Chinese Language Education, and inheritance and promotion of the national
common language. It has a complete system, detailed content and high academic value and guiding
significance. Based on the inheritance and promotion of language and characters, taking International Chinese
Language Education as a bridge and carrier, the book tells Chinese stories to the world, thereby constructing
a localized practice framework for the international communication of Chinese culture. The theoretical
elaborations in the book are thought-provoking, and the cited practical cases are industry benchmarks, which

are highly inspiring and referential.

1. Taking the Inheritance and Promotion of Language and Characters as the Foundation

Language is an important symbolic system for human thinking and communication, as well as a carrier of
national culture and identity. It includes at least three major elements: “basic elements of language and
characters, cultural inheritance elements, and national identity elements” (Xie Chunlin & Yang Shengcai, 2024,
p.165). Chinese language and characters are a bright pearl nurtured in the long history of the Chinese nation,
carrying the uninterrupted history of Chinese civilization for thousands of years. They are the cultural blood

connecting the past, focusing on the present, and continuing, and will surely play an irreplaceable role in
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presenting a vivid and comprehensive China. Against this background, the book “International Chinese
Language Education and the International Communication of Chinese Culture” deeply recognizes the practical
dilemmas and strategic opportunities faced by the inheritance and promotion of Chinese. The book places the
inheritance, promotion, and development of the national common language at a height related to the country's
soft cultural power and the construction of an educational power and systematically demonstrates the
extraordinary value of language and characters in consolidating the foundation of the national community,
promoting social and economic development, and enhancing international influence.

When exploring the promotion and practice paths of the national common language, this book focuses
on key groups such as college students, Hong Kong, Macao, Taiwan regions, and ethnic minority areas,
advocating the implementation of precise promotion strategies. As the main force driving the construction of
the new era, college students are the hope for building China's future. The book points out that we should go
beyond simple language skill training and attach great importance to the in-depth cultivation of “one ability
and two awarenesses,” that is, comprehensively improving college students' language application ability, and
simultaneously strengthening their awareness of consciously and standardized use of the national common
language and their awareness of consciously inheriting and promoting Chinese language and characters. For
Hong Kong, Macao, and Taiwan regions, the book keenly grasps the inherent attribute of language and
characters sharing the same origin, and points out that we should take this as the foundation to skillfully resolve
the complex language ecological problems in these regions, strive to build and strengthen the sense of the
Chinese national community, and make language and characters a link to enhance identity and unite people's
hearts. Ethnic minority areas are weak in the promotion of language and characters. The book advocates
starting from the source, and steadily increasing the popularization of the national common language through
various means such as strengthening the construction of a high-quality teaching team, ensuring the effective
use of unified textbooks, and improving the effectiveness of policy implementation, and ultimately building
“a language ecology dominated by the national common language and harmonious coexistence of multiple
ethnic languages” (Sun Yixue, 2024, p.263).

The book not only focuses on the development of language and characters in China but also expands its
perspective to overseas, advocating a more open and inclusive attitude to “restore the basic functions of
language in carrying civilization and connecting people's hearts, promote more sincere cooperation between
different languages, serve more harmonious international cooperation, and realize the common progress of
humanity” (Sun Yixue, 2024, p.266). Among them, the African Language Resources Research Center
established by Tongji University in 2020 is playing this role. Based on a long-term perspective, the center
builds a bridge for Sino-African cultural communication through the protection of African languages and
characters. We respect the diversity of world languages, but we face numerous difficulties in the process of
Chinese going global. Faced with misunderstandings in international Chinese communication, Professor Sun
emphasizes that shrinking back is not a solution. Instead, we should show firm cultural confidence and an
open dialogue attitude and actively participate in global language and cultural governance. At the same time,

we should adhere to empowering language teaching and communication with technology, and use cutting-
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edge technologies such as artificial intelligence and big data to develop new methods and platforms;
vigorously cultivate international language communication talents with a global perspective and proficiency
in international rules, so as to achieve a harmonious communication ecology of “mutual appreciation of

different languages and each cherishing their own language” (Sun Yixue, 2024, p.267).

2. Taking International Chinese Language Education as a Practical Bridge

The inheritance and promotion of the national common language is the foundation for us to carry out
International Chinese Language Education. International Chinese Language Education undertakes the global
communication of Chinese, including Teaching Chinese as a Foreign Language in China, International
Chinese Language Teaching overseas, and Overseas Chinese Language Education. Its original aspiration and
mission are to “serve the global Chinese learning population, support the overseas communication of Chinese
language and culture, realize the mutual learning of civilizations through language and cultural exchanges,
build a bridge for cultural exchanges between China and other countries in the world, reduce cultural
misunderstandings, promote people-to-people bonds, promote exchanges and cooperation among countries,
and build a community with a shared future for mankind” (Shao Yi & Huang Zhengfu, 2024, p.55). Professor
Sun Yixue has always kept this original aspiration and mission in mind. In the book, he fully affirms the value
and achieved results of International Chinese Language Education and objectively analyzes the challenges
and bottlenecks in its development process.

From the perspective of disciplinary nature, this book clarifies the positioning of International Chinese
Language Education, emphasizing that it is not subordinate to Chinese Language and Literature, Foreign
Language and Literature, Journalism and Communication, or International Relations, but an independent
interdisciplinary discipline under the category of Education. Its core feature is to realize the international
communication of Chinese through educational approaches. In the development process of International
Chinese Language Education, with government support, Confucius Institutes have successfully transferred
their affiliation, their professional status has steadily improved, and the systematic thinking, dialectical
thinking, innovative thinking, etc. in talent training have been continuously strengthened. In addition, learners'
growing interest in Chinese dialects and ethnic cultures has also brought new opportunities for International
Chinese Language Education. However, International Chinese Language Education still faces multiple
challenges. In the international environment, the stigmatizing propaganda against China by some forces has
hindered the development of Chinese education to a certain extent; the involvement of foreign capital in the
international Chinese education market has intensified the risk of resource monopoly and affected the
dominance of Chinese-funded educational institutions. Domestically, the strong position of foreign language
education has weakened the mother tongue identity of teenagers to a certain extent, indirectly affecting the
foundation of international communication of Chinese; in academic research, some scholars are still confined
to “ivory tower” - style isolated efforts, and substantive cross-institutional and cross-field cooperation is still
insufficient. In conclusion, it is evident that International Chinese Language Education requires further

comprehensive development.
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Faced with challenges, this book not only has a foresighted vision but also a down-to-earth attitude. It
not only sees the development trend of world Chinese education but also provides many forward-looking and
operable improvement plans. In terms of internal and external names of the major, the discipline name
“International Chinese Language Education” is used domestically, while “Chinese Language Education” is
used overseas to conform to international conventions and prepare for the gradual development of Chinese
into a global language. In terms of talent training, the book emphasizes that around the country's second
centenary goal, we should strive to cultivate students' “national awareness, international perspective,
ecological awareness, and community awareness” (Sun Yixue, 2024, p.190-191), enabling them to have both
the sense of responsibility to inherit and promote Chinese civilization and the vision and ability to participate
in global governance and promote the mutual learning of civilizations. From the perspective of the future
development trend of the major, Chinese language education will gradually become younger, the status of
cultural education will increasingly rise, the professional level of teachers will improve, and Chinese textbooks
will complete localized practice. As a practical model, Tongji University adheres to the guidance of correct
values, emphasizes the equal importance of theoretical literacy and practical ability, and promotes the
integration of production and education to improve the quality of talent training. Drawing upon its
multidisciplinary advantages, the university has established cultural brands such as “Panda Chatters,” which
features international students telling Chinese stories. In addition, the university is empowering teaching
innovation through technology. In the future, Tongji University plans to further deepen theoretical research,
build a metaverse Chinese learning platform, develop industry-specific Chinese textbooks for countries along
the “Belt and Road”, construct intelligent learning systems and multimedia communication matrices, and
comprehensively promote the high-quality development of Chinese language education.

In addition, the development of International Chinese Language Education requires market participation.
Historical evidence suggests that purely public-interest initiatives are often met with skepticism about their
underlying motives. Therefore, we should introduce a market competition mechanism to effectively enhance
the sustainability and recognition of communication activities. At the same time, “the ideal model is "public
welfare + market” (Guo Xi, 2023, p.5). On the one hand, we need to continue to rely on official platforms
such as Confucius Institutes; on the other hand, we should attach importance to and guide the participation of
market forces, so that public welfare has market motivation, and the market is not completely a market but
has public welfare responsibilities. The book states that we should vigorously support institutions engaged in
Chinese language education to expand financing channels, ensure the discourse dominance of Chinese capital,
encourage increased investment in science and technology, and use modern technology to improve the
effectiveness and convenience of teaching. By integrating Chinese language learning into staff training and
trade partnerships, Chinese-funded enterprises can fulfill their cultural communication mission. They can thus
become showcases for China's image and narratives, realizing a virtuous cycle of “promoting culture through

enterprise and building trust through culture.”


https://www.cleejournal.com/

350 Journal of Chinese Language Education and Evaluation ~ Vol. 1, No. 2, 2025  https://www.cleejournal.com

3. Taking Telling Chinese Stories Well as an Innovative Attempt

The vigorous development of International Chinese Language Education has significantly improved the
communication effectiveness of Chinese stories. Language makes human narration possible, but telling stories
is not a simple narration. Based on ordinary narration, storytelling injects individual subjective experience,
and through processing and refinement, forms a narrative behavior with a complete plot. Therefore, stories
have the functions of endowing meaning and producing ideas and are the most popular communication
technology carriers across different regions and cultural groups. Storytelling is the best way for international
communication. From the perspective of communication rules, stories are the most attractive, and telling good
stories can achieve twice the result with half the effort. General Secretary Xi Jinping has repeatedly mentioned
“telling Chinese stories well” at various conferences on publicity and ideological work and literary and artistic
work, which goes beyond the concept of storytelling within literature and has become a way of civilized
dialogue with a global consciousness. Navigating an increasingly complex international situation, this book
offers a multifaceted enhancement of the competencies required for effective Chinese storytelling. It focuses
on the core elements of narrative, methodology, and communicators to achieve its dual objectives: fostering
people-to-people bonds through shared Chinese sentiment and promoting the global dissemination of Chinese
wisdom.

At the beginning, the book advocates that the narration of Chinese stories should focus on showing
Chinese characteristics and participate in global civilization dialogue from a unique cultural perspective. We
should tell stories of harmony in diversity to urge countries to recognize their differences and properly handle
the relationship between their own nation and other cultures in mutual communication; tell stories of self-
improvement of China, that is, through the arduous experiences of the Chinese people and the real life stories
of ordinary people, to achieve a deep resonance with historical China, present China, and future China; tell
human stories of mutual interdependence to promote the deep-rooted concept of a community with a shared
future. Whether it is excellent traditional Chinese stories, stories of Chinese-style modernization, or stories of
the Chinese Dream, these are wonderful, distinctive, positive energy stories that resonate universally with
people around the world. Through the telling of these stories, we show the world a real and three-dimensional
China that is both bold and implicit, respectable and lovable, thereby eliminating estrangement, enhancing
understanding, and fostering trust.

Regarding “how to tell” Chinese stories, this book first emphasizes the need to have the literacy of
storytelling, then analyzes how to tell good stories of excellent traditional Chinese culture and Chinese
modernization and finally uses “Panda Chatters” as a case to improve the operability of storytelling.
Storytellers should embody patriotism, sincerity, and a commitment to continuous learning, while mastering
imaginative, novel, and emotionally engaging narratives. This is crucial for increasing the global appeal of
Chinese stories. Their storytelling must also articulate the relationship between tradition and modernity,
demonstrating how a single story can reflect broader truths and a small glimpse can reveal a larger panorama.
We should stand at an overall perspective, connect the world with commonalities, and highlight Chinese

attributes, that is, telling the Chinese nature within the world. For example, telling family and country stories,
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family stories, friendship stories, and love stories in Tang and Song poetry, using the universality of family
and country feelings, family love, friendship, and love to inspire students from all countries to learn Chinese
well, develop the belief in serving their motherland, the feeling of gratitude to their parents, and the concept
of sincere friendship and love. For another example, telling stories of Chinese-style modernization “is actually
to tell the world the stories of China's past, present, and future, which is a complete history and general history
of China” (Sun Yixue, 2024, p.118). We should have the attitude of telling stories wholeheartedly and without
distraction and vividly outline vivid and universal daily stories of individuals and events through every word
and action. “What is learned from books is superficial after all; it is crucial to have personal experience.” The
continuous attempts and practices of the Tongji University team are a benchmark for us to tell Chinese stories
well. Among them, the “Panda Chatters” project breaks away from the traditional model of “talking to oneself,”
cleverly uses the perspective of international students, and lets them tell their personal experiences of China
through emerging media forms such as short videos, which greatly enhances the authenticity, affinity, and
penetration of the narrative, and provides an operable and replicable model for “how to tell.”

Focusing on the question of “who tells Chinese stories”, this book analyzes three key groups of narrative
agents. Its core force comes from professional teams dedicated to education, namely international Chinese
teachers and overseas volunteers. Relying on platforms such as Confucius Institutes, they carry out systematic
and professional communication work. At the same time, social forces are also an important group. They are
either Chinese enterprises operating overseas, overseas Chinese, or a wider range of people who know and are
friendly to China. In various occasions and daily life, they consciously or unconsciously spread Chinese voices
and tell Chinese stories. In addition, there are a group of lovely international students. With their unique
external perspectives, they can often tell more credible and appealing stories through their personal
experiences. A successful international discourse subject is good at speaking with their own microphone and
also good at using others' microphones. The book specifically takes Tongji University's “Panda Chatters”
project as a typical case to explore how to effectively cultivate and give play to the role of this group as a

bridge in cross-cultural communication.

4. Taking the International Communication of Chinese Culture as the Ultimate Goal

Telling Chinese stories helps us better realize the grand vision of the international communication of Chinese
culture. However, enhancing the capacity for international communication of Chinese culture is a long-term
and arduous task, which needs to go through several stages: the first stage focuses on active “sending out”;
the second stage centers on active “promoting and selling overseas”; the third stage involves being actively
“sought after and adopted” by others, and further “integrated into” global cultures (Sun Yixue, 2019, p.85). Its
importance is self-evident: “Cultural confidence is based on comprehensive national strength, and the
improvement of comprehensive national strength can easily make a country a cultural power in scale, but
transforming from a large cultural country to a powerful cultural nation requires long-term accumulation, as
well as the enhancement of cultural communication power and influence” (Sun Yixue, 2024, p.4). Therefore,

carrying out the international communication of Chinese culture is an inherent requirement for achieving the
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goal of building a powerful cultural nation, and it is related to the improvement of national core interests and
international discourse power. This book, with a lofty vision, elaborates on the challenges encountered in the
communication of Chinese culture, explores the structural contradictions behind them, and puts forward
constructive suggestions to break the deadlock.

The first chapter of the book lists the multiple challenges faced by the international communication of
Chinese culture one by one. From the perspective of internal contradictions, the unreasonable institutional
setting and overlapping functions of some departments lead to unclear division of labor, difficulty in overall
coordination, resulting in repetitive work and low efficiency; the communication strategy is pursuing scale
without deep cultivation, leading to some projects being “loud in voice but weak in action” with unsatisfactory
implementation effects; the expansion of communication channels is insufficient, with strong dependence on
traditional paths and poor innovation ability, making it difficult to grasp the discourse initiative in the digital
age; the reserve of communication talents is limited and their abilities need to be improved, resulting in
difficulty in differentiated and personalized communication. From the perspective of the external environment,
the difficulties are equally severe. Western developed countries, relying on their long-accumulated media
advantages and cultural discourse power, distort China's image through “cultural pollution,” making it difficult
to reverse the “West-strong-East-weak” situation in the international cultural pattern in the short term.

The causes of the above problems are various. At present, the external cultural communication system is
still under construction, and a clear and coherent top-level design, efficient operation mechanism, and high-
quality talent team are yet to be improved. Many difficulties are not only crises faced in the inevitable stage
of the construction of the international communication system of Chinese culture but also opportunities for
our transformation and directions for action. Faced with challenges, we cannot stand still, but should take the
initiative to change, courageously break through, and create a cultural communication path with both universal
commonalities and its own characteristics. In addition, there are obvious differences between Chinese and
Western value systems. The universal values promoted by the West are based on egoism, and their power
operation is still for their own benefit. In contrast, traditional Chinese culture emphasizes harmony in diversity
and “do not do to others what you do not want others to do to you,” and its communication logic focuses on
“each cherishing their own beauty” on the basis of equality and respect. The differences in concepts have
made China's cultural communication encounter great resistance in the international pattern dominated by the
West. At the same time, the high-level cultural confidence of the whole society has not been fully internalized
into a firm communication force, nor has it mobilized the extensive participation of the government, market,
society, and civil society. There is a problem of scattered forces among multiple subjects, making it difficult
to form a synergistic effect, thus greatly reducing the effect of cultural communication and failing to form a
large communication pattern of coordinated efforts, which has greatly affected the depth and breadth of
cultural communication.

In response to the above difficulties, this book believes that we should establish cultural confidence from
the bottom of our hearts, view the “transplanting phenomenon” in international communication with a more

mature attitude, consolidate the sense of the Chinese national community with the “pomegranate seed model,”
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fully release cultural potential, and help the high-quality development of cultural communication. Therefore,
we must build a professional communication apparatus and an independent discourse system. This will
empower China to evolve from an “apprentice” in international communication into a mature protagonist,
equipped with independent thought, predictive accuracy, and efficient execution, thereby seizing the initiative
in narrating our own stories. At the practical level, it emphasizes creating high-quality cultural product creation
and cultural tourism services, transforming abstract values into perceptible, touchable, and easily resonant
cultural carriers, and enhancing the affinity and appeal of cultural communication. At the same time, we should
use all available positive forces. Among them, mainstream media, enterprises, social organizations, and
individuals construct multiple discourse spaces including official and civil, traditional and modern, academic
and political, with different discourse natures, discourse goals, narrative positions, and narrative styles.
Therefore, all communication subjects should form a communication synergy with unified direction,
complementary advantages, and coordinated actions, and jointly unlock new possibilities for the international
communication of Chinese culture.

In summary, “International Chinese Language Education and the International Communication of
Chinese Culture” elaborates on the fundamental role of the inheritance and promotion of the national common
language, highlights the bridge significance of International Chinese Language Education in the process of
language and cultural communication, further explores how to tell wonderful stories with distinct Chinese
characteristics that resonate, and finally draws a new picture of mutual appreciation between Chinese culture
and the world. Therefore, the value of this book lies not only in theoretical innovation but also in its keen
insight into practical problems and forward-looking vision. Today, with the irreversible wave of globalization
and increasingly in-depth dialogue between civilizations, the profound thinking and practical exploration in
this book will undoubtedly become an important force in addressing the challenges in the development of

International Chinese Language Education and promoting the international communication of Chinese culture.
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Abstract: Theories of Chinese language learning serve as the foundation for Chinese language
education and research. When confronted with fundamental questions such as "What is Chinese
language learning?", "What should be taught in Chinese language learning?", and "How should
Chinese language be taught?", it is necessary to give play to the role of academic principles in
defining the boundaries of the Chinese language discipline and determining its nature. Cheng
Xiang, who has delved deeply into the exploration of the academic principles of Chinese
language education, advocates leading teaching practices based on solid academic principles.
His book Theories of the Chinese Language Discipline in Middle Schools expounds on the
concept of Chinese language academic principles from a macro to a micro level, conducts in -
depth analysis and research on the nature of the Chinese language discipline, its knowledge
structure system, and the logic of subject teaching. Moreover, by combining teaching design

activities with front-line teaching practice cases, he proposes a scientific academic principal
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system including “basic understanding” , the compilation of a three -dimensional writing
teaching course, and the “preset — generation” classroom model. Therefore, reading Theories
of the Chinese Language Discipline in Middle Schools can bring many benefits. It can provide
Chinese language educators with an effective growth path and also offer theoretical references
and practical inspirations for the scientific and professional development of Chinese language
education.
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1.Introduction

For a long time, middle school Chinese education has been confronted with many professional problems that
are difficult to solve accurately. How to achieve consistency in teaching, learning and examination, how to
balance the contradiction between the "natural text value" and the "teaching text value" of Chinese language

n.mn

textbook texts, and the confusion of teachers about "what to write", "why to write" and "how to write" when
facing writing teaching. This essentially stems from the ambiguity of disciplinary theories and the lack of
academic consensus on the nature of the Chinese language discipline, the content structure of the Chinese
language discipline, and the educational outlook on Chinese language, etc.

In Cheng Xiang's view, "Behavior without theoretical guidance is often blind." With theoretical guidance,
one understands what Chinese language is all about, what Chinese language teaching is all about, and knows

where one comes from and where one is going. Therefore, he created "The Scientific Theory of Middle School
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Chinese Literature". (Shaanxi Normal University Press, 2025) A review of this book reveals that it is neither
compiled from scattered teaching experiences nor composed of theories piled up with obscure and difficult
professional terms. Rather, the author, using plain and concise language, starts from the macro levels of
education such as the cultural mission of mother tongue education, the view of Chinese language education,
and the view of textbook usage, and then moves on to the micro levels of Chinese language professional
education such as the teaching goals and principles of reading and the conception of the compilation of three-
dimensional writing courses. This reflects his grasp of the essence of Chinese language education, the sorting
out of knowledge structure, and the conception of the classroom teaching system This will promote the
transformation of "experiential Chinese" into "theoretical Chinese". Therefore, evaluating and analyzing
Cheng Xiang's "Scientific Theory of Middle School Chinese Literature" from a macro to a micro perspective

is quite beneficial for the professional growth of Chinese language educators.

2.Theoretical Construction: The Theoretical System of Chinese Language Education from a Macro
Perspective

Cheng Xiang, who has been deeply engaged in the field of Chinese language education for over four decades,
has unique thoughts and research on Chinese language teaching and education. He advocates guiding Chinese
language education with theoretical knowledge and applying theoretical research to teaching practice. His
work "Scientific Theory of Chinese Language in Middle Schools" addresses the issues in Chinese language
education and teaching. By integrating actual cases and teaching designs from front-line classrooms, it
attempts to construct a logically consistent and practice-rooted Chinese language theory for Chinese language
education.

This book was first published in April 2025 and distributed by the Publishing House of Shaanxi Normal
University. It consists of three volumes. The first volume focuses on the macro interpretation of Chinese
language education, the second volume pays particular attention to reading teaching, and the third volume
emphasizes the teaching of writing. It focuses on the theoretical research of Chinese language education and
teaching, with "subject-based" as the core, and systematically constructs a theoretical system of middle school
Chinese language education that organically combines academic and practical aspects. In the disciplinary
theoretical system from a macro perspective, it features a clear hierarchy of theoretical content, dialectical
philosophical thinking that delves into the subtle and far-reaching, and extensive references that integrate
knowledge.

2.1 The theoretical connotation is diverse and rich

“Academic theory” refers to the principles or laws in science. The theoretical principles emphasized in this
book possess both universal and individualized characteristics: First, the theories and experiences summarized
by predecessors, after being learned and comprehended by teachers, become the content and methods of
teaching, thus having universal applicability; Second, it is refined by teachers from practice and has individual
characteristics. Other teachers can draw on it but it is not entirely applicable. (Cheng Xiang, 2025, p.1)

However, universality lies within particularity. Chinese language teachers can selectively draw on theories
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based on reference samples and their own actual situations to promote the flexibility and creativity of teaching
practice.

“Scientific Theory of Middle School Chinese Literature” begins with a macro perspective on education.
The first volume of this book starts with “The Cultural Mission of Mother Tongue Education” . Cheng Xiang,
from a national perspective, emphasizes the basic tasks of Chinese education-the cultivation of language and
character application ability and the shaping of a healthy personality (Cheng Xiang, 2025, p.3). This paper
delves deeply into the significant role that mother tongue education plays in the inheritance of national culture,
the shaping of individual personality, and the cultivation of educators' cultural literacy, providing a solid
theoretical foundation for the cultural functions of Chinese language education.

At the theoretical level of teaching theory, author Cheng Xiang has noticed the practical problems existing
in current Chinese language teaching, such as “emphasizing perception over training” and “emphasizing
form over effectiveness” . By analyzing the essence of the teaching process and the cognitive laws of students,
he further proposes that the correct way to improve the efficiency of Chinese language teaching is training.

At the level of teacher studies, Cheng Xiang emphasizes that the modernization of teachers is the core of
the modernization of Chinese language teaching. He believes that Chinese language should be at the forefront
of ideological liberation, promoting the modernization of their own teaching ideas, and at the same time
enhancing the rationality of their own self-awareness and ability structure. Only in this way can it be expected
to truly promote the effective connection between Chinese language teaching and the demands of The Times.

Opverall, the theoretical content of the Chinese language subject is all-encompassing. The content system
of “Scientific Theory of Middle School Chinese Literature” covers multiple dimensions, and the author has
constructed a macroscopic framework for the theoretical content during the interpretation process, with clear
logic and distinct layers. Each theoretical content section has detailed explanations, which not only cover
educational theories at the educational level, such as the educational cultural studies, educational goals,
educational values and laws of the Chinese language subject, etc. It also encompasses the theoretical aspects
of teaching theory, focusing on the fundamental work of subject teaching, teaching research methods, and
other contents. It also relates to the theoretical aspects of the subject content, pointing to the internal logic of
the Chinese language knowledge system, the standardized methods of text interpretation, and the scientific
path of language application ability. In addition, the theory of teacher studies also focuses on issues such as
the professional quality and teaching ability development of Chinese language teachers.

2.2 Dialectical philosophy: Exploring the subtle and reaching far

In the article “Scientific Theory of Middle School Chinese Literature” , there is a discussion on the
construction of a scientific teaching system for Chinese textbooks. Between the lines, there are the author's
philosophical thoughts on the use of Chinese textbooks.

For a long time, the compilation of middle school Chinese textbooks has been dominated by the “text
selection type” model. By arranging classic texts of different themes and genres in unit form, the seemingly
diverse and extensive coverage of Chinese literacy actually reveals the problem of logical deficiency in

textbooks and teaching. In this regard, Cheng Xiang views the old pattern of textbook compilation from a
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dialectical perspective, pointing out the “value contradiction” existing in Chinese language courses-the
contradiction between the “value of natural text” and the “value of teaching text” (Cheng Xiang, 2025, p.23).

The “natural text value” refers to the original meaning and value that a text naturally possesses, involving
aspects such as the author's emotional thoughts, artistic creation, and ideological depth, and is non-educational.
The “value of teaching texts” refers to the “tool use” endowed by the textbook compilers after functional
reconstruction of the texts based on the curriculum standards and educational goals, focusing on the teaching
orientation of core literacy. The contradiction between the two is not a simple opposition but a dialectical unity.
The value of natural texts is the foundation of teaching value; without the original text, the vitality of education
is lost. The value of teaching texts is an extension of their natural value. If the anchor loses its function, the
text will degenerate into “aimless appreciation”.

Through this philosophical perspective of analysis, Cheng Xiang, starting from the specific
contradictions of “selected text” textbooks, deeply reveals the dialectical relationship between the “text itself”
and the “teaching function” in Chinese language education, providing a philosophical thinking Angle for
reconstructing the logic of textbooks and bridging the gap between teaching and learning-the pursuit of a
balance between respecting the natural value of the text and serving teaching goals It reflects his own
educational pursuit of delving into the subtle yet far-reaching aspects of Chinese language.

2.3 Draw on a wide range of references and integrate knowledge

As an important monograph for constructing the theoretical system of Chinese language education, “The
Scientific Theory of Middle School Chinese Literature” embodies Mr. Cheng Xiang’s decades of practical
experience and wisdom in front-line teaching. The entire book draws on the essence of traditional classics and
integrates it with modern theories, demonstrating the feature of extensive references and thorough
understanding. In the dialogue between academic research and modern practice, multiple interpretations of
the essence of Chinese language education have been accomplished.

The entire book adheres to an open and inclusive academic research perspective, drawing on the
ideological essence of Chinese language education and teaching from outstanding traditional Chinese classics
such as the Book of Documents, The Analects of Confucius, and Xueji. It also organically integrates the cutting-
edge theoretical achievements in linguistics, education and history involved in contemporary domestic and
foreign fields such as Hill's “Principles of Rhetoric”, Gu Huangchu’s “4 Century of Modern Chinese
Language Education”, Ye Shengtao’s “Collected Works of Ye Shengtao”, etc. Specifically, when Cheng Xiang
discussed that writing teaching cannot do without genre, he extracted a large number of ancient ideological
assertions from classic texts such as Xu Shi's “Preface to the Distinction of Genre”, Cao PI's “Wen Fu” and
Liu Xie's “Wen Xin Diao Long” that the ancients attached great importance to genre and emphasized the
awareness of genre. To support the key point of writing teaching- genre-with a rich overview of ancient literary
genres.

Cheng Xiang extensively cites various authoritative materials as the basis for his interpretation. His
research materials cover national policy documents such as the “General Senior High School Chinese

Curriculum Standard”, the latest teaching and research achievements published in core journals, classic
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monographs by educators like Yu Yi, as well as his own representative teaching works. His academic vision
is vertically focused on in-depth research in the theory of Chinese language. It has expanded horizontally to
related disciplines such as educational philosophy, cultural history, and linguistics, fully demonstrating the
interdisciplinary character of Chinese language education research.

A comprehensive review of the entire book reveals the distinctive feature of this academic approach,
which is characterized by extensive references and thorough integration. It is evident that the author, Cheng
Xiang, has a profound understanding of the classics and a solid academic foundation. It is not only an effective
activation of traditional Chinese classic texts, but also an integration of modern theories. It not only provides
a solid historical basis for the study of Chinese language theory, but also demonstrates an innovative approach

to the integration of traditional and modern Chinese language education theory knowledge.

3.Practical Innovation: The Path of Micro-Teaching Exploration from the Perspective of Academic
Theory

The valuable practical experience of front-line teachers is the source of vitality for the construction of Chinese
language theory. Based on years of rich front-line teaching experience, Cheng Xiang, starting from practice
and combining real teaching cases and teaching design plans, has conceived a specific and micro theoretical
system for reading and writing teaching in Chinese language classroom teaching in his book.

3.1 Discussion on Classroom Models

Under the system of macroscopic theory, there are bound to be many subtle microscopic theoretical contents.
From the perspective of Chinese language teaching and in combination with the Chinese cultural context,
author Cheng Xiang has conducted an in-depth study on the theory of the Chinese-style “presupposition-
generation” teaching classroom model.

Cheng Xiang clearly pointed out that the concept of generative teaching was not directly borrowed from
Western educational theories. Its origins can be traced back to the heuristic teaching method advocated by
Confucius during the Spring and Autumn and Warring States periods, encapsulated in the saying, “Only one
who is eager to learn can be enlightened, and only one who is struggling to express can be inspired.” Educators
such as Han Yu and Zhu Xi during the Tang and Song dynasties further refined the concept of generative
teaching, which reached maturity during the Ming and Qing dynasties. It can be seen from this that generative
teaching ideas have profound cultural genes derived from traditional educational thoughts. In modern and
contemporary Chinese language education, teaching concepts such as Ye Shengtao's “Teaching is for not
teaching” and Qian Menglong’s “introduction method” have further elevated generative teaching to the
practical level.

By sorting out the historical context of the generative concept in Chinese language, Cheng Xiangyou
further reveals the deviation in contemporary generative theory research-some researchers mistakenly believe
that generative teaching originated from abroad and ignore its close connection with traditional Chinese
educational thought; Secondly, some researchers have opposed the relationship between “presupposition” and

“generation”, overly emphasizing the normativity of presupposition while suppressing the dynamic generation
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of the classroom, or overly pursuing the openness of generation, leading to the ambiguity of teaching
objectives. This either-or cognition clearly deviates from the essence of teaching.

Classroom teaching is a purposeful and conscious educational activity. Presupposition is the basic
characteristic of classroom teaching and the fundamental requirement for ensuring teaching quality. (Yu
Wensen, 2007, p.17) In regular teaching, Cheng Xiang emphasizes “presetting for generation”. (Cheng Xiang,
2025, p.181)

In order to clarify his own ideas intuitively, Cheng Xiang used the classic classical Chinese text “A
Discourse on the Lotus” to explore why Zhou Dunyi did not speak straightforwardly but instead adopted the
expression method of metaphor and allusion? Take the teaching snippet as an example. Cheng Xiang
mentioned that teachers can guide students to compare chrysanthemums, peonies and lotuses by setting up
generative questions, thereby enabling students to establish the concept of “quasi-text” -the initial stage of
generation. Then, students use the imagery of the works to achieve an understanding from the “surface
meaning” to the “deep connotation”. Finally, let the students talk about their own insights into the differences
in the effects of the two expression techniques, “expressing the essence directly” and “metaphor and allusion”.

Chinese language teachers can learn from and draw on this generative teaching model, which not only
adheres to the teaching objectives and the core values of the text but also conforms to the cognitive and
thinking development laws of students. It reflects the integration of generative presuppositions and makes the
classroom a true field for the collision of ideas.

3.2 Idance on Reading Teaching

In "Scientific Theory of Middle School Chinese Literature", Cheng Xiang proposed that reading teaching

should follow the academic principle of “basic understanding”, and decomposed the students’ classroom

reading process into “original reading-original understanding-subsequent understanding-basic understanding”.
The achievement of the goal of reading teaching is not only limited to the understanding of words, phrases

and sentences in the text work, but also requires students to understand the writing techniques of the text and

the main idea of the text. The process for students to progress from “primitive reading” to “basic understanding”
is gradual rather than achieved overnight, and it requires guidance from teachers. Cheng Xiang took Lu Xun's

“In Memory of Liu Hezhen” and “Medicine” as examples, emphasizing that understanding is based on the

original text and must respect it, and the importance of basic understanding should be experienced in specific

contexts.

In addition to the “Basic Understanding” theory, the second volume of “Scientific Theory of Middle
School Chinese Literature” covers a wide range of theoretical research fields in reading teaching, specifically
such as reading teaching principles, the integration of reading teaching and multimedia, “annotated reading”,
and so on. Meanwhile, Cheng Xiang closely follows the hot topic in subject education-whole book reading.
The “Compulsory Education Chinese Curriculum Standards (2022 Edition)” sets requirements for the reading
of the entire book: Guide students to select appropriate books based on their reading purposes and interests in
Chinese practical activities, formulate reading plans, and comprehensively apply various reading methods to

read the entire book; Pay attention to examining the entire process of reading the book and guide students to
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conduct self-reflection and self-improvement from aspects such as reading methods and reading habits.
(Beijing Normal University Press, 2022, p.28) It can be seen from the curriculum standards that whole-book
reading holds an important position in Chinese language teaching.

Cheng Xiang believes that the positioning of reading the entire book should be based on the nature of the
Chinese language discipline and be subject to the goals and tasks of Chinese language teaching. (Cheng Xiang,
2025, p.263) He took “The Little Prince” as the entry point and presented it clearly and intuitively through
specific and detailed teaching ideas and designs, transforming the abstract reading of the entire book into
practical analysis for teachers' reference and strong operability. The entire teaching design is divided into three
class hours. The teaching objectives start from understanding the author and the historical background of the
novel’s creation, then sort out the plot of the entire book, then understand the main character of the work, the
Little Prince, and finally understand the symbolic (metaphorical) writing techniques used in the work. Among
them, after sorting out the story of the text content, the question is: “Can the adults communicate smoothly
with the little prince?” “Why did the little prince call the rose ‘she’ instead of ‘it’?” The question links drive
students to think, and at the same time, the classroom is extended and expanded to explore the characteristics
of adults or the little prince that students themselves possess, guiding them to deeply interpret the text and
understand the image of the protagonist.

The teaching objectives of reading the entire book “The Little Prince” progress step by step, from
knowledge accumulation to ability cultivation, from text understanding to value comprehension, forming a
clear logical chain of “from simple to complex”, which not only conforms to students’ cognitive level and
development laws, but also provides a useful model for solving the practical problems of "what to teach and
how to teach" in the teaching of reading the entire book.

In addition, Cheng Xiang also discussed the problems existing in the reading situation teaching method.
He took a friend's teaching design “Wolf” as an example for analysis, emphasizing that both “creating a
situation” and “scene environment” should revolve around the core of language and text. Teachers should
grasp the degree well to prevent the situation where the “reader's intention” replaces the “author's intention”.
3.3 Conception of the writing system
In Chinese language teaching, cultivating students’ writing ability is of vital importance. However, in our
country, the common behavior of ordinary teachers when it comes to writing teaching is: they dare not teach,
they do not know how to teach, and thus do not teach. (Rong Weidong, 2018, p.21)

In response to the challenges in writing teaching, Cheng Xiang repeatedly emphasized in “Scientific
Theory of Middle School Chinese Literature” that writing teaching should be set up as an independent course;
otherwise, the overall structure of the Chinese subject would not be complete. He proposed the concept of a
three-line integrated writing system of “theme, style and skill”, which is the basic structure of the writing
course, the fundamental idea for compiling teaching materials and implementing teaching, and the basis for
setting up independent courses. (Cheng Xiang, 2025, p.350)

Among them, the content of the “theme” is closely related to students’ lives and presents their spiritual

growth. Based on his years of observation and summary of students' writing problems in teaching, Cheng
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Xiang emphasized that writing needs to stimulate students' enthusiasm for writing, and teachers should start
from things that students are interested in or closely related to them to provide writing guidance. He provided
a writing teaching approach where teachers can guide students to "write about life, write about human nature",
to write about their own lives, their own human nature, and the lives and human nature of others. This is
conducive to opening up students' inner world and thinking space, and thereby achieving the important
function of writing -promoting the growth of students' individual spiritual lives.

“Style” is the carrier for expressing the theme and also the outer garment of language. (Cheng Xiang,
2025, p.354) It emphasizes the norms and characteristics of different expression methods at different stages.
Primary school focuses on writing essays, junior high school on narrative essays, and senior high school pays
attention to the writing of argumentative essays, thereby helping students master diverse writing skills. During
the junior high school stage, students have a relatively strong ability of visual thinking. Teachers can conduct
narrative and descriptive training based on this cognitive and psychological characteristic of students. For
students in senior high school, their abstract thinking is constantly developing. Teachers can mainly focus on
reasoning and lyrical writing training. In addition, students can be guided to try training in various genres such
as novel writing, news reports, and philosophical essays. In this way, the distribution of literary genres in
junior high school and senior high school has clear and distinct boundaries, and at the same time presents a
gradient hierarchy, which helps students have a further rational understanding of literary genres.

“Skills” refer to specific writing techniques that focus on language application, topic analysis and theme
setting, overall planning and layout, as well as logical expression. Cheng Xiang sorted out the writing skills
system of “Writing and Speaking” edited by Zhou Zhengkui in tabular form. In his view, the training points
for writing skills can draw on the three major sections of “Thinking and Expression”, “Thinking and
Composition”, and “Thinking and Conception” in the Chinese experimental textbooks. The skill lines in the
section are scattered and rich in content, covering aspects such as narration and description, features and styles,
conception and layout, etc. However, when it comes to the issue of skill line training, it is not advisable to aim
for too many or too comprehensive skills. One can first master some skills proficiently, and at the same time,
combine it with the expression of the “theme”.

The three lines of “theme”, “genre” and “skills” are interwoven, mutually reinforcing and mutually
restrictive. Together, they form the basic framework of the writing course, which is a manifestation of
promoting the scientific and professional development of writing teaching. (Cheng Xiang, 2025, p.357) For
teachers who find writing teaching challenging, they can refer to and draw on the three-line integration
teaching system, grasp the relationships and connections among the three lines, and precisely and ingeniously

integrate them to promote the improvement of students’ writing skills.

4.Guarding the Future: Chinese Language Education Supported Fundamentally by Academic Theory
4.1 Enrich an individual's spiritual world
The shaping of an individual's spiritual world through Chinese language education is not merely a simple and

scattered accumulation of knowledge, but rather unfolds with the theories of Chinese language as the support
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point. Under the backdrop of Chinese language theory, the process of spiritual nourishment for individuals in
Chinese language education is more professional and profound. For instance, the theoretical perspective of
Chinese language emphasizes that "the core of a discipline lies in the application of language and characters".
Chinese language education aims to impart language knowledge, enabling learners to acquire language and
characters, understand the deep core behind the expression of characters, and thereby enrich their spiritual
world and help them shape their own cultural personality.

Students can think about the relationship between society and human nature from the language
description in Lu Xun's “Kong Yiji”. The progressive approach of “language-emotion-spirit” is a typical
thinking in Chinese language teaching under the guidance of academic theory. In this progressive process,
individual readers can have a dialogue with the text. Deepen the understanding of propositions such as “How
social systems shape human nature” and “How group indifference devours individuals”.

The spiritual world of an individual has two major development functions. One is the development
function of human practice that constantly meets the rich and diverse needs of humanity and social
development. The second is the function of developing the spiritual world and creative potential of each learner.
Both have endowed the spiritual and cultural world with significant and indispensable developmental value
for humanity and individuals. (Ye LAN, 2002, p.24) And academic theory is the key to ensuring the functional
effect. On the one hand, Chinese language education under the guidance of academic theory can systematically
cultivate an individual’s logical thinking and precise language expression ability. Whether it is the writing of
research reports, the textual recording of conferences and forums, or the interpretation of classic works, all
rely on solid language ability. This ability is precisely the outcome of Chinese language education
transforming “language knowledge” into “practical motivation” within the framework of academic theory.
Provide spiritual and cultural support for the deepening of human practical activities.

On the other hand, regarding the “function of developing learners' spiritual world and creative potential”,
academic theory emphasizes respecting individual differences and individual expressions, which is
specifically reflected in the balance between the “author’s intention” and the “reader’s intention”. In literary
appreciation, there have always been diverse interpretations of “Jin se” and “Jian jia”. Different people
reading the same work may have the same or different purposes, and the content interpreted may be consistent
with the “author's intention” or not. Guided by the academic principle of “no standard answer”, the spiritual
needs of each learner are respected and their creative potential is released.

Supported by academic theories, the spiritual and cultural world becomes the “fertile soil” for an
individual’s spiritual growth, while Chinese language education always serves as the bond connecting the
individual with the spiritual and cultural world. With academic theories as the rudder, it leads the individual
towards the future nourished by the spirit.

4.2 Promote the scientific nature of subject teaching
Chinese language teaching often encounters the problem of “high consumption and low efficiency”, where a
lot of time is invested but the learning effect is negligible. By applying the theories of Chinese language, a

scientific theoretical framework and methodological tools can be provided for Chinese language teaching. As
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Zhou Zhengkui stated in the interview, “Chinese language teaching is not a chaotic behemoth, but a system
that can be decomposed.” (Li Jie, 2000, p.5) The laws and principles extracted from the essential laws of
Chinese language-Xue Li, is a powerful tool for decompressing the system. It not only includes in-depth
explanations of core competencies such as language construction and application, thinking development and
improvement, but also covers the principles and strategies of reading teaching, the path design for the
implementation of writing classes, and the multiple standards for teaching evaluation It provides an
operational guiding framework for teaching practice.

The scientific development of Chinese language education relies on the support and guidance of
academic theory. When the theories of Chinese language and literature are organically integrated with
interdisciplinary theories such as the cognitive development theory of education, the text analysis methods of
linguistics, the cultural context interpretation of history, and the study of learning motivation in psychology,
teaching is no longer a “feeling one's way across the river” that relies on teachers' personal experience, but
rather theoretical research based on practice and empirical evidence-adhering to the universal laws of language
learning. It also caters to students' cognitive differences, truly achieving a transformation from “teaching based
on experience” to “scientific principles and criteria”, ensuring that each class points to clear ability growth
points and that every training session can effectively enhance students' Chinese language proficiency.

Any exploration of teaching models in the field of Chinese language also needs to be rooted in the
academic soil to avoid the “formalization” tendency of innovation in pursuit of teaching model innovation. As
the main body of teaching, teachers, while accumulating teaching experience, should also study the theories
of the Chinese language subject to enhance their understanding and recognition of the essence of Chinese
language education.

In conclusion, the development of Chinese language education and teaching requires clear disciplinary
boundaries, a systematic knowledge system, and scientific cognitive laws. Relying on the support of academic
theories for Chinese language teaching is conducive to promoting the scientific and professional development
of teaching.

4.3 Promote cultural inheritance and development

Chinese language is mother tongue education. It should have a sense of The Times, but more importantly, it
must not lose its national character. (Wang Ning, 2016, p.5) The mother tongue education of the Chinese
nation-Chinese language, carries profound cultural accumulation. It not only keeps pace with The Times to
reflect social development and changes, but also embodies the spirit of the present era; Moreover, it is deeply
rooted in the fertile soil of national culture, featuring the unique way of thinking and esthetic charm of the
Chinese language, and inheriting the essence of the Chinese nation and excellent traditional culture. It can be
said that ignoring the national characteristics of Chinese language education makes it difficult to achieve
scientific development, let alone modernization. (Zhou Zhengkui, 2013, p.9)

Chinese language education is the main battlefield for the inheritance and development of China's fine
culture. It is not only the process in which educators impart knowledge to learners, but also the process in

which educators cultivate the spirit and pass on the culture of learners. The theory of philology emphasizes
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providing scientific and effective methodological tools for cultural inheritance by analyzing the cultural genes
hidden behind the core of language and writing, and responding to the cultural development needs of the
current society with traditional Chinese wisdom.

Some of the academic principles mentioned by Cheng Xiang, such as “presupposition-generation”, can
be traced back to the cultural and educational thoughts of ancient Chinese sages. Therefore, it is not difficult
for us to understand that the theoretical construction of “Scientific Theory of Middle School Chinese Literature”
not only respects the essence of traditional Chinese education but also combines the educational demands of
the contemporary era to build a theoretical system with vitality, making Chinese education a cultural bond

connecting the past, present and future.

5.Conclusion
From Cheng Xiang's Scientific Theory of Middle School Chinese Literature, it can be felt that the theory of
Chinese language grows from the practical soil of Chinese language education, and through the collation and
summary of practice and theoretical research, it ultimately distills a collection of theoretical essence
achievements.

Under the educational background guided by core literacy, this book constantly reminds us that the future
of Chinese language education not only needs to adhere to the original intention of "cultivating students' ability
to correctly understand and apply the language and characters of their motherland", but also needs to respond
to the development needs of Chinese language with a more scientific Chinese language theoretical system and
innovative teaching practices.

Scientific Theory of Chinese Language in Middle Schools is an original and valuable work on Chinese
language education and teaching. The author, Cheng Xiang, with his profound teaching experience and
professional academic insight, has conducted in-depth theoretical discussions and research on the essence of
the Chinese language discipline, textbook compilation and use, reading teaching systems and writing teaching
systems. Just as Cheng Xiang’s educational motto goes, “Be an educator with soul, teach Chinese language
with theoretical knowledge, and be a teacher with backbone.” For Chinese language educators, this book can
offer valuable theoretical research and practical references in various aspects of Chinese language teaching,
which is of great significance for promoting the healthy development of Chinese language education and is

worthy of in-depth study and learning by a wide range of Chinese language researchers and educators.
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